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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya  mavzusining  dolzarbligi va  zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida badiiy ifoda shakllarining yangilanishi kuzatilmoqgda. Tarixiy
roman janriga postmodernistik, metatarixiy, milliy-madaniy, postkolonial
yondashuvlar negizida tarixiy haqiqat va badiiy to‘qimaning o‘zaro munosabati qayta
ko‘rib chiqilayotgani bois klassik va zamonaviy yozuvchilarning tarixiy vogelikni
badiiy ifoda etish mahoratini tahlil giluvchi mezonlar o‘zgarishga yuz tutmoqda.
Tarixiy roman janrining yangilanishiga sabab bo‘lgan asosiy omillardan biri
— postmodernizm ta’siridir. XXI asrda tarixiy romanlardagi hikoya markazi tarixiy
voqealardan o‘tmishning ekstremal sharoitlariga tushib qolgan gahramonning ichki
dunyosiga siljimoqda. Ilgari e’tibordan chetda qolgan yoki noaniq baholangan
shaxslar yozuvchilar digqat markazida bo‘lmoqda.

Dunyo adabiy maydonida tarixiy roman janriga tarixiy vogelikni gayta yaratish
mezoni asosida emas, balki xotira va identitet masalalari, madaniy hamda siyosiy
kontekstlarni hisobga olgan holda yondashgan postmodernizm tarixiy tafakkur va
Ijtimoiy ongni shakllantiruvchi muhim madaniy fenomen sifatida talgin gilmogda.
Bunda muallif tarixni gayta quradi, hatto alternativ versiyalarni taklif giladi.
Shu nugtayi nazardan, X.Mantel trilogiyasi tarixiy roman janri transformatsiyasining
yorqin namunasi bo‘lib, o‘tmishni anglashga yangi yondashuvlarni namoyish etadi.
Uning romanlari innovatsion shakli va hikoya uslubi, tarixiy gahramonning yangi turi
hamda Buyuk Britaniya tarixiy o‘tmishining mugqobil tasavvuri bilan ajralib turadi.
Bu asarlar janrni boyitibgina qolmay, balki mamlakatning madaniy-tarixiy
qadriyatlarini gqayta ko‘rib chiqishga ham hissa qo‘shgan, bu esa ularni tarixiy roman
evolyutsiyasi tizimida ilmiy tahlil uchun muhim obyektga aylantiradi.

O‘zbek adabiyotshunosligida jahon adabiyoti durdonalarini tahlil gilishga
jiddiy e’tibor qaratiladi. X.Mantel kabi xorijiy mualliflarning tarixiy romanga bo‘lgan
innovatsion yondashuvlarini o‘rganish milliy filologiyaning metodologik bazasini va
nazariy ufglarini kengaytirishga yordam beradi. Bu nafagat universal tendensiyalarni
chuqurroq anglashga, balki zamonaviy o‘zbek tarixiy nasrining keyingi taraqqiyoti
uchun potensial yo‘llarni aniqlashga ham yordam beradi, shuningdek, qiyosiy
tadqiqotlarni rag‘batlantiradi. Madaniy meros va badiiy so‘z ahamiyatining yuqori
baholanishi — madaniyatlararo alogalarni chuqur tushunishga garatilgan bunday
tadqiqotlarning dolzarbligini tasdiqlaydi. Zero, Prezidentimiz ta’kidlaganlaridek,
“ayniqgsa, hozirgi notinch va tahlikali zamonda butun bashariyat oldida paydo
bo‘layotgan, biz ilgari duch kelmagan g‘oyat murakkab muammolar, global
Xavf-xatarlarni birgalikda bartaraf etish, shu yo‘lda barcha ezgu niyatli insonlarni
birlashtirishda, dunyo aholisining gariyb uchdan bir gismini tashkil etadigan
yoshlarni gumanistik g‘oyalar ruhida tarbiyalashda badiiy so‘z san’atining o‘rni va
mas’uliyatini har qachongidan ham yuksaltirish zarurligini bugun hayotning o‘zi

taqozo etmoqda™.

10‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M. Mirziyoyevning “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro
migyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiya ishtirokchilariga
yo‘llagan tabrigi. Elektron resurs: https://president.uz/ru/lists/view/1926 (Murojaat sanasi: 06.09.2024).
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Mazkur tadqgiqot O°‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil
8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini
2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”, 2022-yil
28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi farmonlari, 2021-yil 9-dekabrdagi PQ-36-son
“Madaniyat va san’atni rivojlantirishni qo‘llab-quvvatlash tizimini yanada
takomillashtirish to‘g‘risida”, 2023-yil 28-noyabrdagi PQ-380-son “Yoshlar uchun
ming kitob” loyihasini amalga oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2020-yil 14-dekabrdagi 781-son
“2020-2025-yillarda kitobxonlik madaniyatini rivojlantirish va qo‘llab-quvvatlash
milliy dasturini tasdiglash to‘g‘risida”gi qarori hamda sohaga oid boshqa me’yoriy
-huquqiy hujjatlardagi vazifalarni amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan wva texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar
tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. X.Mantel ijodi va tarixiy roman
janrini o‘rganish sohasida ko‘plab tadqgiqotlar mavjud. Ular orasida mamlakatimiz
tadgiqgotchilarining,  xususan, M.Nizamova, U.Qosimov, D.Muxiddinova,
G‘.Murodov, T.Boboyev, D.Quronov, D.O‘rayeva, B.To‘rayeva, N.Karimova va
O.Akbarov? kabi olimlarning ilmiy tadgiqgotlari tarixiy roman janrining umumiy
muammolariga, shuningdek, zamonaviy nasrda milliy o‘zlik va madaniy xotira
masalalariga garatilgan.

MDH mamlakatlari adabiyotshunoslari va tilshunoslari orasida M.Baxtin,
A.Dolinin, V.Jirmunskiy, A.Elistaratova, B.Proskurnin, M.Dezorseva, K.Zinovyeva,
M.Rogachevskaya, |.Kabanova® kabi olimlarning ilmiy tadgigotlari xronotopning

2 Huzamosa M.H. Kounenuus uctopuu B aHrnuiickom pomane pybexa XX-XXI| exos. JIuTepaTypHblii mpolecc Ha
py6exe XX-XXI Bexos / moz oom. pen. XKypaepoit U.A. Monorpadus. — Hmxauit Horopoa: HULL OTtkpeiToe 3HaHUE,
2021. - C. 142-159; Qosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’anaviylik, vorisiylik, o‘ziga xoslik (Abdulla Qodiriy,
Abdulla Qahhor va Tog‘ay Murod ijodi misolida). Filol. fan. d-ri. ... dis. avtoref. — T., 2020. — 46 b.; MyxunauHoBa
JI.M. Bpuranus anabuéruaa Tapuxuil poMaH XXaHPUHUHT Kuckada Tapuxu. — ZDFIT, 2023. — Ne 2 (17). — B. 50-52.
— https://doi.org/10.5281/zenod0.8084862; Mypomos F. Mo3suii Ba Gaquunii anabuér. — Byxopo, “byxopo” Hamipuéry,
1994. — 93 6.; Mypouos F. Tapuxuii poman: rene3ucH, keitnuru tapakkuéru. — T.: ®@an, 2005. — 172 6.; Mypojos T,
Temuposa 1. Tapuxuii pomanaa crokeT Mmyammocu. — T.: ®an, 2008. — 40 6.; Boboyev T. Adabiyotshunoslik asoslari.
— T.: Ozbekiston, 2001. — 560 b.; Quronov D. Adabiyotshunoslikka kirish. — Toshkent: Xalg merosi, 2004. — 224 b.;
T¥paesa b., Ypaena J[. Tapuxuii poMaH CI0KeTHIa BAKT TYIIYHUACHHHHT KOMHOT Ba TAGMATra OMJ GHIMMIIAp OPKAIH
udonmananunm // O‘zbekistonda xorijiy tillar. — T., 2016. — Ne 4 (12). — B. 192-199; To‘rayeva B.B. Tarixiy romanlar
badiiy zamonining adabiy-estetik kategoriyalari // O‘zbekistonda xorijiy tillar. — T., 2024. 10-jild. — Ne 5. — B. 181-194;
To‘rayeva B. O‘zbek tarixiy romanlarida badiiy zamon konsepsiyasi. Monografiya. — Toshkent, 2023. — 145 b,;
Karimova N. Zamon ta’skisi: adabiyotda tarixiy roman tushunchasi. Farg‘ona davlat universiteti. — Farg‘ona, 2024. — Ne
30 (3). — B. 718-722; Axb6apos O.A. HarmoHanbHass WACHTHYHOCTh W KyJbTYPHAs MAMSATh B COBPEMEHHOM Tmpo3e //
Hayuansrit Bectauk @epl'V. — @., 2024. — Ne6 (30). — C. 427-430.

% baxTuH M.M. ®opMbI BpeMEHH ¥ XPOHOTOIA B POMAHE: OYEPKHU 10 HCTOPUYECKOH MO3THKE. — M.: Xy10KeCTBEHHAs
muteparypa, 1975. — C. 121-290; baxtua M.M. Cobpanne counnennii. T.3: Teopus pomana (1930-1961 rr.). — M., 2012.
— 880 c.; baxtna M.M. CoGpanne counnenuii. T. 4 (1): @pancya Pabne B ncropun peasmsma (1940 r.). Marepuais! K
kuure o Pabne (1930-1950-e rr.). — M., 2008. — 1120 c.; Honmuuaun A.C. Ucropus, ogeras B poman: Banerep CkoTT 1
ero unratend. — M.: Kuura, 1988. —320 c.; XKupmynckuii B.M. Beenenue B nmureparyposenenue: Kype nexunii. — CII6.,
1996. — 440 c.; EnmucrpatoBa A.A. Ckorr // Uctopust anramiickoit surepatypsl. T. 2. Bem. 1. — M., 1953. — 392 c;
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Xususiyatlari, tarixiy roman janri muammolari, postmodernizm va X.Mantelning
tarixiy nasriga garatilgan.

G‘arb adabiyotshunoslaridan G.Lukach, E.Beyker, L.Hatcheon, R.Arias,
D.Uolles, L.Fletcher, A.Jonston, L.Arnold va J. de Grut* kabi olimlar tarixiy roman
va X.Mantel ijodi borasida salmoqli tadgiqgotlarni yaratdilar.

Biroq sanab o‘tilgan tadqiqotlarda X.Mantel trilogiyasini tarixiy roman
janrining transformatsiyasi kontekstida, aynigsa, uning postmodern xususiyatlarini
hisobga olgan holda badiiy o‘ziga xosligini o‘rganish yetarlicha tadqiq etilmagan. Shu
sababli tarixiy roman janrida X.Mantel mahoratining shakllanishi va evolyutsiyasini
o‘rganish keyingi izlanishlar uchun istigbolli yo ‘nalish hisoblanadi.

Tadqigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadqiqot O‘zbekiston davlat jahon tillari
universiteti  “Lingvistika va ingliz  adabiyoti” kafedrasining “Xorijiy
adabiyotshunoslikning dolzarb masalalari” ustuvor ilmiy yo‘nalishlari doirasida
bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Xilari Mantelning tarixiy trilogiyasining badiiy o‘ziga
xosligini tarixiy roman janri kontekstida ochib berishdan iborat.

Tadgigotning vazifalari:

an’anaviy tarixiy roman janri transformatsiyasi, tarixiy hagigat va badiiy
to‘qima tasviridagi mutanosiblikni ta’minlashda X.Mantel adabiy mahoratini
aniglash;

X.Mantelning milliy miflarni badiiy dekonstruksiya qilishdagi o‘ziga xos
yondashuvini aniglab, ularning Angliya tarixi va milliy identiklikni shakllantirishdagi

IMpockypuun b.M. Uctopuueckas aunorust Xunapu Manren u «[lamsts xanpay // @unonornyeckuii kinace, 2016. — Ne
2 (44). — C. 77-83; Ilpockypuuu b.M. CoBpeMeHHBI! aHTUICKNI HCTOPUIECKUI POMAH: TPAIAUIMS U JHAIOT ¢ Hero //
MupoBast muTepaTypa B KOHTeKcTe KynbTypbl, 2023. — Ne 16 (22). — C. 23-32; [e3opuea M.A. «Bonubs» meradopa B
ucropudecknx pomanax Xwrapu Manrten o Tomace Kpomsene // MupoBas iurepaTypa Ha HMEpeKpecTbe KYIbTyp U
muBwim3amid, 2019. — Ne 1 (21-25). — C. 14-21; Porauesckas M.C. Ucropudeckas tpwiorus Xwuiapu Manren:
CPETHEBEKOBBI XPOHOTON W COBPEMEHHBIN TUCKypc / SI3pIkoBas NHYHOCTE W S()()EeKTHBHAs KOMMYHHUKAIUS B
COBPEMEHHOM TOJHKYJIBTypHOM Mupe: Marepuaisl VII MexmayHap. Hayd.-IpakT. KOH(}., TOCBSII. MaMITH
J.0. ITonornesa. — Munck, 2021. 28-29 okr. / benopyc. roc. yH-T; peakoi.: C.B. Bopo6sésa (t11. pex.) [u ap.]. — MuHCK:
BI'Y, 2021. — C. 32-36; Porauesckas M.C. HoBbie (hopMBI IICHXOJIOTH3MA B OpUTAaHCKOM poMaHe XX Beka. aBToped.
Jc. 10oKT. . Hayk. / BI'Y. —MuHck, 2018. — 55 c.; Kabanosa 1.B. [Icuxonorus Binactu B pomane X.Manren «3epKkaiio
u cser» // U3B. Capart. yu-ta Ho. cep. Cep. @unonorus. Xypuanucrtuka, 2022. — Ne 3. — C. 342-350; Kabanosa U.B.
Ouenmuk puckoB: o6pa3 Tomaca KpomBens B uctopuueckoit npoze Xunapu Manten // 1U3B. Capar. ya-ta Hos. cep.
Cep. @unonorus. KypHamctuka, 2013.— Ne 1. — C. 49-57.

4 Lukaé¢s G. The Historical Novel. Penguin Books. — Harmondsworth, 1969. — 435 p.; Baker E.A. The History of the
English Novel. V. 6. Edgeworth, Austen, Scott., Barnes & Noble, 1961. — 277 p.; Hutcheon L. Historiographic
Metafiction Parody and the Intertextuality of History // Intertextuality and Contemporary American Fiction. Ed.
O’Donnell P., & Robert Con Davis. — Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1989. — P. 3-32; Arias R. An interview
with Hilary Mantel. Atlantis: Revista de la Asociacion Espailola de Estudios Anglo Norteamericanos, 1998. Vol. 20 (2).
— P. 277-289; Wallace D. Difficulties, discontinuities and differences: Reading women’s historical fiction. In: Cooper
K., Short E. (eds) The Female Figure in Contemporary Historical Fiction. — London: Palgrave Macmillan, 2012. — P.
206-221; Fletcher L. Hilary Mantel: Raising the dead, speaking the truth // University of Tasmania, 2017. — P. 37-47,;
Johnston A.J. 27. Hilary Mantel, the Thomas Cromwell Trilogy (2009). In Handbook of the English Novel in the
Twentieth and Twenty-First Century, edited by Christoph Reinfandt. — Berlin: De Grutyer, 2017. — P. 536-554; Arnold
L. Reading Hilary Mantel. Haunted Decades. — London: Bloomsbury Academic, 2019. — 240 p.; De Groot J.
Transgression and Experimentation. The Historical Novel // In the Cambridge Companion to British Fiction. 1980-2018,
edited by P.Boxall. — Cambridge: Cambridge University Press, 2018. — P. 169-184; De Groot J. Remaking History. The
Past in Contemporary Historical Fictions. — London: Routledge, 2016. — 246 p.; De Groot J. Consuming History.
Historians and Heritage in Contemporary Popular Culture. — London: Routledge, 2016. — 332 p.
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rolini dalillash;

Tomas Kromvel obrazining o‘ziga xosligini tavsiflash va uni muallif
tomonidan yaratilgan tamoyillarini hisobga olgan holda prototipning yangi modelini
yaratish uslubini baholash;

X.Mantelning hikoya qilish shakli bilan bog‘liq narratologik yondashuvi
negizida tarixiy romanning yangi modelini shakllantiruvchi badiiy omillarni
aniglashdan iborat.

Tadgigotning obyekti sifatida X.Mantelning “Tyudorlar trilogiyasi’ga
Kiruvchi “Vulthol/Bo‘rilar zali” (“Wolf Hall”, 2009), ‘“Ayblanuvchilarni
keltiring/Jasadlarni olib keling” (“Bring Up the Bodies”, 2012) va “Ko‘zgu va
yorug‘lik” (“The Mirror and The Light”, 2020) asarlari tanlangan.

Tadgigotning predmeti X.Mantel trilogiyasining badiiy o‘ziga xosligi
hisoblanadi.

Tadqigotning usullari sifatida madaniy-tarixiy, biografik, narratologik
germenevtik va mifopoetik tahlil metodlaridan foydalanilgan.

Tadgqigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Xilari Mantel tarixiy romanlaridagi janr transformatsiyasi epik vogealar
tasviridan tarixni shaxsiy idrok etish, milliy pafosdan mifni dekonstruksiya qilish,
an’anaviy realizmdan ‘“ayol nasri” elementlarini o‘z ichiga olgan postmodern
subyektivlikka o‘tish orgali namoyon bo‘lishi XIX-XX asrlardagi janr kanonlari
asosida dalillangan;

milliy miflar badiiy dekonstruksiyasi monarxiyaning mafkuraviy rolini gayta
baholash, tarixdagi byurokratik subyektni ilgari surish va ingliz tarixiy romanida
tasvirning statik modelini gayta ko‘rib chigish imkonini berishi madaniy-tarixiy tahlil
negizida asoslangan;

Tomas Kromvel orgali tarixiy roman gahramonining yangi modelini
shakllantirilishi, muallifning personajlar taqdiri orgali tarixiy vogealarni tasvirlash
istagi, hikoyani Kromvel tilidan bayon etilishi, hokimiyat, axloq va shaxsiy tanlov
masalalarini dolzarblashtirish magsadida zamonaviylikning parallel ifodasi biografik
tahlil asosida aniglangan;

Xilari Mantelning hikoya qilish uslubiga xos novatorligi, ya’ni uchinchi shaxs
olmoshini qo‘llashdagi o‘ziga xoslik va hikoya dramatizmi tarixiy romanning yangi
modelini shakllantirishda muhim adabiy-estetik omil hisoblanishi narratologik tahlil
asosida isbotlangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

tarixiy romanning janriy o‘ziga xosligi va rivojlanish gonuniyatlarini hisobga
olgan holda talgin gilishga oid takliflar hamda asosli yondashuvlar ishlab chigilgan.
Bu akademik va tangidiy amaliyotda ushbu janrni chugurroq hamda har tomonlama
talgin qgilish imkonini yaratadi;

X.Mantel trilogiyasi misolida zamonaviy tarixiy romanning badiiy o‘ziga
xosligini kompleks o‘rganish, muallifning individual ijodiy uslubini va XX-XXI asr
tarixiy romanining xususiyatlarini tahlil gilish imkoniyatlari kengaytirildi.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi asliyatdan foydalanilganligi, obyektga
yondashuv va qo‘llanilgan usullarning tadqiqot maqgsadiga mosligi, nazariy
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ma’lumotlarning ilmiy manbalarga asoslanganligi, tanlangan tarixiy romanlarning
tadgigot predmetiga muvofigligi, nazariy fikr va xulosalar narratologik, madaniy-
tarixiy, germenevtik, mifopoetik va biografik tahlil metodlari vositasida chigarilgani,
nazariy qarashlar va xulosalarning amaliyotga tatbiq etilganligi, natijalarning
vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati chiqgarilgan xulosalar X.Mantel ijodining tarixiy roman janri
kontekstida va uning yozuvchilik ijodining evolyutsiyasini o‘rganishga oid mavjud
ma’lumotlarni  kengaytirishi, an’anaviy tarixiy roman va psixologik roman
uyg‘unligi, real tarix va badily to‘qima sintezi, zamonaviy til va uslubga doir
iIlmiy-nazariy muammolarni o°‘rganish imkonini berishi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ingliz tarixiy romanining badiiy
xususiyatlarini va uning nazariy xususiyatlarini aniglashda muhim manba vazifasini
bajara olishi, “Adabiyot nazariyasi”, “Tili o‘rganilayotgan mamlakatlar adabiyoti”,
“Angliya adabiyoti”, “Adabiy-badiiy tahlil usullari”, “Adabiy tanqid tarixi”, “Adabiy
ogimlar evolyutsiyasi” kabi fanlaridan darslik va o‘quv qo‘llanmalar yaratishda,
ma’ruza va seminar mashg‘ulotlari mazmunini takomillashtirishda, fakultativ darslar
va maxsus kurslarni ishlab chigishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqgigot natijalarinig joriy qilinishi. Tadgiqot davomida olingan ilmiy
natijalar asosida quyidagilar amalga oshirilgan:

Xilari Mantel tarixiy romanlaridagi janr transformatsiyasi epik vogealar
tasviridan tarixni shaxsiy idrok etish, milliy pafosdan mifni dekonstruksiya qilish,
an’anaviy realizmdan ‘“ayol nasri” elementlarini o‘z ichiga olgan postmodern
subyektivlikka o‘tish orgali namoyon bo‘lishi XIX-XX asrlardagi janr kanonlari
asosida dalillanganiga oid xulosalardan O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetida
2023-2025-yillarda bajarilgan 1L-27-4722022413-sonli “Qiyosiy adabiyotshunoslik”
fanining “Komparativistika” elektron platformasini yaratish mavzusidagi innovatsion
loyihada foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetining 2024-yil
22-avgustdagi 01/488-son ma’lumotnomasi). Natijada Xilari Mantel uslubining
0°ziga xos xususiyatlari va uning tarixiy nasr rivojiga ta’siri haqidagi xulosalar loyiha
doirasida yaratilgan elektron platformani boyitishda keng foydalanilgan;

milliy miflar badiiy dekonstruksiyasi monarxiyaning mafkuraviy rolini gayta
baholash, tarixdagi byurokratik subyektni ilgari surish va ingliz tarixiy romanida
tasvirning statik modelini gayta ko‘rib chigish imkonini berishi madaniy-tarixiy tahlil
negizida asoslanganiga oid ilmiy-nazariy ma’lumotlardan O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi tomonidan tashkil gilingan adabiy kechalarda, ijodkor yoshlar bilan ijodiy
uchrashuvlarda foydalanilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2025-yil
27-oktabrdagi 01-03/336-son ma’lumotnomasi). Natijada taqdim etilgan xulosalar
yoshlar orasida kitobxonlikni keng targ‘ib qilish bo‘yicha tizimli ishlarni tashkil etish
uchun muhim manba bo‘lib xizmat qilgan;

Tomas Kromvel orgali tarixiy roman gahramonining yangi modelini
shakllantirilishi, muallifning personajlar taqdiri orqgali tarixiy vogealarni tasvirlash
istagi, hikoyani Kromvel tilidan bayon etilishi, hokimiyat, axloq va shaxsiy tanlov
masalalarini dolzarblashtirish magsadida zamonaviylikning parallel ifodasi biografik
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tahlil asosida aniglanganiga doir ilmiy natijalardan Erasmus+ dasturida amalga
oshirilgan ICM, KA-107-International Credit Mobility between European Union and
Uzbekistan HEIs, 2020-1-UK01-KA107-078419 xalgaro ilmiy-amaliy loyihasida
foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetining 2024-yil 6-dekabrdagi
01/778-son ma’lumotnomasi). Natijada ushbu loyiha asosida yaratilgan o‘quv
adabiyotlarining kontenti X.Mantel hayoti va ijodiy faoliyati bilan bog‘liq
ma’lumotlar bilan takomillashtirilgan;

X.Mantelning hikoya qilish uslubiga xos novatorligi, ya’ni uchinchi shaxs
olmoshini qo‘llashdagi o°‘ziga xoslik va hikoya dramatizmi tarixiy romanning yangi
modelini shakllantirishda muhim adabiy-estetik omil hisoblanishi narratologik tahlil
asosida isbotlanganiga oid xulosalardan 2024-yilda nashr etilgan “History of Literary
Criticism” (ro‘yxatga olish raqami Ne275-10) nomli o‘quv qo‘llanmani yaratishda
foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetining 2024-yil 4-noyabrdagi
01/4374-son ma’lumotnomasi). Natijada nazariy ma’lumotlar o‘quv qo‘llanma
mazmunini boyitishda xizmat gilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari 8 ta
xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarida ilmiy jamoatchilik
muhokamasidan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon gilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 23 ta ilmiy ish, shundan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi doktorlik
dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop etish uchun tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 12 ta magola, jumladan, 8 ta respublika va 4 tasi xorijiy jurnallarda nashr
etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 148 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning kirish gismida tanlangan mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, muammoning o ‘rganilganlik darajasi, tadgiqotning maqgsad va vazifalari,
obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari
bayon gilingan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy etilishi, nashr gilingan ishlar
va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “XX-XXI asrlarda Angliyada tarixiy roman janrining
rivojlanishi” deb nomlangan birinchi bobida tarixiy roman janrining klassik
shakllaridan postmodernistik modifikatsiyalargacha bo‘lgan tadrijiy taraqqiyoti
ko‘rib chiqildi. Aynigsa, postmodernizmning tarixiy roman janrining yangi
belgilarini shakllantirishdagi ta’siriga alohida e’tibor qaratildi. Tarixiy fakt, badiiy
to‘qima va tarixiy haqiqatni badily idrok etishning turli usullari o‘rtasidagi
munosabatga oid konsepsiyalar tahlil gilindi. Postmodernistik diskurs sharoitida
muallif va kitobxonning tarixiy narrativni konstruksiya qilish jarayonidagi roli gqayta
baholanishi asoslanadi. Qayd etilishicha, aynan janrdagi ushbu o‘zgarishlar
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X.Mantel trilogiyasining o‘ziga xosligini tushunishda muhim omil hisoblanadi.

Ushbu bobning birinchi paragrafi “XX-XXI asrlarda ingliz tarixiy
romanlarining janr xususiyatlari” deb nomlangan bo‘lib, unda B.M. Proskurnin,
S.Sh. Sharifova, T.Y. Osadchaya, J. de Grut® va boshgalarning tadgiqotlari asosida
ingliz adabiyotida tarixiy roman janrining an’anaviy shakli modifikatsiyasiga ta’sir
ko‘rsatgan sabablar aniqlangan. An’anaviy tarixiy roman janrining janrlar sintezi va
postmodernizm ta’sirida o‘zgarganligi asoslangan. Tarixiy roman janrining
dinamikasini ochib berish magsadida, an’anaviy tarixiy roman shaklining beshta
asosly tarkibiy qismi aniqlangan: tipik gahramonlar, keng epik ko‘lam, xalqchillik,
tarixiy zarurat va o‘tmish bilan hozirgi zamon bog‘liqligi.

Madaniy-tarixiy tahlil asosida XX va XXI asr tarixiy romanlaridagi asosiy
o‘zgarishlar aniglandi. XX va XXI asrlarda ingliz yozuvchilari tobora ko‘proq muhim
ijtimoiy-madaniy o‘zgarishlar davriga® murojaat gilmogda, bunday tarixiy
romanlarning syujeti esa gahramonlarning psixologik-tahliliy o‘z-o‘zini anglashiga
garatilgan’. Bunday romanlarda markaziy o‘rinni tarixchilar va XIX asr yozuvchilari
tomonidan ilgari e’tibordan chetda qolgan yoki yetarlicha yoritilmagan tarixiy
shaxslar hamda vogealar egallaydi. Postmodernizmning to‘g‘ridan to‘g‘ri ta’siri
kuzatilmoqda, bu an’anaviy janr qoliplari bilan o‘ynash, metanasr® va intertekstuallik
usullaridan foydalanish bilan ajralib turadi. Masalan, neotarixiy® (E.Russelot
tomonidan taklif gilingan termin) roman janrining klassik an’analari va zamonaviy
adabiy texnikalarini birlashtiradi, gahramonlarning psixologiyasiga ko‘proq e’tibor
garatadi va tarixiy tafsilotlarning haqgoniyligiga jiddiy ahamiyat bermaydi.

Shuningdek, tarixiy roman postmodernistik tarixning gayta talgin etilishi
natijasida jiddiy o‘zgarishlarni boshdan kechirgan®. Zamonaviy ingliz tarixiy
romanlaridagi yana bir innovatsion jihatlardan biri muallifning ikkinchi planga
chekingan roli bo‘lib qoldi, bu quyidagi jumla bilan izohlanadi: “[muallif] tarix
ganday yo‘nalishda rivojlanganligini bilishga ega bo‘lishdan to‘xtamagan (roman
yozilish vaqti bilan hikoya qilingan vogealar vaqti o‘rtasidagi vaqt bo‘shlig‘i orqali
zarur bo‘lganligi sababli), lekin muallif endi o‘tmish vogealariga o‘z garashlarini
bevosita majburlamagan, garchi syujet, albatta, kitobxonlarga ma’lum tarix yo‘nalishi

® Mpockypuun B.M. «Ilociie OCTMO/IEpHU3MaY: O JMHAMHMKE KaHpa UCTOPHYECKOTO POMaHa. 3aMETKU Ha MOJSX KHUTH
Jxepoma ne I'poota // Bectuk Ilepmckoro ynuBepcutera. Cepust «OteuecTBeHHas U 3apyOexHas ¢umosorus», 2013.
Beinyck 3 (23). — C. 215; lapudosa C.111. XKanpoBoe cMelieHe B pOMaHe: KOMMYHHUKaTHBHO-COLIMOKOTHUTUBHBII TTOIXOI.
—Mocksa: Mockosckuii [Taprac, 2011. — C. 113; Illapudosa C.111. CoBpeMeHHbIE TEHASHIINN Pa3BUTHUS pOMaHa U X BIIUSHHAES
Ha xaHpoBoe cMmenienre // M3sectust Camapckoro HaywHoro meHTpa PAH, 2011. — Ne 2 (5). — C. 1236; [llapudosa C.I11.
CooTHolIeHNE KaHPOBOTO cMelleHus co «CMeleHneM» xKaHpa, «/lnarnazoHoM» KaHpa M ero MepexoJHsIMU Gopmamu //
Rhema, 2010. — Ne 3. — C. 53; Ocauas T.1O. CemaHTHYECKOE SIIPO MKAHPA «IK3UCTEHIIMATUCTCKUN pOMaH» B COBPEMEHHOM
ymteparype // Yuénble 3anmckun KpeiMckoro ¢enepansHoro yHusepcurera mmenu B.. Bepnajackoro. ®dusnonormyeckue
Haykw, 2018. — Ne 3. — C. 109; De Groot J. The Historical Novel. The new critical Idiom. — London: Routledge, 2010. — P. 2.
® IMpockyprun B.M. O HEKOTOPBIX TEHIEHIMAX PA3BUTHSI COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM JIMTEPaTyphI (CyB0b1 poMana B Arrymn 1980-
2000-x rr.) // MupoBast tepatypa B KoHTeKcTe KyabTypbl, 2013, — Ne 2 (8). — C. 47; Xuraposa T.A. OcOOCHHOCTH aHTJIMHACKO#M
sreparypbl XX-XXI| Bekos // CoBpeMeHHast HayKa: aKTyaJlbHbIE MPOOIIEMbI TEOpHH U IpakThky, 2023, — Ne 6 (2). — C. 205.
" TIpockypraun 5.M. Mcropuueckast manorus Xitapu MaHTen 1 «1aMsTh skaspa // @unonorudeckuii knace, 2016, — Ne 2 (44). — C. 80.
8 Kono6osa K.C. MetahukuyonanbsHas urpa B npoussenesnu I .Ipacca «Moé croneruey // Litera, 2017. — Ne 4. — C. 59-60.
® Rousselot E. Introduction: Exoticising the past in contemporary neo-historical fiction. In Elodie Rousselot (ed.).
— Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2014. — P. 4-5.
WToncreix  O.A.  AHMmMifcKMii TOCTMOJIEPHHCTCKME poMaH KoHna XX Beka W BHKTOPHAHCKas JIMTEpaTypa:
MHTEPTEKCTyanbHbIN quanor (Ha Matepuane pomanoB A.C. baiierr u [I.Jlomka). aBroped. kKaHa. Guion. Hayk. Ypai. roc.
yH-T M. A.M. T'opbkoro. — Ekarepun0ypr, 2008. — C. 10.
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bo‘yicha rivojlangan™!,

Tarixiy nasr yozuvchilari ikki yo‘nalishda faoliyat yuritadi: a) an’anaviy — XIX
asrning klassik kanonlariga amal gilgan holda; b) eksperimental — janr kanonlarini
qayta ko‘rib chigib, modernistik va postmodernistik usullardan foydalanish orqali.
XXI asrda tarixiy nasr yozuvchilari o‘tmishning yagona, obyektiv versiyasidan voz
kechib, ilgari tarixiy diskursdan chetlatilgan turli ijtimoiy guruhlarga so‘z beradi.

Dissertatsiya bobining “Tarixiy roman muammolari: hagigat va to ‘gima
o ‘rtasidagi nisbat” deb nomlangan ikkinchi paragrafida yirik vogealarni tasvirlashda
tarixiy hagigatga rioya qilish zarurati muhokama qilinadi. Shuningdek, tarixiy
romanning mustaqil janr sifatida inkor etilishi masalasi ham yoritiladi. Ushbu janrni
mustaqil deb hisoblamaydigan olimlar tarixiy haqiqat va badiiy to‘qimaning birikishi
nomuvofiq ekanligini ta’kidlaydilar. Ularning fikricha, tarixiy roman to‘liq tarixiy
asar bo‘la olmaydi, chunki unda real vogealar badiiy to‘qima bilan qorishib ketadi.
Bu esa uni mutlaq haqiqatga da’vo qilish imkoniyatidan mahrum etadi. Zero,
san’atkor faqat o‘zi kuzatgan va boshidan kechirgan haqiqatni ifodalashi mumkin,
deb hisoblaydilar.

N.Znamenskaya, Y.Andreev, L.Aleksandrova, [|.Gorskiy, B.Reizov,
G.Makarovskaya, L.Gorelova, S.Petrov, V.Kojinov, A.Bakanov? Kkabi
adabiyotshunoslar tarixiy romanni to‘liq mustaqil adabiy janr sifatida tan oladilar va
tarixiylikni uning asosiy mezonlaridan biri deb biladilar. Biroq har bir olim ushbu
tushunchaga turlicha ma’no yuklaydi. Masalan, B.Reizov uchun tarixiylik — bu davr
psixologiyasi va muammolarini ifodalash bo‘lsa, V.Kojinov uchun bu — tarixiy
jarayonning inson xulg-atvori va ongida namoyon bo‘lishidir®3.

Tarixiy roman tarixiy hagigatga da’vo qila olmaydi, deb hisoblaydigan
adabiyotshunoslar unda badiiy to‘qima mavjudligi sababli, uni istoriografik
metaroman deb ataydilar. Bu konsepsiya kanadalik adabiyotshunos L.Xatcheon
tomonidan ishlab chigilgan. Istoriografik metaroman o‘quvchining faol ishtirokini
nazarda tutadi, ya’ni o‘quvchi muallifning muayyan tarixiy vogea bo‘yicha material
to‘plash va tadqiqot jarayoniga guvoh bo‘ladi®.

Biroq ayrim tarixiy nomuvofiqliklar kitobxonni o‘qiganlariga shubha qilishga
majbur giladi. Masalan, X.Mantelning Tyudorlar haqgidagi trilogiyasida tarixiy
haqiqatning badiiy talqinidagi to‘qimalarning haddan oshuvi ko‘plab o‘quvchilarda
trilogiyada shafqatsiz fanatik sifatida tasvirlangan gumanist T.Morni'® ganday gabul
qgilish hagida chalkashliklarni keltirib chigardi. Olimlar va tarixchilar hanuzgacha
T.Morning bid’atchilarning ta’qibchisi va qatl etuvchisi sifatidagi hamda gumanist va
“Utopiya” asarining muallifi sifatidagi obrazini qanday uyg‘unlashtirishni hal qila
olmayaptilar.

! TTpockypuun B.M. Vctopuueckas aunorust Xunapu MaHTen U «namsth sxanpay / Ounosnorudeckuii knace, 2016, — Ne 2

(44).— C. 78. (tarj. N.R.).

12 TTacrokepnu M. B. Xy 10%ecTBEHHOE CBOE0Opasue ncTopuueckux pomManos Tomaca Kennm / Y.B. TactokeBud. — MHUHCK:

bI'Y,2013.-C. 10.

13 Macrokepnu N.B. Xy 10%ecTBEHHOE CBOE0OpasHe nctopuueckux pomanos Tomaca Kennm / Y.B. TactokeBud. — MUHCK:

bI'Y,2013.-C. 11.

14 3ycea-Oskan B.B. Uctopyueckas nosTrka Metapomana: Mosorpadust / B.B. 3ycesa-Oskan. — M.: Intrada, 2014. - C. 23.

15 Logan G.M., Lewalski B.K., Abrams M.H., & Greenblatt S. eds. Sir Thomas More (1478-1535). The Norton Anthology of

English Literature: The Sixteenth Century; The Early Seventeenth Century. 7th Ed. — New York: WW Norton, 2000. — P. 503.
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Tarixiy roman janriga oid masalalarni o‘rganish natijasida kitobxon
retsepsiyasi va muallif niyatini tadqiq etish birinchi o‘ringa chiqadi, to‘qima va
haqiqat o‘rtasidagi nisbat esa, bizningcha, ikkinchi darajali masala hisoblanadi.
Tarixiy roman muallifning ijodiy tasavvuri mahsuli ekanini anglash, tarixiy hagiqgatni
badiiy shaklda to‘liq yetkazishning imkonsizligini tushunishga olib keladi.

Dissertatsiyaning “Xotira va tarix: mahalliy koloritni ifodalash tamoyillari va
personajlar tizimi” deb nomlangan uchinchi paragrafida XX-XXI asr tarixiy
romanlarida romanistlar tomonidan muayyan personajlarning tanlanish sabablari,
shuningdek, ingliz tarixiy romanlarida mahalliy koloritni ifodalash usullari tahlil
gilingan.

Tadgiqgotchilar P.Midlton va T.Vuds urushdan keyingi adabiyotga (1945-
yildan keyin) e’tibor qaratib, xotira va tarixiy tasvirning o‘zaro ta’siriga alohida
e’tibor beradilar. Tadqiqotchilar ushbu guruhga kiritilgan asarlar qanday qilib shaxsiy
va jamoaviy xotiralar hikoyalarini shakllantirishi, madaniyatni tushunishga ta’sir
gilishini o‘rganishlarini qayd etadilar. Shuning uchun tadqiqotchilar bunday asarlarni
“xotira adabiyotlari” (literatures of memory)!® deb atash mumkinligini ta’kidlashadi.
Ularning tahlil mavzusi yozuvchilar tomonidan ruhiy iztirob va o‘zlik muammolarini
ochib beruvchi hikoyalarni yaratish uchun xotiraning ganday strategiyalardan
foydalanishini o‘rganishdir.

XX asr Yevropa adabiyotida M.Reno, R.Greyvs va boshgalarning tarixiy
romanlarida gahramonlik va epik tasvirda o‘ziga xos uslub mavjud. Zamonaviy
yozuvchilarning ijodida an’anaviy tarixga nisbatan dekonstruktiv yondashuv tobora
ko*proq kuzatilmoqda. XXI asrda mualliflar tarixni syujetga integratsiyalash orqali
tarixiy tajribani anglashga intiladilar. XX asr oxiri — XXI asr boshlarida yozuvchilar,
shoirlar, rassomlar va boshga ijodkor shaxslar haqgidagi tarixiy hikoyalar
ommaviylashadi. Bu asarlarda, asosan, metaproza ustunlik giladi. Bu adabiy
o‘z-0‘zini aks ettirish shakli bo‘lib, unda matn o‘zining to‘qima ekanligiga ishora
qiladi va ko‘pincha adabiy konvensiyalar bilan o‘zaro ta’sirga kirishadi. Aytish joizki,
metaproza elementlaridan foydalanish oddiy tarixiy hikoya cheklovlarini yengib
o‘tishga va o‘tmishni erkinroq tasvirlashga imkon beradi.

Shuningdek, bobda mualliflar tasvirlanayotgan davrda “hozir” (yoki
“mavjudlik”) effektini qanday yaratishi muhokama qilinadi. Buning uchun ular
landshaft, arxitektura va kundalik turmush hagiqatlarini batafsil tasvirlaydilar, bu esa
o‘quvchini tarixiy muhitga chuqur sho‘ng‘ishga olib keladi. O.A. Lidenkova
talginicha, “mahalliy makon odamlarni birlashtirish xususiyatiga ega, chunki bu
ularning yagona hududda mavjud bo‘lish faktining o‘zidanoq kelib chigadi.
“Landshaft” va “tarix”, “landshaft” va “identiklik” tushunchalari shu tariqa uzviy
bog‘liq bo‘lib qoladi”?’.

XX-XXI asr tarixiy romanlarida romanistlarning muayyan personajlarni
tanlash sabablari hamda mahalliy koloritni ifodalash usullarini o‘rganish natijasida

16 Middleton T., & Woods P. Literatures of Memory: History, Time and Space in Postwar Writing. — Manchester
University Press, 2000. — P. 5.
Vunenkosa O.A. TIpocTpaHCTBO Kak WHCTPYMEHT PENpPE3EHTAMM WCTOPUHM B COBPEMEHHON OPHMTaHCKOH U
6enopycckoii npose // N3Bectust Ypanbsckoro ¢enepanpHoro yHusepcurera. Cep. 2: ['ymanurapHble Hayku. T. 25.
—2023. —Ne 1. — C. 100. — https://doi.org/10.15826/izv2.2023.25.1.006.
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quyidagi xulosalarga kelindi: personajlar tanlovi romanistlar yashayotgan davrning
chuqur o‘zgarishlari bilan bog‘liq. Mahalliy koloritni ifodalash uchun mualliflar
ko‘pincha atrof-muhit manzarasini batafsil tasvirlaydilar, shuningdek, hikoya
matniga gavdalantirilayotgan davrning o‘ziga xosligini aks ettiruvchi tarixiy
vogealarni kiritadilar.

Dissertatsiyaning “Xilari Mantelning tarixiy nasri: tarixni qayta ifodalash”
nomli ikkinchi bobi X.Mantelning Tyudorlar trilogiyasi doirasida Angliya tarixini aks
ettiruvchi milliy afsonalarni ganday qilib tanqgidiy gayta idrok etishini tahlil gilishga
bag‘ishlangan. Madaniy-tarixiy tahlil asosida shakllangan tarixiy narrativlar va
obrazlarning (masalan, Genrix VIII, Anna Boleyn, kardinal Vulsiga oid afsonalar)
badiiy dekonstruksiya mexanizmlari aniglandi va tasniflandi. Bunday dekonstruksiya
orgali yozuvchi bu afsonalarning an’anaviy tarixiy romanning badiiy-genetik
manbasi sifatidagi rolini ochib beradi, ayni paytda o‘z matnini ularning hukmron
ta’siridan ozod qilgan holda, tarixning yangicha talqinini yaratadi. Matnda
muallifning an’anaviy tasavvurlarni ganday buzishi hamda asosiy tarixiy vogealar va
shaxslarning muqobil talginlarini taklif qilishini ko‘rsatuvchi aniq misollar keltiriladi.

Dissertatsiyaning “X.Mantel ijodi tarixiy roman janri kontekstida: an’ana va
yvangiliklar” deb nomlangan birinchi paragrafida yozuvchi ijodining novatorlik
xususiyatiga ega jihatlari ajratib ko‘rsatilgan.

Xilari Meri Mantel (1952-2022; ingl. Hilary Mary Mantel, tug‘ilgan familiyasi
— Tompson (ingl. Thompson)), ingliz yozuvchisi, adabiy tangidchi va ikki marotaba
Buker mukofoti laureati bo‘lgan birinchi ayol, o‘zining tarixiy romanlari bilan
mashhur. Uning Tomas Kromvel haqidagi trilogiyasi jumladan “Vulfhol/Bo‘rilar
zali” (“Wolf Hall”, 2009), “Ayblanuvchilarni keltiring/Jasadlarni olib keling”
(“Bring Up the Bodies”, 2012) va “Ko‘zgu va yorug‘lik” (“The Mirror and
The Light”, 2020)*® katta shuhrat gozongan.

Tarixiy janr asoschisi V.Skottning tarixiy romani roman (novel) va romans
(romance) '° aralashmasi bo‘lib, romanning asosi o‘tmishdagi vogealar, urf-odatlar va
faktlar, romansning asosi esa hikoyani romantiklashtiruvchi sevgi hikoyasi
ekanligidan kelib chigib, quyidagi xulosaga kelish mumkin: X.Mantelning ijodida
o‘tmishni tasvirlashga qaratilgan ilgari boshlangan tangidiy yondashuv,
ideallashtirish va romantizatsiyadan voz kechish, vogealarning orga tomoni va tarixiy
shaxslarning noaniqligini ko‘rsatishga intilish rivojlangan. Tarixga bo‘lgan yuqorida
gayd etilgan novatorlik yondashuvi doirasida, fransuz adabiyotshunos-nazariyotchisi
Elen Siksu tomonidan kiritilgan “ayol nasri” (Ecriture féminine)?® tushunchasini
eslatish joiz. Feminizm adabiyot nazariyasining bu tarmog‘i 1970-yillarning boshida
Fransiyada E.Siksu va L.Irigaray hamda Y.Kristevaning?' asarlari, shu jumladan,

18 Tarjimalar tadgigot muallifiga tegishli.
9 Ingliz tilida romanslar yirik ritsarlik romanlari va she’rlari bo‘lib, xalq dostonlari, odatda, balladalar deb ataladi.
20 Showalter E. Feminist Criticism in the Wilderness // Critical Inquiry, 1981. — Ne 8 (2). — P. 179-205. Pesxum nocryna:
https://www.jstor.org/stable/1343159 (narta o6pamenus: 23.10.2025).
2L Trigaray L. Speculum of the Other Woman. — New York: Cornell University Press, 1985. — 367 p.; Kristeva J.
Revolution in Poetic Language. — New York: Columbia University Press, 2024. — 304 p. Pexum gocryna:
https://dokumen.pub/gdownload/revolution-in-poetic-language-european-perspectives-a-series-in-social-thought-and-
cultural-criticism-0231214596-9780231214599.html (nata o6pamenus: 23.10.2025).
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psixoanaliz nazariyotchisi B.Ettinger? kabi boshga nazariyotchilarning ishlari tufayli
paydo bo‘lgan va keyinchalik kengaytirilgan. “Ayol nasri” tushunchasi an’anaviy
maskulin yozuv uslubidan chekinishni anglatadi va ayollar tomonidan yaratilgan tilda
va matnda madaniy hamda psixologik jihatdan farqlarning aks etishi o‘rtasidagi
o‘zaro bog‘liglikni o‘rganadi.

An’anaviy tarixiy roman (ko‘pincha erkaklar tomonidan yozilgan)
“katta siyosat’ning obyektiv rekonstruksiyasiga intilgan bo‘lsa, X.Mantel digqatni
tarixiy shaxslarning ichki dunyosiga o‘zgartiradi. Bu holatda “ayol nasri” uchun
notipik subyekt sifatida namoyon bo‘ladigan T.Kromvel uning o‘ziga xos ichki
dunyosi orgali o‘rganiladi. Bundan tashqari, Tyudorlar hagidagi trilogiyada ayol
obrazlari (A.Boleyn, Y.Aragonskaya, D.Seymur va boshqgalar) yovuz ayollar yoki
qurbonlar sifatida emas, balki o‘z harakatlari patriarxal tizimdagi gender mavqeyi
bilan belgilanadigan murakkab subyektlar sifatida tasvirlangan bo‘lib, bu tarixiy
material bilan ishlashda “ayol nasri”’ning o‘ziga xosligini isbotlaydi. Binobarin, adiba
tarixiy davrni psixologik jihatdan teran, tanqidiy va ko‘p istigbolli tushunishni
yaratish uchun postmodernizm va feministik nazariyaga xos usullardan foydalangan
holda tarixiy romanni o‘zgartiradi.

X.Mantelning innovatsion uslubining asosiy xususiyati mavjudlik effektini
yaratishda bo‘lib, unda kitobxon qahramon bilan birga yashayotgandek tuyuladi.
Bu hissiyotni yaratishga ingliz grammatikasida The Present Simple Tense (oddiy
hozirgi zamon) deb ataluvchi fe’lning zamon shaklidan foydalanish sezilarli darajada
yordam beradi. Tyudorlar trilogiyasidagi hikoya uslubi tarixiy romanning klassik va
eksperimental shakllaridan ham farq qiladi. Postmodernistik tarixiy romanlar
ko‘pincha fragmentar hikoya, syujetning ko‘p qatlamliligi va shakl bilan
eksperimentlar bilan ajralib turadi. X.Mantel esa postmodernistlarning ba’zi
metodlaridan foydalansa ham (masalan, trilogiyaning uchinchi jildida yaqqol ko‘zga
tashlanadigan o‘z-o°‘zini aks ettirish), ko‘proq yaxlit va izchil hikoyaga intiladi, shu
bilan birga personajlar psixologiyasiga chuqur kirib boradi.

X.Mantelning tarixiy nasri Tyudor Angliyasining asosiy tarixiy vogealari va
shaxslariga murojaat qgilib, davr muhitini gayta yaratib, kitobxonga giziqgarli syujetni
taklif etgan holda, shubhasiz, janr an’analarini saglab qolgan. Biroq uning novatorligi
postmodernistik paradigma ta’siri ostida bu an’analarni chuqur va ko‘p qirrali qayta
idrok etishida namoyon bo‘ladi.

Ikkinchi bobning “X.Mantel trilogiyasi: Angliya tarixi va milliy o ‘zlikni
tanqidiy qayta talgin etish”” deb nomlangan ikkinchi paragrafida ingliz tarixi va milliy
gadriyatlar, urf-odatlar tizimini tangidiy gayta baholashga garatilgan jihatlari ko‘rib
chigiladi.

Ko‘plab adabiyotshunoslar P.Rikyorning narrativ o°zlik konsepsiyasiga tayanib,
badiiy asardagi identiklik masalasiga murojaat giladilar. P.Rikyor ta’kidlaydiki,
insonning o‘zini tushunishi hikoya orqali shakllanadi va shaxsiy o‘zlik o‘tmish va
kelajakni birlashtirishga yordam beradigan rivoyatlar (tarixlar) orgali yaratiladi. Uning
fikricha, badily adabiyot insonning turli jihatlari sinovdan o‘tkaziladigan va

22 Ettinger B. The Matrixial Borderspace (essays 1994-1999). — USA: Minnesota University Press, 2006. — 208 p.
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baholanadigan o‘ziga xos shaxsiyatlarni tadqiq qilish va yaratish laboratoriyasidir?.
Bu fikrni davom ettirib, tadgiqotchi N.A. Lunkova shunday xulosaga keladi:
“[...] shaxsiy o‘zlikni shakllantirish uchun asarlarning vositachiligi mutlaqo zarurdir’*?*,

Milliy o‘zlik nafaqat tarix, balki miflar orqali ham shakllanadi, deb ta’kidlash
haglidir. Masalan, sotsiolog L.G. lonin shunday ta’kidlaydi: “Mif — vogelikdir,
chunki u unga ta’sir giladi, uni o‘zgartiradi, yaratadi yoki buzadi. [...] Mifologik
o‘zlik haqiqiy milliy o‘zlik bo‘lib, aynan uning asosida madaniy va Siyosiy
“ustqurmalar” yaratiladi”?®. Milliy mif nafagat millat tarixini aks ettiradi, balki
zamonaviy vogealarni ham izohlay oladi, bugungi vogelikning muhim qismi
hisoblanadi: “You can’t know Albion, he says, unless you can go back before Albion
was thought of. You must go back before Caesar’s legions, to the days when the
bones of giant animals and men lay on the ground where one day London would be
built. You must go back to the New Troy, the New Jerusalem, and the sins and crimes
of the kings who rode under the tattered banners of Arthur and who married women
who came out of the sea or hatched out of eggs, women with scales and fins and
feathers; beside which, he says, the match with Anne looks less unusual. These are
old stories, he says, but some people, let us remember, do believe them %, Demak,
dastlabki mifologik obrazlar davlat shakllanishining dastlabki bosgichida
shakllangan, ularning milliy ongdagi mavjudligi tarixiy vogealar rivojlanishini
belgilashda asosiy rol o‘ynaydi.

Tarixiy diskurs an’anaviy ravishda millatni deyarli mifologik o‘tmishga ildiz
otgan tirik organizm sifatida?” tasvirlagan va roman milliy gahramonlarni o‘z
personajlariga aylantirib, ularni asosiy tarixiy vogealarga joylashtirgan holda?,
bunday mifologik tasavvurlarni ham qo‘llab-quvvatlashga, ham tanqid qilishga o‘z
hissasini qo‘shgan. Bu esa, o‘z navbatida, tarixiy roman qahramoni va millat
o‘rtasidagi o‘ziga xos bog‘liglikni®® ko‘rsatadi.

Reformatsiya davri va Genrix VIII hukmronligiga murojaat gilib, X.Mantel
shakllangan miflar va stereotiplarni dekonstruksiya giladi, milliy xarakterning
ziddiyatli tabiatini fosh etadi (1-rasmga garang):

Hazapenko W.M. CaMOMJIEHTHYHOCTH M CAMOUIEHTU(HMKALMS B XYJOKECTBEHHOM IIPOM3BEICHHM: CIOCOOI
uHTepHpeTannu. [IpuHIUITE Hccne0BaHus KOJUTM3UN caMOUIeHTH(UKAINH: YdeOHO-MeToAndecKoe mocodue. — ToMck:
WznarensctBo ToMCKOro rocynapcTBeHHOTo yHuBepcurera, 2024. — C. 16.
24 Jlynbkosa, H.A. Pacckas o Jlpyrom Kak IaMsTth o ce0e: KOHLENThl aMATH U MAEHTUYHOCTH B 1ukie «CepebpaHbie
rops» [1. Duesa // Ilamares vs Mctopus. O6pa3bl MpONIIOro B XyA0KECTBEHHOH NMPAaKTHKE COBPEMEHHBIX JINTEPaTyp
LenrpansHoit n FOro-Bocrounoit EBponsl: coopuuk crareit / otB. pen. U. E. Anensreiim. — M.: UC PAH, 2019. — C.
284. (Cepust «CoBpeMeHHbIe tuTeparypbl cTpaH Lientpanbhoit u FOro-Bocrounoit EBpornbi»). (tarj. N.R.).
% Youun JI.T. Conmonorus KyisTypsl — M.: Uza. mom TV BIID, 2004. — C. 98. (tarj. N.R.).
2 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 94. “Albionni bilish mumkin emas,” deydi u, “agar Albion
o‘ylab topilishidan avvalgi davrlarga qayta olmasangiz. Sezar legionlaridan avval, bir kuni London quriladigan joyda
ulkan hayvonlar va odamlarning suyaklari yotgan kunlarga qaytishingiz kerak. Yangi Troya, Yangi Quddusga,
shuningdek, Arturning yirtiq bayroglari ostida chopgan va dengizdan chiggan yoki tuxumdan chiggan, tangachalari,
suzgichlari va patlari bo‘lgan ayollarga uylangan girollarning gunoh va jinoyatlariga qaytishingiz kerak; bundan tashqari,
deydi u, Anna bilan nikoh unchalik g‘ayrioddiy ko‘rinmaydi. Bular eski hikoyalar,” deydi u, “lekin ba’zi odamlar,
esimizda tutaylik, ularga ishonishadi.” (tarj. N.R.).
27 Anderson B. Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism. — London: Verso, 2006. — P. 227.
28 Brantly S. The Historical Novel, Transnationalism, and the Postmodern Era: Presenting the Past. — New York:
Routledge, 2017. — P. 136.
2 Lukacs G. The Historical Novel. Trans. H.Mitchell and S.Mitchell. — Boston: Beacon Press, 1963. — P. 35.
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Ingliz tarixi va milliy

identifikatsiyani
o‘tmishning subyektiv
idroki orgali gayta anglash

Tomas Kromvel
obrazining tarixiy
jarayonning faol subyekti
sifatidagi gayta talqgini

Milliy miflar va

stereotiplar
dekonstruksiyasi

Hokimiyat, axlog va Kromvel yangi turdagi

Monarxning milliy

shaxsning tarixdagi
o‘rni, ularning
bugungi kunda ham

ulug‘vorlik ramzi
emas, balki siyosiy
mexanizmning bir

gahramon — pragmatik,
birog ichki
ziddiyatlarga ega shaxs

modeli sifatida
namoyon bo‘lishi

dolzarbligi qismi sifatidagi tasviri

J J

J

1-rasm. Xilari Mantel trilogiyasida Angliya tarixi va milliy o‘zligini qayta
idrok etish xususiyatlari

Xilari Mantel XV1 asr Angliyada haqigiy kuch mugaddas monarx emas, balki
byurokratlar tasarrufidaligini ko‘rsatadi. Hokimiyat manbayi va uning amalga
oshirilishini ingliz tarixiy romanida qanday tasvirlanishini tubdan o‘zgartiruvchi omil
aynan “vorisiylik”dan “davlat apparati’ga e’tiborning siljishidir.

X.Mantel trilogiyasida Angliya tarixi va milliy o‘zligi mohirlik bilan badiiy
talqgin etiladi, bu Tyudorlar davri va asosiy tarixiy shaxslar bilan bog‘liq shakllangan
stereotiplar va miflarni badiiy dekonstruksiya qilish orgali amalga oshiriladi.
Zamonaviy davlat shakllanishi jarayonining yoritilishi, keng madaniy rezonans,
1jtimoly mobillik va hokimiyat mavzularining tadqiqi, shuningdek, o‘tmish orqali
milliy o‘zlik masalalarining qo‘yilishi, teran tarixiy tadqiqot va keng madaniy ta’sirga
ega badiiy asar o‘tmishga yangi talginlar taklif etishga va bugungi kun hagidagi
munozaralarni rag‘batlantirishga qodir ekanini ko‘rsatadi.

Bobning uchinchi paragrafi “X.Mantel romanlarida tarixiy shaxsning tasviri:
Tomas Kromvel obrazi” deb nomlanadi. Tomas Kromvel obrazini tasvirlash usullari,
shuningdek, muallifning ijodiy niyati yoritilgan. Tomas Kromvel obrazi orgali tarixiy
roman gahramonining yangi modelini shakllantirish quyidagi mezonlar hisobga
olingan holda asoslangan: a) muallifning o‘tmishdagi muhim tarixiy voqealarning
sabablari va ma’nosini ochib berishga intilishi (masalan, Kromvelning
Reformatsiyadagi va monastirlarning targatib yuborilishidagi rolini batafsil tasvirlash
orgali), bu uning tagdiri va ichki kechinmalari orgali ochib beriladi; b) Tyudorlar
davri ijtimoiy tuzilmalari va madaniy normalarining badiiy mujassam etilishi, bu
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jamiyatning turli gatlam vakillari bilan Kromvelning o‘zaro munosabatlari orqali
namoyon bo‘ladi; v) Kromvel gqalb prizmasi orqali hikoyaning o‘tmishga
yo‘naltirilganligi, ammo unda hokimiyat, axloq va shaxsiy tanlov masalalari tasvirida
zamonaviylikning majburiy ifodasi.

T.Kromvel obrazi murakkab va ideallashtiriimagan. G‘azabdan o‘zini
yo‘qotib, tengdoshini o‘ldirib qo‘ygani uchun otasi uni juda qattiq kaltaklagan, bu esa
“Jasadlarni olib keling” asarida ochib beriladi, kaltaklash sahnasi gahramon
xotiralarida vagti-vaqti bilan paydo bo‘ladi. Trilogiyaning asosiy vogqealariga
T.Kromvel allagachon boy hayotiy tajriba va tarixiy davr chegaralaridan tashgariga
chiquvchi donolik bilan kirib keladi. X.Mantel tomonidan yaratilgan T.Kromvel
obrazi nafagat bu tarixiy shaxs haqidagi an’anaviy tasavvurlarni o‘zgartiradi, balki
T.Morga bo‘lgan munosabatni qayta ko‘rib chiqishni ham taklif etadi.

X.Mantel, bir tomondan, T.Kromvelni gasosga intiluvchi fojiali gahramon
sifatida tasvirlaydi, boshga tomondan, uning gasoskor tabiatini unga sodiq
golganlarga nisbatan ajoyib mehr-shafgat bilan muvozanatlashtiradi. Bu sodiq
tarafdorlar orasida ko‘plab ayollar borligi ma’lum bo‘ladi, ularning obrazlari orgali
X.Mantel “Vulfxol” romanida boshlagan yo‘nalishni davom ettiradi: ayollar “elita
tarkibida markaziy o‘rinni egallaydi”®, ayni paytda, T.Kromvel xotinining so‘zlariga
ko‘ra, ular yer yuzi aholisining yarmini tashkil etadi.

Arxivlar T.Kromvelning ruhoniylar haqida salbiy fikrda bo‘lganligini
tasdiglaydi, shuning uchun X.Mantel bu munosabatlarni ochib berish uchun
T.Kromvel va girol dialogini kiritadi. Genrix VIII T.Kromvelga soxta diniy hayot3!
kechiruvchilarga nisbatan nafratini ifodalashga ruxsat berganida,
T.Kromvelning ruhoniylarning sotqinligiga qarshi so‘zlagan nutqida kambag‘allar va
ularning bolalarini himoya gilish magsadi ayonlashadi: “l have seen monks who live
like great lords, on the offerings of poor people who would rather buy a blessing than
buy bread, and that is not Christian conduct. [. . . ] The monks take in children and
use them as servants, they don’t even teach them dog Latin’’*?. T.Kromvel aslida
katolik cherkovi va uning hukmronlikka intilishi oz izdoshlarining manfaatlaridan
ustunligini tangid giladi.

X.Mantel tarixiy shaxslarning bir o‘lchamli tasvirlaridan chekinib, chuqur,
ziddiyatli va psixologik jihatdan ishonchli portret yaratadi.

Tadgiqotning “Xilari Mantelning tarixiy romanlar muallifi sifatidagi
badiiy mahorati” deb nomlangan uchinchi bobida adibaning hikoya uslubining
o‘ziga xosliklarini, trilogiya badiiy olamining zamon-makon jihatdan tuzilishini va
X.Mantel trilogiyasining leksik-uslubiy xususiyatlarini ochib beradi.

Ushbu bobning “X. Mantel trilogiyasidagi hikoya qilishning o ‘ziga xosligi”
nomli birinchi paragrafi X.Mantelning hikoya qilish shakli bilan bog‘liq

30 Wogan-Browne J. “Mother or Stepmother to History? Joan de Mohun and Her Chronicle.” Motherhood, Religion, and Society
in Medieval Europe, 400-1400: Essays presented to Henrietta Keyser. — Farnum and Burlington: Ashgate, 2011. —P. 312.

31 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 218-219.

32 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 219. “Men buyuk lordlar kabi yashaydigan, non sotib olishdan
ko‘ra duo sotib olishni afzal ko‘radigan qashshoq odamlarning hadyalari hisobiga kun kechiradigan rohiblarni
ko‘rganman, va bu masihiy xulg-atvor emas. Rohiblar bolalarni gabul gilib, ularni xizmatkor sifatida ishlatishadi.
Rohiblar ularga hatto lotin tilini ham o‘rgatishmaydi.” (tarj. N.R.).
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novatorligiga bag‘ishlangan.

Xilari Mantel trilogiyasining syujet tuzilishi ko‘p jihatdan antik tragediya
tamoyillarini namoyish etadi, bu quyidagi voqealarda o‘z tasdig‘ini topadi: a) kardinal
Vulsining inqgirozi; b) katolik cherkovi bilan alogalarning uzilishi; v) Tomas
Kromvelning zafari va Tomas Morning qatl etilishi; g) T.Kromvelning tarixiy
jarayonga oz ta’sirining cheklanganligini anglab yetishi; d) Tomas Kromvelning gatl
etilishi.

Asosiy vogealar, masalan, Genrix VIII ning katolik cherkovi bilan alogalarini
uzishi, uning ajrashishlari va nikohlari, Anna Boleyn va Tomas Morning gatl etilishi,
shuningdek, T.Kromvel tanazzuli bosh gahramonning idrok prizmasi orgali aks etadi.
Boshgacha aytganda, kitobxon asosan vogealarni T.Kromvel nigohi orgali kuzatadi:
“Francis Bryan is laughing so hard that his horse twitches under him, uneasy, and
skitters sideways, to the danger of passersby”3. Biz Yevropadagi qurg‘oqchilik
hagida hech gachon bilmaymiz (bu vogea yozuvchi tomonidan tushirib goldirilgan),
chunki T.Kromvel kamerada gamalgan va uni kuzata olmaydi. Buning o°rniga, jallod
gatl taxtasiga yaginlashganda, uning nafasidan sharob hidini his gilamiz. Baraban
tovushini eshitamiz. T.Kromvelning ko‘kragida yuragi urayotganini his qilamiz.
X.Mantel uslubining asosiy tamoyili — tarixiy hikoya gilishda subyektiv idrokning
ahamiyati. Natijada o‘quvchi shunchaki tarixiy faktlarni bilibgina golmay, balki
vogealarni gahramon galb prizmasi orgali his giladi, bu X.Mantelga tarixni va uning
insonga ta’sirini yangicha tushunish imkonini beradi.

Adiba Tomas Kromvelga yuzlab sahifalar davomida “u” (“u, Kromvel”)
tarzida murojaat giladi: “Gardiner is still Master Secretary, but he, Cromwell, now
sees the king almost every day. If Henry wants advice, he can give it, or if the subject
is outside his remit, he will find someone else who can. If the king has a complaint,
he will say, leave it with me: if, by your royal favour, | may proceed? If the king is in
a good humour, he is ready to laugh, and if the king is miserable, he is gentle and
careful with him 3% Bu uslub orqali tarix Tomas Kromvel ongining uzluksiz ogimi
sifatida kechiriladi, bu esa voqgealarning bevosita ishtirokchisi bo‘lish effektini
yaratadi.

X.Mantel trilogiyasining har bir romani — “Vulfxoll”, “Jasadlarni olib keling”
va “Ko‘zgu va yorug‘lik” gqahramonlarning batafsil ro‘yxati bilan boshlanadi. Ushbu
tarkibiy element tarixiy gahramonlarning ustunligini ko‘rsatib, garindoshlik va
siyosiy alogalarning murakkab tarmog‘ini yaratadi. Bundan tashqari, biografik
ma’lumotlar dialoglar orqali hikoya matniga singdirilgan, bu muallifning faktik
aniglikka intilishidan dalolat beradi. Trilogiyani o‘qir ekanmiz, bosh gahramonlar
— Genrix VIII, Vulsi, T.Kromvel, T.Mor va barcha ayollardan tashgari boshga
personajlarning taqdiriga ishonch hosil gila olmaymiz (an’anaviy tarixshunoslikdagi

33 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 373. “Frensis Brayan shunchalik gattiq kulyaptiki, oti uning
ostida bezovta bo‘lib silkinib ketdi va yo‘lovchilarga xavf solib, yon tomonga sirg‘alib ketdi.” (tarj. N.R.).

34 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 368. “Gardiner hanuz bosh kotib, ammo u, Kromvel, endi deyarli
har kuni qirolni ko‘radi. Agar Genrix maslahat istasa, bera oladi yoki mavzu uning vakolatidan tashqarida bo‘lsa, u bu
masalada yordam bera oladigan boshqa kishini topadi. Agar qirolda shikoyat bo‘lsa, u shunday deydi: buni menga
goldiring, agar sizning girollik marhamatingiz bilan men davom etsam bo‘ladimi? Agar qirol yaxshi kayfiyatda bo‘lsa, u
kulishga tayyor, agar girol xafa bo‘lsa, u unga muloyim va ehtiyotkor munosabatda bo‘ladi.” (tarj. N.R.).
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bo‘shliglar tufayli). Trilogiyaning uchinchi gismining boshida fagat besh nafar
personaj to‘qima deb belgilangan: to‘rttasi — T.Kromvelning uyiga kirib-chigadigan
personajlar, beshinchisi esa — Toverdagi gamogxona nazoratchisi.

Shunday qilib, muallif tarixiy romanga novatorlik yondashuvini namoyish
etibgina qolmay, balki o‘quvchini tarixiy davrga olib kirishning noyob modelini ham
yaratadi. Bunga bilvosita-to‘g‘ri nutqdan izchil foydalanish va uchinchi shaxs
olmoshi “u”ga o‘ziga xos tarzda murojaat qilish orqali erishiladi, bu Tomas
Kromvelning subyektiv idrokiga to‘liq sho‘ng‘ishni ta’minlaydi. Shu bilan birga,
syujet tuzilishidagi antik tragediya tamoyillari va dialoglar orgali biografik
ma’lumotlarning batafsil singdirilishi ishonchlilik va dramatizm effektini
kuchaytiradi.

Bobning ikkinchi paragrafi “Trilogiya badiiy olamining zamon-makon nuqtayi
nazardan tasviri” deb nomlanib, xronotop masalalariga bag‘ishlangan.

M.M.Baxtinning e’tiroficha, xronotopning fazoviy tarkibiy qismi uning
topografik xususiyati bilan belgilanadi. Xronotop badiiy g‘oyaning amalga oshirilish
mubhiti sifatida faoliyat yuritib, muayyan joylashuvni, badiiy g‘oyaning amalga
oshirilish nuqtasini ifodalaydi: “O‘lim, yo‘q qilish, inkor etish masalasining
topografik xarakterini ta’kidlaymiz. “Topos” — “qayerda?” degan joy haqida
so‘raladi, barcha o‘lgan va yo‘q qilingan narsalarning joylashuvi izlanadi.
Ayni paytda, kelajakning, hali tug‘ilmagan, ammo tug‘ilishi kutilayotgan,
shakllanadigan joyini ham izlashadi. Bu gadimgi “topos” vaqt bilan chambarchas
bog‘lig; bu, aslida, xronotopdir” *°. Ushbu tadgigot doirasida xronotopning yana bir
muhim jihati ham ajratib ko‘rsatiladi, ya’ni psixologik makon. Rossiyalik tilshunos
va filolog V.N. Toporovning garashlarini qayd etish joiz, unga ko‘ra psixologik
makon personajning ijtimoiy dunyosi va uning o‘z-o°zini anglash orqali namoyon
bo‘ladi®. Shunday qilib, trilogiyadagi psixologik makon Tomas Kromvelning ichki
dunyosini ochib beradi.

Xilari Mantelning Tomas Kromvel hagidagi trilogiyasi gahramon hayotining
muhim davrini gamrab oladi. Birinchi jild 1500-yildan 1535-yilgacha ro‘y bergan
vogealarni qamraydi, ya’'ni Tomas Morning qatl etilishigacha bo‘lgan vogealarni
tasvirlaydi. Ikkinchi jild 1535-yilning kuzidan 1536-yilning yozigacha bo‘lgan davr
manzaralari gavdalantirilib, bu davrda Kromvel Anna Boleyn gatl etilganidan so‘ng
baron unvonini olgan. Uchinchi jild — “Ko‘zgu va yorug‘lik” hikoyani yakunlaydi,
Kromvelning 1536-yil may oyidan 1540-yil iyulida gatl etilishigacha bo‘lgan
hayotining so‘nggi to‘rt yilini tasvirlaydi. Trilogiyadagi syujet chizigli rivojlanadi,
ammo hikoya doimiy ravishda T.Kromvel o‘tmishining muhim nuqtalariga
(retrospektsiya) gaytadi, ularni har safar yangicha ochib beradi. Butun trilogiya
davomida mavjud bo‘lgan qotillik mavzusi Kromvel qatl qilinishining yakuniy
sahnasida o°zining yakuniy yechimini topadi. Uchta gatl — Tomas Mor (1-jild), Anna
Boleyn (2-jild) va Tomas Kromvelning o‘zi (3-jild) — asarning kompozitsion ritmini
tashkil etadi.

% Baxtun M.M. Cobpanue counnennii. T. 4 (1): «®pancya Pabne B uctopun peanusma» (1940 r.). Marepuaisl K KHUTe
o Pab6ne (1930-1950-¢ rr.). — M., 2008. — C. 406. (tarj. N.R.).
3 Tonopor B.H. IIpoctpancTtBo u Tekct // TEKCT: ceMaHTHKa U cTpyKTypa. — M., 1983. — C 243.
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X.Mantel turli makonlarni — qirollik saroyi va T.Kromvelning shaxsiy
garorgohini mohirona garama-qarshi qo‘llaydi, bu esa gahramonlarning ichki
dunyosini, ularning fikrlari va his-tuyg‘ularini ochib berish imkonini beradi.
Personajlarning makondagi harakatlarining batafsil va aniq tasviri geografik
koordinatalarning yugori darajada ishonchli ekanligidan dalolat beradi, bu esa ularni
XVI asr xaritasi bilan solishtirish imkoniyatini beradi. Bundan tashqari, shaharlar,
abbatliklar, munitsipal va qirollik garorgohlarining nomlari gisga va mazmunli
ta’riflar bilan birga keladi, bu nafagat davrning umumiy ruhini, balki noyob mahalliy
koloritni ham ifodalaydi.

Xilari Mantelning Tomas Kromvel hagidagi trilogiyasining xronotopi
Reformatsiya davrini va Genrix VIII hukmronligini o‘zgaruvchan tempda qamrab
oladi. Makon topografik ishonchlilikni psixologik chuqurlik bilan birlashtiradi,
interyer va eksteryerlarni batafsil tasvirlash orgali gahramonlarning ichki dunyosini
ochib beradi. Syujet chizigli rivojlanadi, T.Kromvelning hayotini (1500-1540) uch
jildda gamrab oladi. Trilogiyaning ijtimoiy makoni jamiyatdagi turli gatlamlar
o‘rtasidagi farglarni saroy hayoti va oddiy xalq turmushini garama-qarshi qo‘yish
orgali namoyish etadi.

Bobning “X.Mantel trilogiyasining leksik-stilistik xususiyatlari” sarlavhali
uchinchi paragrafida asarning tili hamda uslubini tahlil giladi.

Yozuvchi yorgin tarixiy obrazlar yaratish va “o‘z” hamda “begona” effektini
hosil gilish uchun polilingvizmdan foydalanadi. Masalan, Uels tili Tomas Kromvelda
oilaviy assotsiatsiyalarni uyg‘otadi (masalan, opasining eridan nasihat: “He picks up
the money. He says, ‘Hwyl, Morgan Williams. Diolch am yr arian.’ [...] ‘Gofalwch
am Katheryn. Gofalwch am eich busness. Wela I chi eto riywbryd. Pobl lwc.”” ¥,
Lotincha trilogiyaning birinchi gismida katolik cherkovining rasmiy tili sifatida
ustunlik gilsa-da, T.Kromvel tomonidan asosan huquqiy kontekstda qo‘llaniladi
(masalan, locus standi®®). Italyan atamalarining qo‘llanilishi (masalan, Garzoni®*)
uning shaxsiy tajribasi bilan bog‘liq til elementlarining ongsiz ravishda kiritilishiga
misol bo‘ladi.

Xilari Mantelning Tomas Kromvel hagidagi trilogiyasining metaforik xarakteri
allagachon uning romanlari nomlarida namoyon bo‘ladi, ularning har biri chuqur
ramziy ma’noga ega. X.Mantel tomonidan qo‘llaniladigan eng yorqin usullardan biri
allyuziyadir, ya’ni boshqa adabiy asarlar, afsonalar yoki tarixiy voqealarga ishora
qilinadi. Xususan, muallif Anna Boleyn va turli mifologik ayol obrazlar o‘rtasida
parallellizm hodisasini yuzaga keltiradi, Genrix VIII ning ikkinchi xotinining salbiy
xususiyatlarini shayton bilan bog‘liq tasvirlarda ifodalaydi.

Allyuziyalardan tashqari, trilogiya narrativida obrazli qiyoslashlar keng o‘rin
olgan. Misol tariqasida T.Kromvelning bo‘rilar obraziga murojaati keltiriladi, bu esa
odamlarni yovvoyi hayvonlardan farglab bo‘lmas darajaga keltiruvchi inson
tabiatining zo‘ravonligi va qo‘polligini ramziy ifodalaydi. T.Kromvel o‘zi va

37 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 12. “ — Hwyl, Morgan Williams. Diolch am yr arian. (Pullar
uchun rahmat). Gofalwch am Katheryn. Gofalwch am eich busness. Wela | chi eto rhywbryd. Pobl lwc. Opa-singlimga
g‘amxo‘rlik qiling. Ishingizga qarang. Qachondir ko‘rishamiz.” (tarj. N.R.).
38 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 222. “[...] Sizda sudga murojaat qilish huquqi bor.” (tarj. N.R.).
3% Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 342. “Yordamchi ishchilar.” (tarj. N.R.).
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hamkasblari o‘rtasidagi hokimiyat uchun kurash haqida mulohaza yuritganda, ularni
bo‘rilar sifatida tasavvur giladi: “Wolves snapping over a carcase. Lions fighting over
Christians” *° va “homo homini lupus” ** degan lotin tilidagi iborani eslaydi, bu
— odam odamga bo‘ri degan ma’noni anglatadi. Garchi bo‘rilar va bo‘ri xatti-
harakatlari trilogiyaning birinchi gismida aynigsa yorqin ramz bo‘lsa-da, personajlar
boshqga hayvonlar bilan ham giyoslanadi.

Agar trilogiyaning dastlabki ikki gismida gahramonlarning ichki dunyosi
asosan bilvosita nutq orqali ochib berilgan bo‘lsa, yakuniy jildda qahramonlarning
ichki monologlari, xotiralari va mulohazalari muhim rol o‘ynaydi, bu esa hikoyaning
introspektivligini kuchaytiradi. Masalan, ong ogimi yanada boy, T.Kromvel
hayotining so‘nggi bosqichiga yaqinlashayotganida ortib borayotgan iztirob va
ekzistensial kechinmalarini aks ettiradi.

X.Mantel polilingvizm va allyuziyalardan tortib, hikoya qgilish uslubining
evolyutsiyasi va tilning metaforikligini chuqurlashtirishgacha bo‘lgan keng doiradagi
badiiy usullardan mohirona foydalanadi. Bu nafagat tarixiy va madaniy kontekstni
ochib berishga, balki gahramonlarning ekzistensial kechinmalarini yetkazishga ham
imkon beradi.

XULOSA

1. Xilari Mantel tarixiy romanining janr transformatsiyasi paradigmaning
o‘zgarishi bilan tavsiflanadi, ya’ni epik, milliy vogealar tasviridan shaxsiy tarixiy
idrokka o‘tish. Ushbu transformatsiya mifni dekonstruksiya gilish va postmodernistik
subyektivlikni integratsiya qilish orqali amalga oshiriladi. An’anaviy tarixiy roman
shakllaridan farqgli olaroq, X.Mantel o‘tmishning yagona talginidan voz kechadi,
muallifning adabiy-estetik tafakkuri o‘tmish va kelajak o‘rtasida badiiy halqa
vazifasini bajaradi. “Ayol nasri” kontekstida yozuvchi ijodidagi o‘ziga xosliklar keng
ko‘lamli vogealardan personajlarning shaxsiy kechinmalariga digqatni o‘zgartirishda
namoyon bo‘ladi. Bu esa an’anaviy romantiklik yoki tarixiy obrazlarini
ideallashtirishdan gochgan holda, hokimiyat tuzilmasini subyektiv idrok orgali
tangidiy gayta anglashga imkon beradi.

2. X.Mantel ijodida an’anaviy milliy miflarning badiiy dekonstruksiyasi
monarxiyaning mafkuraviy rolini gayta baholash mexanizmi sifatida namoyon
bo‘ladi va tarixiy jarayon markazida byurokratik subyektni (Tomas Kromvel
misolida) tasvirlaydi. Bu esa ingliz tarixiy romanida hokimiyatni ifodalashning yangi,
tanqidiy modelini shakllantiradi.

3. Tomas Kromvelning murakkab obrazi tarixiy romanning yangi gahramon
modelini shakllantiradi. Bu muallifning o‘tmishdagi muhim tarixiy voqealarning
sabablari va mohiyati personajlar taqdiri, davrning ijtimoiy tuzilmalari va madaniy
me’yorlarining badiiy ifodasi, shuningdek, hikoyaning o‘tmishga yo‘naltirilganligi va
unda zamonaviy unsurlarning mavjudligi hisobga olingan holda asoslandi. Natijada

“OMantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 536. “Och itlar. O‘ljaga talashayotgan bo‘rilar. Xristianlarning
jasadlari ustida jang gilayotgan sherlar.” (tarj. N.R.).
“IMantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 572. “Inson insonga bo‘ri.” (tarj. N.R.).
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hokimiyat mugaddas, yugoridan boshgariladigan kuch sifatida emas, balki gonunlar,
hujjatlar, intriga va boshgaruv samaradorligiga asoslangan murakkab, ko‘pincha
pragmatik, ya’ni byurokratiya faoliyati asosida shakllangan tizim sifatida
tasvirlanadi.

4. X.Mantelning hikoya shakli bilan bog‘liq novatorligi — uchinchi shaxs
olmoshi “u”ning o‘ziga xos qo‘llanilishi (vogelikni roviy nigohi orgali kuzatadi) va
hikoyaning dramatizmi — tarixiy romanning yangi modelini shakllantirishda hal
giluvchi adabiy-estetik omil ekanligi isbotlandi. Bu usullar, metaproza elementlari,
sahnalarning yuqori darajadagi teatrlashuvi (personajlar ro‘yxati, xaritalar va shajara
daraxtlarini 0‘z ichiga olgan holda) hamda an’anaviy sevgi chizig‘idan voz kechish
bilan bir gatorda, Tomas Kromvelni chuqur subyektiv idrok etishni va tarixiy
faktlarning o‘ziga xos tarzda aks ettirilishini ta’minlaydi. Muallifning individual
uslubi o‘quvchini jalb gilishga va gahramonning ichki dunyosi bilan tarixiy vogelik
o‘rtasida noyob o‘zaro ta’sirni yaratishga yordam beradi.

5. Tomas Kromvel obrazi tarixiy romanning yangi gahramon modelini
shakllantirishi hagidagi holatni rivojlantirishda, uning nafagat qasos, balki
hayratlanarli hamdardlik bilan harakat qiluvchi fojiali shaxs sifatida namoyon bo‘lishi
aniglandi. X.Mantel uning motivlarini ochish uchun retrospeksiyadan foydalanadi va
gahramonni ideallashtirmasdan, uning obyektiv, ko‘p qirrali portretini yaratadi, bu
portret tarixiy manbalarga asoslangan bo‘lib, ichki kechinmalarning badiiy talqini
bilan to‘ldirilgan. Bu nafagat T.Kromvel haqidagi an’anaviy tasavvurlarni gayta
ko‘rib chiqishga, balki uning zamondoshlari, masalan, Tomas Morga yangicha nazar
tashlashga ham imkon beradi.

6. Trilogiyada bilvosita to‘g‘ri nutq dominant bo‘lib, Tomas Kromvelning
subyektiv idrokini teran ifodalaydi, shuningdek, retrospeksiya va ellips faol
qo‘llaniladi. Hikoyachi voqgealarning bevosita ishtirokchisi bo‘lgan gomodiyegetik
rivoyat turining ustuvorligi ishtirok va dramatizm effektini kuchaytiradi, bu X.Mantel
tomonidan taklif etilgan tarixiy romanning yangi modeli uchun hal giluvchi
ahamiyatga ega.

7. Xilari Mantelning Tomas Kromvel hagidagi trilogiyasi Xxronotopi
Reformatsiya davrini va Genrix VIII hukmronligi davrini gamrab oladi. Makon
topografik ishonchlilikni psixologik teranlik bilan uyg‘unlashtiradi hamda ularni
batafsil tasvirlash orgali gahramonning ichki dunyosini ochib beradi. Syujet
retrospektiv elementlarga ega bo‘lgan chiziqli rivojlanishga ega bo‘lib, Kromvelning
(1500-1540) hayotini uch jildda gamraydi. Takrorlanuvchi motivlar va hozirgi
zamonda aks etuvchi o‘tmish tarixiy uzluksizlik hissini yaratadi hamda siyosiy
fitnalar girdobiga tortilgan gahramonlar halokatining mugarrarlik holatini ifodalaydi.
Trilogiyaning ijtimoiy xronotopi jamiyatdagi turli qatlamlar o‘rtasidagi tafovutlarni
ochib beradi, saroy hayoti va oddiy xalg turmush tarzini garama-qarshi qo‘yadi.

8. X.Mantel tomonidan faol qo‘llanilgan polilingvizm (lotin, fransuz, uels
tillari), ijtimoiy-madaniy allyuziyalar va ekfrazis matnni boyitib, janr
xususiyatlaridagi o‘zgarishlarning qo‘shimcha tasdig‘it bo‘lib xizmat qiladi.
Qolaversa, trilogiya syujetining tashkil etilishi, antik tragediya prinsiplarini aks
ettirishi (kardinal Vulsining ingirozi, Tomas Kromvelning yuksalishi va qgatl etilishi
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kabi asosiy epizodlar orgali), shuningdek, yaqqgol ifodalangan teatr elementlari
rivoyatni  dramatizatsiya qilish va tarixiy romanning yangi modelini
shakllantirishning muhim jihatlari sanaladi.

9. X.Mantel trilogiyasi XXI asrda tarixiy roman evolyutsiyasining yorgin
namunasidir. U zamonaviy muallif postmodernistik usullar va novatorlik rivoyat
usullarini qo‘llagan holda nafagat shakllangan tarixiy rivoyatlarni qayta ko‘rib
chiqishga, balki o‘quvchini o‘tmish va uning talginlari bilan faol muloqotga tortuvchi
chuqur, ko‘p qatlamli matn yaratishga qodirligini namoyish etadi. Tarixiy roman
muallif ijodiy tasavvurining mahsuli ekan, bu esa tarixiy hagigatni badiiy shaklda
to‘liq yetkazishning imkonsizligi haqidagi xulosaga olib keladi.

10. Ushbu tadgigot zamonaviy tarixiy roman va uning XXI asrdagi evolyutsiyasi
hagidagi nazariy tasavvurlarning rivojlanishiga, shuningdek, X.Mantel ijodini ushbu
jarayondagi asosiy figura sifatida tushunishga salmoqli hissa qo‘shadi. Aniglangan
novatorlik yondashuvlari va janr xususiyatlaridagi o‘zgarishlar orqali XX-XXI asrlar
bo‘sag‘asidagi Britaniya tarixiy romanlari tipologiyasi va ularning postmodernistik
tendensiyalar bilan o‘zaro ta’sirini tahlil qilish kelgusidagi ilmiy izlanishlar uchun
yangi yo‘nalishlarni belgilaydi.
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BBEJIEHUE (anHoTauusi aucceprauuu 1okropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPE0OOBAHHOCTH TeMbl AuccepTanuu. B MupoBom
JUTEpaTypoBeICHUN  HaOmrofaeTcss  OOHOBieHHE  (OpM  XYHA0XKECTBEHHOIO
BBIPAKEHUSI, YTO OOYCJIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTh IEPECMOTpa IMOAXOJOB K
JUTEPATypPHOMY TBOPYECTBY KaK KIIACCUYECKHX aBTOPOB, TaK M COBPEMEHHBIX
nucateneil. OMHON M3 OCHOBHBIX MPUYWH, OOYCIOBHUBIIMX >KaHPOBOE OOHOBJICHHE
UCTOPUYECKOIO pOMaHa, sABiseTcs BiusHUEe noctMmoiepHusMa. B XXI Beke ¢okyc
MOBECTBOBAHUS B UCTOPUUYECKUX POMAHAX CMEIAETCS C MAaCIITAOHBIX UCTOPUUECKUX
cOOBITHI Ha BHYTPEHHU MHP TIEPCOHAXKA, TOCTABJICHHOTO B OKCTPEMAIbHBIC YCIIOBHS
npouwioro. B 1ieHTpe BHUMaHUS NMUCATENEH OKA3bIBAIOTCS PAHEEC UTHOPUPOBAHHBIE
WA HEOJHO3HAYHO BOCIIPMHHMABIIMECS JIMYHOCTU. B 3TOM KOHTEKCTE TPUIOTHS
X.ManTen mpeAcTaBiseT coOOM  SApKUMl  TpuMep  TpaHchopMmaluu - KaHpa
HMCTOPUYECKOTO POMaHA, IEMOHCTPUPYS HOBBIE OAXO/IBI K OCMBICIEHUIO MPOULIOTO.

B coBpeMeHHOM nUTEpaTypHOM MPOCTPAHCTBE KAHP MCTOPUUECKOTO pOMaHa
MHTEPIPETUPYETCS HE HA OCHOBE BOCCO3JAHUSI UCTOPUUYECKON JIEMCTBUTEIBHOCTH, a
KaK Ba)KHBI KYJIBTYpHBIH (EHOMEH, (OPMUPYIONIMI HCTOPUYECKOE MBIIUICHUE U
OOIIIECTBEHHOE CO3HAHHUE, C YYETOM BOIPOCOB MaMSATH U HUJICHTUYHOCTH, a TaK¥Ke
KYJIbTYPHOTO Y IOJMTHYECKOIO KOHTEKCTOB. B 3TOM cilydae aBTOp PEKOHCTPYHUPYET
HCTOPUIO, JaXKe MpeJiaras anbTepHaTuBHbIE Bepcuu. C 3TON TOYKH 3pEHUS, TPUIIOTUS
X.ManTen dBiseTcs SPKUM MPUMEPOM TpaHCHOpMAIMHM >KaHpa HCTOPHUUECKOTO
poOMaHa, IOEMOHCTPUPYsS HOBBIE IMOAXOABl K OCMBICIEHUIO Mpouuioro. PomaHbl
MUCATEJIbHUIIBI OTIMYAIOTCS WHHOBAIIMOHHOW (hOpMON M CTHIIEM MOBECTBOBAHUS,
HOBBIM THUIIOM HCTOPUYECKOTO Ieposi U aJbTEPHATUBHBIM BUJICHUEM HCTOPHYECKOTO
nponuioro BenukoOpuTanuu. ITU MPOU3BEACHUS HE TOJILKO 000TaIaroT KaHp, HO U
BHOCAT BKJIaJ] B IEPEOCMBICIICHUE KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKUX [IEHHOCTEU CTPaHbI, YTO
JeaeT WX BaXHBIM OOBEKTOM I HAyYyHOTO aHajlin3a B CHUCTEME HBOJIIOIUU
HMCTOPUYECKOTO POMaHa.

B xoHTekcTe pa3BUTHSA Y30E€KCKOTO JUTEPATypOBEICHUS, T1€ TPATUIIMOHHO
YIEISIETCS. 3HAYMTEIIbHOE BHUMAHHE HCTOPUYECKOM MPO3€ W aHAIW3y LIEACBPOB
MHUPOBOM JIMUTEPATYphl, HUcciaenaoBanue Tpuwioruu X.Manten mpuobperaer ocoOyro
aKTyaJIbHOCTh. M3ydeHHMe HOBAaTOPCKUX TOIXOMOB 3apyOekKHBIX aBTOPOB K
HUCTOPUYECKOMY pOMaHy, Takux Kak X.MaHrten, crnocoOCTByeT pacHuIMpeHHIO
METOIOJIOTHUECKON 0a3bl M TEOPETHUECKUX TOPU30HTOB OTEUECTBEHHOU (DUIIOIOTUH.
DT0 MO3BOJISIET HE TOIBKO TITY0)KEe OCMBICTUThH YHUBEPCAIbHBIC TCHACHIINH B PA3BUTHU
JKaHpa, HO W BBISIBUTh MNOTCHUUAIbHBIC NYTH [JIs JAIbHEWIIET0 Pa3BUTUS
COBPEMEHHOM  Yy30€KCKOM HCTOPUYECKOM TPO3bl, a TaKXKEe CTUMYIUPYET
KOMITApaTUBHbBIC UCCIIEA0BaHMS. BbIcOKas OlleHKA 3HAYMMOCTH KYJIBTYPHOTO HACHEAUS
U XyJIOKECTBEHHOTO CJIoBa B  Y30€KHCTaHE, HEOJHOKPATHO MNOTYEPKUBacMast
PYKOBOJICTBOM CTPaHbI, OJATBEPKIAET BOCTPEOOBAHHOCTH MOI00OHBIX UCCIICIOBAHUM,
CIIOCOOCTBYIOIIUX  (POPMHUPOBAHMIO KPUTUUYECKOTO MBIIUICHUS H  [ITyOOKOTO
IMOHMMAaHHUS B3aUMOCBS3EU KyJIbTYp: «B HBIHEIIHEEe HECTTIOKOMHOE U TPEBOKHOE BPEMSI
cama XU3Hb — KaK HUKOT/Ia MPEeXkJIe — TPeOyeT MOBBIIICHHS POJIN U OTBETCTBEHHOCTHU
XyJI0’KECTBEHHOTO CJIOBA B MENIIX 0ObEIUHEHUS BCEX JIIOEH ¢ TOOPHIMHU TTOMBICTIAMHU
JUTSI COBMECTHOTO PEIICHHUS YPE3BBIYAMHO CIIOXKHBIX TPOOJIIEM COBPEMEHHOCTH,
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OpeoAoeHUs] [MOOANBbHBIX BBI30BOB U YIpO3, BO3HUKAIOMIMX CETrOJHSA Mepes
YEJI0BEUYECTBOM, BOCIIMTAHUS MOJIOAEKH, KOTOPAsi COCTABJISET MIOYTH TPETh HACETIECHUS
IJIAHETHI, HA OCHOBE BBICOKHX MIEH I'yMaHU3Ma»’.

JluccepTallMOHHOE HCCIIEIOBAaHUE B OIPEACNIEHHON CTENEeHH CIOCOOCTBYET
peanu3anuu 3a1ad, 000o3HadeHHBIX B Ykase [Ipe3uaenta PecnyOnuku Y30ekucran ot
8 okTs10ps 2019 rona Ne VII-5847 «O6 ytBepxaeHnn KoHuenmm pa3BUTUS CUCTEMBI
BbICIIero oOpa3zoBanus Pecybnuku Y36exuctan 10 2030 ronax», B Ykaze [Ipe3unenta
PecniyOnuku Y36ekuctan ot 28 staBapst 2022 roga Ne VI1-60 «O Crparteruu pa3BuTust
HoBoro VY36ekucrana wa 2022-2026 rtome», B IlocranoBnenuu Ilpesumenta
Peciyommku Y30ekuctan ot 9 mekabps 2021 roma Ne III1-36 «O panbHelimem
COBEPUICHCTBOBAHUM CHUCTEMBI MOJJIEPKKH PAa3BUTHS KyJIbTypbl U HCKYCCTBa»,
B [locranosnenun Ilpesuaenra Pecriyonuku Y306ekuctan ot 28 Hosi0psa 2023 roga
Ne TIIT-380 «O mepax mo pealn3alud NPOEKTa ,,[blcsda KHUT JJII MOJIOAEKH Y,
a takke B [locranoBienuun Kabunera Munuctpo PecryOnuku Y30ekuctaH oT
14 nexabps 2020 roma Ne 781 «OO0 yrtBepxaeHun HarpoHansHOM MporpaMMel
pa3BUTHS W NOMIEPKKH KylnbTypbl ureHuss Ha 2020-2025 romgs» W B ApYyrux
HOPMATUBHO-TIPABOBBIX aKTaX, KaCAIOMINXCS TAaHHOU Cdepbl.

CooTBeTcTBHE HCC/IEA0BAHUS NMPUOPUTETHBLIM HANPABJEHUSM Pa3BUTHS
HAYKHU U TexHoorui B Pecnydsmke. JluccepTainOHHOE UCCIEIOBAHUE BBIMIOJHEHO
B COOTBETCTBUM C NMPUOPUTETHHIM HAINpPABJICHUEM DPa3BUTHUS HAYKW M TEXHOJIOTUH
Peciyomuku 1. «®opmupoBaHue cHCTEMbl HMHHOBALIMOHHBIX M€ M IMYTH HUX
peanu3aluyd IO COUMAJbHOMY, IPAaBOBOMY, SKOHOMHUYECKOMY, KYJIbTYpPHOMY,
OYyXOBHO-IIPOCBETUTEIBCKOMY  PAa3BUTUIO  MH(OPMAIMOHHOTO  O0mIecTBa U
JEMOKPATHYECKOTO FOCYIapCTBaY.

CreneHb wu3y4YeHHOCTH mNpodaeMbl. B oOmacti wu3yueHus TBOpYECTBA
X.MaHTen ¥ UCTOPUYECKOIO pOMaHa B LEIOM CYHIECTBYET MHOMXECTBO
HCCIIeIOBaHN. B 0TE€UeCTBEHHOM JUTEpPaTypOBEACHUU MOKHO OTMETHTh HAy4YHbIE
tpynel  M.HuzamoBo#, ¥Y.Kocumona, [I.Myxuaaunosoit, I.Mypoaosa, T.boGoeBa,
I .Kyponosa, /I.Ypaesoii, b.Typaepoii, H.Kapumosoii, O.AkGapoBa®, KOTOpbIE
KOHLIEHTPUPYIOTCSI HAa MpoOJieMe HCTOPUYECKOTO KaHpa, a TaKKe HalUMOHAIbHOU

Mosnpasnenue Ipesunenrta Pecny6nuku Y3bexkuctan Mupsuéesa 111.M., nocBAmMEHHOE y4acTHUKAM MEXITyHapOIHOM
KOH(EpeHIIMN «AKTyalbHbIE BONPOCHI M3YY€HHs U IMOMYJSIPU3aLUK 32 pPyOeKOM Y30EKCKOW KIacCHUuecKoil |
COBpEMEHHOM TUTEpaTyphbl». Pexxum nocryma: https://president.uz/ru/lists/view/1926 (mata obparmenus: 06.09.2024).

2 Huzamoba M.H. KoHuenuus uctopuu B aHrMiickom pomane pybexa XX-XXI| exos. JIuTepaTypHblii npoiecc Ha
pybexe XX-XXI BexoB / mox oomr. pex. Kypaesoit U.A. Monorpadwus. — Hukauit HoBropoa: HUL] OTtkpsiToe 3HaHME,
2021. - C. 142-159; Qosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’anaviylik, vorisiylik, o‘ziga xoslik (Abdulla Qodiriy,
Abdulla Qahhor va Tog‘ay Murod ijodi misolida). Filol. fan. d-ri. ... dis. avtoref. — T., 2020. — 46 b.; MyxunauHoBa
J.M. Bpuranns anabuéruna Tapuxuii poMaH XXaHPUHUHT Kuckada Tapuxu. — ZDFIT, 2023. — Ne 2 (17). — B. 50-52.
— https://doi.org/10.5281/zen0do.8084862; Mypoaos F. Moswuii Ba G6aauuii anadbuér. — byxopo, “Byxopo” HaumpuéTy,
1994. — 93 6.; Myponos F. Tapuxwuii poman: reHe3ucH, keitnnru tapakkuéru. — T.: ®@an, 2005. — 172 6.; Myponos F.,
Temuposa 1. Tapuxuii pomanaa crokeT Mmyammocu. — T.: ®an, 2008. — 40 6.; Boboyev T. Adabiyotshunoslik asoslari.
— T.: O‘zbekiston, 2001. — 560 b.; Quronov D. Adabiyotshunoslikka kirish. — Toshkent: Xalq merosi, 2004. — 224 b.;
T¥paesa b., Ypaepa JI. Tapuxuii poMaH CI0eTH/a BAKT TyUIYHYaCHHHHT KOMHOT Ba TabMaTra O GHIMMIAp OpKAIM
udomananumm // O‘zbekistonda xorijiy tillar. — T., 2016. — Ne 4 (12). — B. 192-199; To‘rayeva B.B. Tarixiy romanlar
badiiy zamonining adabiy-estetik kategoriyalari / O‘zbekistonda xorijiy tillar. — T., 2024. 10-jild. — Ne 5. — B. 181-194;
To‘rayeva B. O‘zbek tarixiy romanlarida badiiy zamon konsepsiyasi. Monografiya. — Toshkent, 2023. — 145 b,;
Karimova N. Zamon ta’skisi: adabiyotda tarixiy roman tushunchasi. Farg‘ona davlat universiteti. — Farg‘ona, 2024. — Ne
30 (3). — B. 718-722; Ax6apor O.A. HaumoHaneHash MICHTHYHOCTh M KyJBTypHas MaMAThb B COBPEMEHHOIl mpo3e
// Hayunslit BectHUK Pepl'V. — @., 2024. — Ne6 (30). — C. 427-430.
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UJEHTUYHOCTHU U KyJbTYPHOU MaMsATH B COBPEMEHHOM ITPO3€.

Cpenu nureparypoBenoB U s3bIkOBenoB cTpan CHI'  Bbelgensitorcs
HayuyHble Tpyabl M.baxtuna, A.Jlonununa, B.Kupmynckoro, A.EauctpatoBoii,
B.Ilpockypuuna, M. Jle3opueBoii, K.3unoBhEBOM, M.Porauesckoii, 1. KabaHoBoif®,
KOTOpbIE€ TOCBAILEHBI BOMPOCAM XPOHOTOMA, PAa3BUTHIO >XaHpPa HUCTOPUYECKOTO
pOMaHa, MOCTMOAEPHU3MY, a TAKKE UCTOPUIECKOM ITpo3e X.Manreun.

B uucne 3anmagHpIX JUTEPATYpPOBEIOB MOKHO OTMETUTh HAy4YHBIE TPY/IbI
I'.JIykaua, D.beiikepa, JI.Xarueon, P.Apuac, J1.Yomnec, JI.®neruep, A.J[>koHCTOHa,
JI.Apuonsn, JIx. ne [poora?, KOTOpBIE BHECIM 3HAUMTENBHBIN BKIA B UCCIIEI0OBAHUE
’KaHpa UCTOPUYECKOI0 POMAaHa, a TaKKe TBOpuecTBa X.MaHTell.

OnHako B MEPEUYHUCICHHBIX HCCIEIOBAHUAX XYJ0KECTBEHHAs CaMOOBITHOCTH
Tpuwioruu X.MaHTen B KOHTEKCTe TpaHChOopMaIuu KaHpa UCTOPUIECKOTO pOMaHa, B
OCOOCHHOCTH C YyYE€TOM €€ IIOCTMOJEPHUCTCKUX OCOOCHHOCTEH, HCCieqoBaHa
HesocTtaTouHo. [lo 3TOM mpUYKWHE M3y4YEHUE CTAHOBJIEHUS W 3BOJIIOLIMA MAacTEpPCTBA
X.MaHTen B )kaHpe HCTOPUUYECKOTO POMaHa SIBJISETCS IEPCIEKTUBHBIM HAIPABIECHUEM
JUIA JaJIbHEUIINX U3BICKAaHUH.

CBsi3b TeMbl QMCCEPTAIMOHHOIO HCCJIEAOBAHUS C IUIAHAMHM HAY4HO-
HCCJIEeI0BATEIbCKUX PAa0d0T BbICIIEr0 00Pa30BaTEJIbHOIO Y4YpesKIeHUs, Iae
BBINOJIHEHA AUccepTanus. J(ruccepTalimoOHHOE UCCIEA0BAHNE BBITIOJHEHO B PAMKax

% baxtun M.M. ®opMbl BpeMeHH M XPOHOTOIA B POMAHE: OYepPKHU MO HCTOPUYECKOM MosTuke. — M.: Xy10KeCTBEHHAs
muteparypa, 1975. — C. 121-290; baxtua M.M. Cobpanne counnennii. T.3: Teopus pomana (1930-1961 rr.). — M., 2012.
— 880 c.; baxtua M.M. Cobpanue counnenmii. T. 4 (1): @pancya Pabne B mcropun peanmsma (1940 r.). Marepuais! k
kuure o Paome (1930-1950-¢ rr.). — M., 2008. — 1120 c.; Jomuuun A.C. Uctopus, oaeras B poman: Bamstep CKOTT U
ero uutarenu. — M.: Kawura, 1988. — 320 c.; XKupmynckuii B.M. Beenenue B nureparyposenenue: Kypc nekmuii. — CII6.,
1996. — 440 c.; EmuctparoBa A.A. Ckotr // ctopus anrnmiickoi aurepatypsl. T. 2. Bemr. 1. — M., 1953, — 392 c;
IMpockypuun B.M. Ucropudeckas auiorust Xwiapu Manten u «llamsate sxanpa» / ®unonorudeckuii knace, 2016.
—Ne 2 (44). — C. 77-83; IIpockypuun b.M. CoBpeMeHHBII aHTTHHCKHI HCTOPUYCSCKUI POMAaH: TPAIHIHS U THATIOT C HEHO
/I MupoBas mutepaTypa B KOHTEKCTe KyibTypbl, 2023. — Ne 16 (22). — C. 23-32; JlezopueBa M.A. «Borubs» metadopa
B MicTopHdecknx pomaHax Xwuinapu Manten o Tomace Kpomsene // MupoBas nurepaTtypa Ha IEpeKpecTbe KyJIbTyp U
muBwim3amid, 2019. — Ne 1 (21-25). — C. 14-21; Porauesckas M.C. Ucropudeckas tpwiorus Xwuiapu Manren:
CPEIHEBEKOBBI XPOHOTOI M COBPEMEHHBIH AucKypc / SI3pIKOBash TMYHOCTE M 3(PQEeKTHBHAS KOMMYHHKAIUS B
COBPEMEHHOM IOJMKYJBTYPHOM MHpe: Marepuansl VII MexnayHap. Hayd.-IpakT. KOH(Q., MOCBSII. IaMSITH
J.0. ITonornesa. — Munck, 2021. 28-29 okr. / benopyc. roc. yH-T; peakoi.: C.B. Bopo6sésa (1. pex.) [u ap.]. — MuHCK:
BI'Y, 2021. — C. 32-36; Porauesckass M.C. HoBbie hopmbI mcuxosioru3Ma B OpUTAHCKOM poMaHe XX BeKa. aBToped.
Jc. 1oKT. hui. Hayk. / BI'Y. —MuHck, 2018. — 55 c.; Kabanosa 11.B. [Icuxonorus Binactu B pomane X.Manren «3epkaiio
u ceet» // U3B. Capart. yn-ta Ho. cep. Cep. @unonorus. Xypuanucruka, 2022. — Ne 3. — C. 342-350; Kabanosa U.B.
OreHimk puckoB: oopas Tomaca KpomBesst B ucropuueckoit npose Xuiaapu Manren // 3B, Capat. yu-ta Hos. cep.
Cep. @unomnorus. KypHamctuka, 2013. — Ne 1. — C. 49-57.

4 Lukaé¢s G. The Historical Novel. Penguin Books. — Harmondsworth, 1969. — 435 p.; Baker E.A. The History of the
English Novel. V. 6. Edgeworth, Austen, Scott., Barnes & Noble, 1961. — 277 p.; Hutcheon L. Historiographic
Metafiction Parody and the Intertextuality of History // Intertextuality and Contemporary American Fiction. Ed.
O’Donnell P., & Robert Con Davis. — Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1989. — P. 3-32; Arias R. An interview
with Hilary Mantel. Atlantis: Revista de la Asociacion Espafiola de Estudios Anglo Norteamericanos, 1998. Vol. 20 (2).
— P. 277-289; Wallace D. Difficulties, discontinuities and differences: Reading women’s historical fiction. In: Cooper
K., Short E. (eds) The Female Figure in Contemporary Historical Fiction. — London: Palgrave Macmillan, 2012. — P.
206-221; Fletcher L. Hilary Mantel: Raising the dead, speaking the truth // University of Tasmania, 2017. — P. 37-47,;
Johnston A.J. 27. Hilary Mantel, the Thomas Cromwell Trilogy (2009). In Handbook of the English Novel in the
Twentieth and Twenty-First Century, edited by Christoph Reinfandt. — Berlin: De Grutyer, 2017. — P. 536-554; Arnold
L. Reading Hilary Mantel. Haunted Decades. — London: Bloomsbury Academic, 2019. — 240 p.; De Groot J.
Transgression and Experimentation. The Historical Novel // In the Cambridge Companion to British Fiction. 1980-2018,
edited by P.Boxall. — Cambridge: Cambridge University Press, 2018. — P. 169-184; De Groot J. Remaking History. The
Past in Contemporary Historical Fictions. — London: Routledge, 2016. — 246 p.; De Groot J. Consuming History.
Historians and Heritage in Contemporary Popular Culture. — London: Routledge, 2016. — 332 p.
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OPUOPUTETHBIX HAYYHBIX HaIMpaBiIeHUN «AKTyalbHbIE BOIPOCHl 3apy0eKHOTO
JIUTEpaTypOoBeACHU KadeIpbl IUHIBUCTUKH U aHTJIMMCKOM TUTepaTypbl ¥ 30€KCKOTO
roCyJIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA MUPOBBIX SI3BIKOB.

Hean nccienoBaHusi COCTOUT B PACKPBITUU XYI0XKECTBEHHOTO CBOEOOpa3us
Tpwiornu X.MaHTell B KOHTEKCTE dKaHpa HCTOPUYECKOTO POMaHA.

3amavu ucclieI0OBAHNS:

BBISIBUTh OCHOBHBIE HM3MEHEHHUS B >KaHPOBBIX IPU3HAKAX KJIACCUYECKOTO
HUCTOPUYECKOTO0 poMaHa B Tpuijornu X.MaHTel, a TakKe OINpPEAeNIUTh CIeIHuPUKY
COOTHONICHHSI HCTOPUYECKOTO (haKTa, XYJOKECTBEHHOTO BBIMBICIIA W METOJa
XYyJ1I0’)K€CTBEHHOTO OCMBICICHUSI UICTOPUYECKON PEaTbHOCTH;

PacCMOTPETh CMOCOOBI XYJI0KECTBEHHON JEKOHCTPYKIMH HAI[MOHAJIBHBIX
Mu(poB B Tpusiorun X.ManTel, onpeaenssi ux poJib B oOpMUPOBAHUU 00pa3a UCTOPUU
AHITIMY ¥ HAIMOHAJIBHOW UJIEHTUYHOCTH;

OoXapakTepu3oBaTh cBoeoOpazue oOpaza Tomaca KpomBens B Tpuioruu
X.ManTen u 00OCHOBAaTH €ro poyib B (POPMUPOBAHUM HOBOM MOJEIH Teposi
HMCTOPUYECKOTO0 POMAaHA, YUYUTHIBAs IPUHIIUIBI €TO CO3JAHUS aBTOPOM;

PacKpbITh HOBAaTOpCcTBO X.MaHTeln, cBsizZaHHOE ¢ (OpPMOM MOBECTBOBAHUS U
JI0Ka3aTh €ro pojib B (GOPMUPOBAHUHN HOBOM MOJIEIIM UCTOPUUYECKOTO pOMaHa.

O0bexkTOM wHCcCea0BaHMs sBIeTCA Tpwiorua o Tromopax X.Manren,
BKJTIOYAFOINAst B ce0sl Takue poMaHbl, Kak «Byndxomn/Bomunii 3am» (Wolf Hall, 2009),
«Beeaure ooBuHseMbIx/BHecute Tenmay» (Bring Up the Bodies, 2012) u «3epkano u
ceet» (The Mirror and the Light, 2020).

IIpeamMeroM mHcciieq0OBaHUA  SBISETCA  XYJIOKECTBEHHOE CBOeoOpasue
Tpwiorun X.Manreir.

Metoabl muccienoBaHusi. B mpomecce HCCIENOBaHUS  MCIOJIb30BaHbI
METO/ABl  KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKOTO, OHOrpauueckoro, HappaTOJIOTHUECKOro,
TePMEHEBTUYECKOTO U MU(OMOITUUECKOTO aHAIN3a.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUSA 3aKII0YAETCS B CICAYIOIIEM:

Ha OCHOBE >KaHPOBBIX KaHOHOB ucTtopuueckoro pomanHa XIX-XX BekoB
YCTaHOBJICHO, YTO >KaHpoBasi TpaHchopMallus HUCTOPUUECKOTO pomaHa y Xujapu
ManTten BbIpakaeTcsi B MEPEXOA€ OT OBMUYECKOr0 HM300paKeHUsT COOBITHH K
JUYHOCTHOMY BOCIPHUSITUIO HCTOPUH, OT TIE€POMKO-HAIMOHAIBHOTO Tadoca K
JNEKOHCTPYKIIMU Mupa, OT TPagUIMOHHOTO peadu3Ma K MOCTMOAEPHUCTCKON
CyOBEKTUBHOCTH, COUETAIOIIEH AIIEMEHTHI <GKEHCKOTO MUChMay;

HA OCHOBE KYJbTYpPHO-UCTOPUYECKOTO  aHaju3a YCTAaHOBJIEHO, YTO
XYyJI0)KECTBEHHAsl JEKOHCTPYKIMS HaluMoHaIbHbIX MHGOB y Xwiapu MaHrten
BBICTyMaeT (GOPMON MEPEOICHKU HICOJIOTUIECKON POJIM MOHAPXHUH M BBIJIBUKECHUU
OIOPOKPATHUECKOTO CyOBEKTa HCTOPUH, YTO MO3BOJISET MIEPECMOTPETH YCTOSBITYIOCS
MOJIEb PENPE3CHTALIMYU BJIACTU B AHTJIMHCKOM UCTOPUYECKOM POMAHE;

Ha OCHOBE Omorpaguueckoro aHajM3a BBISIBICHO, YTO CJIOKHBIH 00pa3s
Tomaca KpomBens popmupyer HOBYIO MOJIENIb T€pOst HKCTOPUUECKOTO pOMaHa, YTO
000CHOBaHO C YY€TOM TaKuUX KPUTEPUEB, KaK CTPEMJICHHWE aBTOpPA BBHISIBUTH
MPUYUHBI U CMBIC]T BaXHBIX HCTOPUUECKUX COOBITHM MPOILIOr0 4Yepe3 CYIbOBbI
MEepCOHAXKEH, XYHAO0KECTBEHHOE BOIUIONIEHUE COIUAIBHBIX CTPYKTYp U
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KYJBTYPHBIX HOPM 3IOXH, OPUEHTUPOBAHHOCTH IMOBECTBOBAHUS HA MPOIILIOE
yepe3 npusMy co3HaHus KpomBessi, HO ¢ 00si3aTeIbHBIM MPUCYTCTBUEM B HEM
COBPEMEHHOCTH B BHJI€ AKTyaJIM3allMM BOIPOCOB BJACTH, MOpPAJd U JUYHOTO
BBIOODA,;

Ha OCHOBE HappaTOJOTHMYECKOIO AaHAIM3a YCTAHOBJIEHO, YTO HOBAaTOPCTBO
Xunapu ManTten, cBa3aHHOE ¢ (OpPMOIH MOBECTBOBAHUSA — OCOOO€ HCIIOJIIb30BAHUE
MECTOMMEHHUSI  TPEThEro  JMla «OH» W  JpaMaTu3alnus  I[OBECTBOBAHUS
(IposIBASIIONIASICS. B BBICOKOW TEaTPAJIbHOCTH CIEH) — SBISETCS 3HAYUMbBIM
JUTEPATYPHO-ICTETHICCKUM  (akTopoM B  (GOPMHPOBAHWHM HOBOH  MOJACIH
HMCTOPUYECKOTO pPOMaHA.

IIpakTn4yeckne pe3yabTaThbl HCCACAOBAHUSA COCTOSAT B CIEIYIOLIEM:

NPEeasio’KeHbl U OOOCHOBAHBI TOJXOJbI K HWHTEPHPETAlUd HCTOPUUYECKOTO
poMaHa, YYHUTHIBAIOIIME €ro JKaHPOBYIO  CHeHUPUKY U  JUTEpaTypHbIC
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHUS, YTO CHOCOOCTBYEeT Oosiee riyOOKONW M BCECTOPOHHEH
MHTEPIPETALNMN ITPOU3BEICHUN JaHHOTO KaHpa B aKAJAEMUUYECKOM U KPUTHUYECKOU
IIPAKTHUKE;

Ha 1npumepe Tpwiornn X.MaHTen paclMpeHbl  BO3MOXKHOCTH  JUIS
KOMIUIEKCHOTO  HW3YYEHUSI  XYJIOKECTBEHHOM  crmenuuKd  COBPEMEHHOIO
HWCTOPUYECKOTO POMAaHA, aHadv3a WHAWUBHAYAJIBHOTO TBOPYECKOTO CTHJISI aBTOpA U
ocobeHHocTel ncropruueckoro pomana X X-XXI BeKoB.

/locToBepHOCTH pe3yJibTaToOB HCCJIeI0BAHUS oOecrieunBaercs
WCIIOJB30BAaHUEM TEPBOUCTOYHUKOB, COOTBETCTBUEM OOBEKTa U MNPUMEHEHHBIX
METOJIOB 1IENIsIM HCCJIEI0BaHUsl, OOOCHOBAaHHOCTHIO TEOPETHUUECKUX JaHHBIX
HAay4YHBIMA HMCTOYHUKAMH, COOTBETCTBHEM OTOOpPAHHBIX HCTOPUYECKHX POMAHOB
MpPEAMETY UCCIICIOBAHUS, TEM, YTO TEOPETUUECKUE UIEU U BBIBOBI ObUIH TOTYyUEHbI
MIOCPEICTBOM METO/IOB HAppPaTOJIOTUYECKOTO, KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO,
TePMEHEBTUYECKOTO,  MHU(DOMOITHUECKOTO0 ¥ OWorpauyecKkoro  aHauusa,
IIPUMEHECHUEM TEOPETUUYECKUX B3IJIII0OB U BBIBOJOB HA IIPAKTUKE, a TaKXKe
MOJATBEPKACHUEM PE3YIIBTATOB YIIOJTHOMOYEHHBIMU CTPYKTYPAMMU.

HayuyHasi ¥ npaKkTH4ecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCIACA0OBAHUS.

Hayunast 3HaUMMOCTH pE3ylbTATOB HCCIEAOBAHUS OMNMPENACIACTCS TEM, YTO
chopMyIMpOBaHHBIE  BBIBOJBI  PACIIUPSAIOT  CYIIECTBYIOUIME  MPEACTABICHUS
0 TBOpuecTBe X.MaHTell B KOHTEKCTE >KaHpa MCTOPUUYECKOTO POMAHA U SBOJIIOLUU
e€ TBOpPUECTBA, a TAK)KE MO3BOJIAIOT UCCIEAOBATh HAYYHO-TEOPETUYECKHUE TIPOOIEMbI
FapMOHHUM TPAJAUIIMOHHOTO HMCTOPUYECKOTO pOMaHa M MCUXOJOTMYECKOr0 pOMaHa,
CHUHTE3a pEAIbHOM MCTOPUM U XYJI0’KECTBEHHOTO BBIMBICIA, COBPEMEHHOTO SI3bIKA U
CTHJIA.

[IpakTuueckast 3HaYUMOCTh PE3YJIbTATOB HCCICIOBAHUS OOBSICHICTCS TEM, YTO
OHU MOTYT CJIY>XUTb Ba)XHbIM MCTOYHUKOM IIPU OIPEIACICHUHN XYJI0KECTBEHHBIX U
TEOPETHUECKNX 0COOCHHOCTEN aHTIIMICKOT0 HCTOPUIECKOTO POMaHa, a TAaKKe MOTYT
OBITh HCIIONB30BAHBI TPH CO3JaHUM YYEOHO-METOAMYECKUX IMOCOOHMM MO TaKUM
OUCLUIUIMHAM, KaK « Teopus murepatypsb», «Jluteparypa cTpad u3y4aemMoro si3bIKay,
«JIluteparypa Aunrmum», «MeToasl XyAO0KECTBEHHOIo aHanu3a», «lcropus
JATEPATYPHOU KPUTUKW», «IBOJIIOLUS JIUTEPATYPHBIX TEUECHUN», a TAaKXKE IMpHU
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COBEPILIEHCTBOBAHUM COJIEPKAHUS JICKIMOHHBIX W CEMHHAPCKUX 3aHATUHA, TpHU
pa3paboTke GakyIbTATUBHBIX 3aHATUH U CHEIMATbHBIX KYPCOB.

Bueapenne pe3yabTaToB HcciaenoBanus. [lonydyeHHbIe HAYYHBIE PE3yIbTaThl
BHEJpPEHbl B O0Opa30BaTEeNbHBIA TMPOLIECC U HAYYHYIO JI€SITENIbHOCTh, YTO
MOATBEPKAAETCS CIETYIOLIUM:

BBIBOJII 00 OCHOBHBIX HM3MEHEHHUSAX >KAHPOBBIX MPU3HAKOB KJIACCHYECKOTO
HUCTOPUYECKOrO poMaHa B Tpuiaorud X.MaHTen, BBIPAXXEHHBIX B MEPEXOAE OT
AMUYECKOTO HM300pPKEHHSI COOBITHH K JUYHOCTHOMY BOCIPHUSTHIO HCTOPHH, OT
repOMKO-HAIMOHAIBHOTO Mmadoca K JAECKOHCTPYKIUH Muda, OT TPaaUIIHOHHOTO
pealiu3Ma K TOCTMOJEPHUCTCKONH CyOBEKTHBHOCTH, COYETAIOMIEH 3JIEMEHTHI
(GKEHCKOT0 THMChMa» HWHTEIPUPOBAHbl B HMHHOBAIIMOHHBIA MPOEKT MO CO3/IaHUIO
anekTpoHHOM Tuiatopmel «KommapatuBuctukay 1o mnpeamery «CpaBHHUTENIbHOE
muteparypoBeaenue»  (Ne  [L-27-4722022413), BBINOJHEHHBIH B  paMKax
rOCyJIapCTBEHHBIX HAYYHO-TEXHUUYECKHUX MPOrpamMM B Y30EKCKOM TOCyIapCTBEHHOM
YHUBEpPCUTETE MHPOBbIX s3bIKOB B 2023-2025 romax (cmpaBka Y30€KCKOTO
roCyJIapCTBEHHOTO YHHMBEPCUTETa MHUPOBBIX S3bIKOB OT 22 aBrycta 2024 rona
Ne(01/488). B pesynprare 5TO CHOCOOCTBOBAJIO OOOTAIICHUIO DAJIECKTPOHHOU
aTGOPMBI aKTYaJIbHBIMU TAHHBIMU 00 0COOEHHOCTAX CTUJIsA Xuiapu MaHTen U ero
BJIMSIHUY HA Pa3BUTUE UCTOPUYECKOM MPO3HI;

BBIBO/IbI, KaCAIOIIHNECS KPUTUUECKOTO TIEPEOCMBICIICHUSI AaHTJIMUCKON UCTOPUH,
HallMOHAJIBHBIX MU(OB U HMX XYJO0KECTBEHHOM IEKOHCTPYKIMU MPEICTABICHBI Ha
JUTEPATypHBIX BEYEpaxX M TBOPYECKHX BCTpPEYaX C MOJOAEXKBIO, OPraHU30BaHHBIX
Coro3oM mucarteneit Y3o0ekucrtana (cnpaBka Coro3a mucareneid Y30ekucrtaHa oOT
27 oxts10pst 2025 roga Ne01-03/336). B pesynbraTe 3T0 Cr1ocOOCTBOBAIIO TOBBIIICHUTO
OCBEJIOMJIEHHOCTH W  YIUIYOJICHHIO TIOHUMaHUS MOJIOAEKBIO  COBPEMEHHOM
HMCTOPUYECKOM MPO3bI, @ TAKIKE CTUMYJIUPOBAIIO UHTEPEC K UTCHHUIO;

Hay4YHbIE pe3yJbTaThl, MOJTBEPXKAAIOIINE, YTO CJIOXKHBIM 00pa3 Tomaca
KpomBensi mpencraBnsier co0oil HOBYIO MOJEIb Tepos HCTOPUYECKOTO pPOMaHa
UCIIOJIb30BaHbl B Tporpamme Erasmus+ B pamMkax MeEXIyHapOJHOTO Hay4YHO-
npaktndeckoro mpoekra ICM, KA-107-International Credit Mobility between
European Union and Uzbekistan HEIs, 2020-1-UK01-KA107-078419 (cnpaBka
VY30€eKCKOro rocyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETAa MHPOBBIX S3BIKOB OT 6 1exalOps
2024 rona Ne 01/778). B pe3ynbrare y4aCTHUKH O3HAKOMUJIMCh C HOBOW MOJENBIO
co3/laHus 00pa3a UCTOPUUYECKOM TUYHOCTH B TPWIIOTUU X.MaHTeNl U BO3MOKHOCTSIMU
e€ aHam3a;

BBIBOJIbI O TOM, YTO HOBAaTOPCTBO B MOBECTBOBaTeIbHOU (opme X.MaHTen
(B 4aCTHOCTH, HEONPEACIEHHOE UCII0JIb30BAHNE MECTOMMEHHUSI TPETHETO JIUIA «OH» U
BBIPDOKECHHBIA JIpaMaTU3M) SIBJSICTCS PENIAIOININM  JIUTEPATyPHO-ICTETUIECKUM
dakTopoMm B HOPMHPOBAHUM HOBOM MOJIETTH UCTOPUUYECKOTO POMAHA MCIOJIb30BaHbI
npu  paspabotke yueOHoro mocobms «History of Literary  Criticismy
(peructpanuonnbiii Homep 275-10), uzganHoro B 2024 romxy (crmpaBka Y30€KCKOTO
rOCyJJapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETAa MHUPOBBIX S3BIKOB OT 4 HOs0ps 2024 rona
No01/4374). B pe3ynbrare T€OpeTUUECKUE CBEACHHUS CIIOCOOCTBOBAIM OOOTaICHUIO
COJIep>KaHMsl y4eOHO-METOIUYECKOT0 TOCOOHS.
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Anpolanusi pe3yJbTaTOB HcCJIeA0BAHMA. Pe3ynpTaThl AMCCEPTALMOHHOTO
UCCIIEJIOBaHUs alpoOMpoOBaHbl Ha 8 MEXIYHAPOIHBIX M 3 peciyOIMKaHCKUX
HaYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHLINAX.

Ony0/IMKOBaHHOCTB Pe3y/1bTaToOB HcciaeqoBaHust. [ 1o Teme quccepraliioHHOTO
HCCIIeIOBAHUSI BCETO OMyOJIMKOBaHbI 23 HaydHbIe PaOOThI, B YacTHOCTH, 12 crareil B
Hay4YHBIX JKypHAQJIaX, PEKOMEHIOBAHHBIX BBICIIEW aTTECTAlMOHHOW KOMMCCHEW
PecnyOmmkn  YV30ekucraH miisi  MyOJUKAIMM  OCHOBHBIX HAyYHBIX —PE3yJIbTAaTOB
aUccepTalui, U3 HUX &8 — B pecHyOJMKaHCKUX XKypHanax U 4 — B 3apyOexHBIX
KypHajax.

Crpykrypa 1 00béM AuccepTanum. /[uccepTalilmOHHOE UCCIIEIOBAHUE COCTOUT
U3 BBEJCHMS, TPEX IJIaB, 3aKJIIOUEHUS M CIMCKA HCIOJb30BAaHHOHN JMTEpaTyphl.
O0BEM nucceprannu coctapiseT 148 crpanuir.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegeHMH 000CHOBaHbI AaKTyaJbHOCTb M  BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
UCCIICZIOBAaHUS, YKAa3aHO €€ COOTBETCTBHE INPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUSM Pa3BUTHS
HayKd U TeXHosoruil pecrnyOnuku. OnpezneneHa CTENEHb W3YYEHHOCTH MPOOJIEMBI,
OIMCaHbl LEJIM U 3aJaud, OObEKT U NIpeAMET HccienoBaHus. M3nmokeHbl HaydHas
HOBHM3HA W TPAKTUYECKHE PE3YJIbTAThl HCCIEAOBAaHUS, OOOCHOBaHA JIOCTOBEPHOCTH
MOJTyYEHHBIX PE3YJIbTATOB, a TAKKE PACKPHITA MX HAYYHAsl U ITPAKTUYECKAs! 3HAYMMOCTb.
[IpuBeieHbl JaHHBIE O BHEPEHUH PE3YIbTATOB UCCIIEIOBAHMSI, CBECHHS 00 arnpoOaruu,
OITyOJIMKOBAHHBIX pad0Tax, a TAKXKe O CTPYKTYpe U 00bEME AUcCCEpPTaLUU.

B nmepBoii TrmaBe guccepranmM, o3arniaBiceHHOM —«Pa3BurHe KaHpa
ucropudeckoro pomana XX-XX| BekoB B AHIJIMHW» PAaCCMaTPUBAETCS IBOJIIOLMUS
’KaHpa UCTOPUUECKOr0 poMaHa OT €ro KJIAaCCHYeCKUX (OpM /10 MOCTMOJAEPHUCTCKUX
Moaupukamuii. Ocoboe BHHUMaHUE YAENSETCS BIUSHUIO IOCTMOJAEPHU3MA Ha
bopMUpOBaHHE  HOBBIX  JKAHPOBBIX  IPHU3HAKOB  HCTOPUYECKOIO  pPOMaHa.
AHanM3UpPYIOTCS KOHLEMLMHU, KacalolMecss COOTHOILEHHUS HCTOPUYECKOro (hakra,
XYJI0’)KECTBEHHOT'O BBIMBICJIA U PA3JIMYHBIX METOJIOB XYJ0KECTBEHHOTO OCMBICICHUS
UCTOpUYecKor peasbHOCTU. OOOCHOBBIBAETCS, UTO B YCIOBUAX TOCTMOJAEPHUCTCKOTO
JUCKypca MPOUCXOJUT TEPEOCMBICICHUE POJIM aBTOpa M YUTaTeNsl B Ipolecce
KOHCTPYMPOBaHUS MCTOPUYECKOTO HAppaTHhBa. YCTAHOBJIEHO, YTO HMEHHO 3TH
M3MEHEHUS B JKAHPOBBIX 3aKOHOMEPHOCTSX SIBJIAIOTCS KIIFOUEBBIMU ISl TOHUMAHUS
cnenupuku Tpunorud X.Maured.

B nepBom maparpade 3Toi TaBbl, 03arjaBlIeHHOM «Kauposas cneyughuka
anenutickux ucmopuueckux pomarnos XX-XXI eexoe» ONpenenstoTcs NPUUYMHBI,
MOBJUSBIINE HA U3MEHEHUE TPAAUIIMOHHOU (OPMBI )KaHpa UCTOPUUECKOTO pOMaHa
B  AHIIMMCKOM  JINTEpaType Ha  OCHOBE  pE3yJbTaTOB  HCCIEHOBAHUMU
B.M. Ilpockypuuna, C.II. Hlapudosoii, T.FO. Ocamueit, Ix. ne I'poora® u mp.

® TIpockyprun B.M. «ITociie MOCTMOEPHU3MAY: O JUHAMHKE KaHPa HCTOPHYECKOTO POMaHa. 3aMETKHU Ha TOJIAX KHUIHU
Jxepoma nie I'poora // Bectauk Ilepmckoro yauBepcurera. Cepust «OTedecTBeHHas U 3apyOexHas ¢pumonorus», 2013.
Bemyck 3 (23). — C. 215; Ilapudosa C.I1I. XKanpoBoe cMmemnieHne B poMaHe: KOMMYHHKATHBHO-COIIMOKOTHUTHBHBIN
noaxoJ. — Mocksa: Mockosckwuii [Tapnac, 2011. —C. 113; [lapudosa C.11. CoBpeMeHHbIE TEHACHIIUN Pa3BUTHS POMaHa
U UX BIMSTHHUE Ha kaHpoBoe cMmenrenue // Mzectus Camapcekoro Hayunoro nenrpa PAH, 2011. — Ne 2 (5). — C. 1236;
apudosa C.II. CoorHomeHne >aHPOBOrO cMelleHHs co «CMelieHueM» aHpa, «JnarmazoHom» XaHpa M €ro

33



BrisiBineHo, 4To TpaauuuoHHas (popMa jkaHpa UCTOPHUYECKOTO pOMaHa MOABEPTIIaCh
U3MEHEHUSIM B PE3YJbTATE >KAHPOBOI'O CMEUIEHHS W BIUAHUS IMOCTMOJECPHU3MA.
C uenbro packpeiTUs JUHAMUKHU KaHPAa MCTOPUYECKOrO POMAaHa, OIMpPEICICHbI U
yKa3aHbl ISTh KJIIOYEBBIX COCTABJISIOMIUX KIACCHUYECKOW (POPMBI HMCTOPHUUECKOTO
poMaHa, a UMEHHO: HaJlu4ie TUIIUYHBIX T€POEB, MPAaBUIbHO BRIOPAaHHOTO MaciiTada,
HApOJHOCTH, HCTOPUYECKOH HEOOXOAMMOCTH, a TakKe CBS3H TMPOILIOr0 C
HACTOSIIIIUM.

Ha ocHOBEe KyJIbTypHO-HCTOPUYECKOTO AaHAIW3a BBIABIECHBI OCHOBHBIE
M3MEHEHMs B HcTOopryeckux pomaHax XX u XXI BexkoB. AHIIMHCKHE aBTOPBI BCE
yamie CTalu 00pamaThcs K IEPUOLy KapaIHMHAILHOTO CONUOKYIBTYPHOrO IpophiBa’,
U CIOKET TaKMX MCTOPUYECKUX POMAHOB BBICTPaMBAeTCs B (opMe HEKOEro
TICMXOJION0-aHAIMTHYECKOTO caMooTuéra’. LleHTpanbHBIMM B TakuxX pPOMaHax
CTAaHOBATCS HCTOPUYECKHE JMYHOCTH M COOBITUS, KOTOpbIE pPaHEEe MOTJIH OBbITh
YIYIIEHbl WIM HEAOCTaTOYHO OCBEIIEHbl KaK HCTOPUKAaMH, TaK M IUCATEISIMU
XIX Beka. Ortmeuaercss MpsAMOE  BIUSHHE  IOCTMOACPHU3MA, KOTOPBIH
XapaKTEpU3yeTCsl WUIpod C  TPAJULUUMOHHBIMA  KaHPOBBIMH  OKHWJAHUSIMH,
HCIIOJIb30BAaHUEM MPHEMOB METANPO3bIC M MHTEPTEKCTyalbHOCTH. Tak, K IpuMepy,
HeoucTopuueckuii® poman (TepmMuH ObL1 mpemioxken J.Pyccenor) coBmemaer
KJIACCUYECKHE TPAAUIMU >KaHpPA C COBPEMEHHBIMHU JIMTEPATypPHBIMU TEXHUKAMH,
oOpamiast OoJiblliee BHUMAHUE HA TICUXOJOTHUIO MEPCOHAKEW M yAeNsds MEHbIIee
BHHMAaHHE ayTEHTUYHOCTH UCTOPUYECKUX JETaJEH.

YuuThIBasI, YTO UCTOPUUECKUNA POMAH IMEPEKUI CEPHEHBIE N3MEHEHUS TOCIIE
IIOCTMOZIEPHUCTCKOM OEPKUMOCTH UCTOpHEH™, emé OfHMM M3 MHHOBAIMOHHBIX
MOMEHTOB B COBPEMEHHBIX AaHIJIOSI3BIYHBIX HMCTOPUYECKHX POMaHax cTajla POJb
aBTOpa, KOTOPBII OTOIIEN HA BTOPOH IJ1aH: «[aBTOp]| HE mepecTan 00Ja1aTh 3HAHUEM,
B KAaKOM HallpaBJ€HUU pa3BepHyJach HcTopus (Omarojapst o0si3aTelnbHOMY ISt
HMCTOPUYECKOI0 pOMaHa BPEMEHHOMY Pa3pbIBY MEKIy BPEMEHEM HAIIMCAaHUS pOMaHa
U BPEMEHEM INPOTEKaHUsI COOBITHI, O KOTOPBIX MOBECTBYET MHUCATENb), HO HAIPSMYIO
aBTOp y>K€ HE HaBsI3bIBaJI CBOE BUJIEHUE COOBITUI MPOILIOTO, XOTS CIOKET, KOHEUHO,
Pa3BHMBAJICA 110 PEJIbCaM UCTOPHMH, YATATEIIO U3BECTHBIM» L,

nepexomubiMu  dopmamu // Rhema, 2010. — Ne 3. — C. 53; Ocamuas T.FO. CemanTHueckoe SApO KaHPa
«IK3UCTEHIIMAIUCTCKUI pPOMaH» B COBPEMEHHOH Jureparype // YuéHele 3ammcku KpeiMckoro d¢enepanbHoro
yHuBepcurera umenn B.U. Bepuaackoro. @unomornueckue Hayku, 2018. — Ne 3. — C. 109; De Groot J. The Historical
Novel. The new critical Idiom. — London: Routledge, 2010. — P. 2.
® TIpockypuun B.M. O HEKOTOPHIX TEHIEHIUMUAX Pa3BUTHS COBPEMEHHON aHIMIMICKOI IuTepaTyphl (Cyab0bl pOMaHa B
Anrinn 1980-2000-x rT.) / MupoBas nurepatypa B KoHTeKcTe KysubTyphl, 2013. — Ne 2 (8). — C. 47; Xuraposa T.A.
Ocobennoctu anrnuiickoit smreparypbl XX-XXI| Bexkos // CoBpeMeHHass HayKa: aKkTyalbHblE NPOOJIEMBI TEOPUH U
npaktuku, 2023. — Ne 6 (2). — C. 205.
" Tlpockypuun B.M. Wcropudeckas aunorns Xuiapu MaHTen M «naMaTh kaHpa» // (DHIOIOTHYECKHH Kiacc,
2016. — Ne 2 (44). — C. 80.
8 Kono6osa K.C. Metadukunonansuas urpa B npoussenenun I'. Ipacca «Moé cronetue» // Litera, 2017. — Ne 4.
— C. 59-60.
® Rousselot E. Introduction: Exoticizing the past in contemporary neo-historical fiction. In Elodie Rousselot (ed.).
— Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2014. — P. 4-5.
©Toncteix O.A. AHrImiicKMil HMOCTMOJEPHMCTCKHH poMaH KoHna XX Beka W BHKTOPHMAHCKAs JIUTEpaTypa:
HHTEPTEKCTYaIbHBIN nuaior (Ha matepuaine pomadoB A.C. baiierr u J[.Jlomka). aBroped. KaHa. GpuION. HayK. Ypa.
roc. yH-T M. A.M. T'opbkoro. — Ekarepun0ypr, 2008. — C. 10.
1 TIpockypuun B.M. // Uctopuueckas munorus Xumiapy MaHTen W «naMaTh kaHpa» // OUIONOTHYecKmii Kiacc,
2016. — Ne 2 (44). - C. 78.
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Takum 06pa3om, YCTaHOBJIEHO, UTO MUCATEIN UCTOPUUYECKON MPO3bI padOTaIOT
B JIBYX HaIlpaBJICHUSX: a) TPAAUIIMOHHOE — OHM NPHUJEPKUBAIOTCS KIACCUYECKHUX
kaHoHOB XIX Beka; 0) AKCIEpUMEHTAIbHOE — OHU UCIOJIb3YIOT MOJEPHUCTCKUE U
NOCTMOAEPHUCTCKUE MNPHUEMBI, IEPEOCMBICIIAS JKAHPOBBIE KaHOHBI. B Havaie
XXI Beka aBTOPbI HUCTOPHUYECKOW MPO3bl OTKA3bIBAOTCS OT €IUHOM, OOBEKTUBHOU
BEPCHUM ITPOIIOTO, MPEIOCTABIISAS CIOBO PA3JIMYHBIM COLIMAIBHBIM IPYIIaM, paHee
VCKJIIOYEHHBIM U3 UCTOPUYECKOTO JUCKYpCa.

Bo Bropom maparpade mepBod TiaBbl, oO3arjaBieHHOM «/Ipobrema
UCMOPUYECKO20 pPOMAHA. COOMHOUIeHUe Npasovl U GbIMbICAAY», AHATUZUPYIOTCA
BOIPOCHI HEOOXOIUMOCTH COOJTIOICHUS UCTOPUYECKOM TOCTOBEPHOCTH MIPH ONUCAHUHU
macmTabHbIX  coObiTuil. Kpome Toro, ocsemaercss mpoOiemMa  OTpHUIIAHUS
UCTOPUYECKOIO0 pOMaHa KakK HE3aBUCHUMOIO > KaHpa. Y4YEHblE, HE MPU3HAIOLIUE
HCTOPUYECKUM POMAH CAMOCTOSITEIIBHBIM >KaHPOM, YTBEPKIAKOT, 4YTO CIUSIHUE
IIpaBJbl U BBIMBICIIA [IPOTUBOECTECTBEHHO. [10 MX MHEHHIO, UICTOPUYECKUIM POMAH HE
ABJISIETCA UCKIIOUUTEIIBHO WMCTOPUYECKUM IPOU3BEICHUEM, IIOCKOJIBKY B HEM
peasibHble COOBITHSI MEPEIUICTAIOTCS C BBIMBICIOM, 4YTO HE IIO3BOJIIET €My
IIPETEHI0BAaTh HAa A0COIIOTHYIO MPaBAUBOCTh; MUCATENb CIIOCOOEH NepeaTh JIMIIb Ty
peanbHOCTh, KOTOPYIO OH caM HaOJII01all U EePEkKUII.

JIutepaTypoBensl H.3namenckas, O.Annpees, JI.Anexcannposa,
N.T'opckuii, b.Peusos, I'.Makaposckas, Jl.I'openoBa, C.IlerpoB, B.KoxuHoB,
ABakanoB wu ap.!2, npusHarOmMe ~ MCTOPUYECKHM  pPOMaH  IIOJHOCTBIO
CaMOCTOSITEJIbHBIM JIMTEPATYPHBIM >KaHPOM, OMMUPAKOTCS HA UCTOPU3M KaK OIUH U3
IJIABHBIX €ro KpuTepueB. OQHAKO KaXAbId W3 YUYEHBIX BKJIAIBIBAECT B OTO IOHATHE
pasnuyHble 3HaueHusA. Ecinu ans b.PenzoBa uCTOpU3MOM SBIISIETCS BOIUIOLLIECHUE
NCUXOJIOTMM U TpoOseMatuku snoxu, To ans1 B.KoxuHoBa »3TO mnepenaya
OOLIECTBEHHOTO X0/1a HCTOPHH B TIOBEJCHUN M CO3HAHMU JFOJeh .

JluteparypoBenpl, NoOJArarOlMe, YTO MUCTOPUUYECKHM pPOMaH HE MOXKET
IIPETEHI0BAaTh HA MCTOPUYECKYH0 JOCTOBEPHOCTb, TAK KAaK COACPKHUT BBIMBICE,
BBIICTISIIOT MCTOpHOrpadUyecKuil MeTapoMaH, KOHIIETLHIO KOTOpOro pa3Buia
KaHaackuil nuteparypHblid KpuTuk JI.XatueoH. Mcropuorpaduueckuii merapomaH
MIPEANONAaracT aKTUBHOE YYacCTHE 4YUTATeNs B MPOLECCe, KOTOPBIM CTaHOBUTCA
CBUJIETENEM HCCIIeJOBaHUsI M cOOpa aBTOPOM MCTOPUYECKUX MATEPUAJTIOB 10
OIpeAEIeHHOMY HPOILIOMY COOBITHIOM,

OnHako O4YEeBHIHAsT HCTOpUYECKAs HETOYHOCTh BBIHYKJACT UHTATEI
MIOABEPrHYTh POYNTAHHOE COMHEHNIO. Hanpumep, nepemnereHne Xy 105KECTBEHHOTO
BBIMBICJIA W HCTOPUYECKOW JOCTOBEPHOCTHM B Tpuijorun o Tropopax X.Manten
CO3[aJ0 MYTAHULy Y MHOTHMX YMTATEJIEHd OTHOCUTEIBHO TOIO, KakK TEIepb
BOCIIPUHUMATE rymManucTa T.Mopa®®, KoTopslil B TpUIOrum n300paskaeTcsl AKECTOKUM

12 Tlactokepuu M.B. XyjoxecTBeHHOE CBOeoOpasue McTopudeckux pomaHos Tomaca Kenwmmu / U.B. TMacrokeBud.
— Mumnck: BI'Y, 2013. — C. 10.
13 Tactokepnuu M.B. XyjoxecTBeHHOE CBOeoOpasue McTopudeckux pomaHos Tomaca Kenwmmu / U.B. TlacrokeBud.
— Mumnck: BI'Y, 2013. - C. 11.
14 3ycena-Oskan B.B. cropuyeckas nodtuka MeTapomasna: Mosorpadus / B.B. 3ycesa-Oskan. — M.: Intrada, 2014. — C. 23.
5 Logan G.M., Lewalski B.K., Abrams M.H., & Greenblatt S. eds. “Sir Thomas More (1478-1535)”. The Norton
Anthology of English Literature: The Sixteenth Century; The Early Seventeenth Century. 7th Ed. — New York: WW
Norton, 2000. — P. 503.
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(daHaTUKOM. Yu€HblE M UCTOPUKH JO CHUX IMOP MPOAOCKAIOT JUCKYTUPOBATH O TOM,
Kak corjacoBaTh oOpa3 T. Mopa — TroHMTENs €peTMKOB U IMajaya ¢ o0pa3om
T. Mopa — rymaHucTa u aBTopa «Y TOIUm».

B pe3ynbprare uzyueHus BOIPOCOB KaHPAa UCTOPHUYECKOTO pOMaHa, Ha MEPBBIN
IJaH BBIJBUTAETCSl BAXHOCTh HCCIEIOBAHUSI UYUTATEIBCKOTO BOCHPUITUS U
aBTOPCKOr0 3ambICila, & COOTHOILIEHWE BBIMBICIA W JIOCTOBEPHOCTH, IO HALIEMY
MHEHMIO, SIBJIIETCSI BTOPOCTENEHHBIM  BompocoM. IloHuManwe TOro, 4dTO
HUCTOPUYECKUI pOMaH SBJISIETCS PE3YJIbTaTOM TBOPYECKOTO BOOOpa)KEHUSI aBTOPA,
MPUBOJUT K OCO3HAHUIO HEBO3MOXKHOCTH MOJIHOM Tepeladyu UCTOPUUYECKOUN MpaBbl B
XyI0)KECTBEHHOU (hopMme.

Tpetuit maparpad mnepBoil TJaBbl, O3arjaBieHHbIA «[lamams u ucmopus:
NPUHYUNBL BONTIOWEHUSL MECMH020 KOJIOPUMA U CUCmeMa nepcoHadticeti», MOCBSIIEH
aHaIN3y MPUYNH BHIOOpA POMAHUCTAMU OTIPECIEHHBIX TEPCOHAKEN B UICTOPUUECKUX
pomanax XX-XXI BekoB, a Takxke crnocobaMm IMepeayd MECTHOTO KOJOpUTa B
AHTJIMICKUX UCTOPUYECKUX POMAaHAX 3TOT0 Mepruoja.

Uccnenoarenu I[I.Mugiron u T.Byac yaenstor ocoboe BHUMaHUE
B3aMMO/JICHCTBUIO TAMITH M UCTOPUYECKOM PENpPE3CHTAlNH, KOHLIEHTPHUPYSACHh Ha
nocjaeBoeHHoM autepatype (rocne 1945 r.). [IpousBenenusi, OTHECEHHBIE MU K 3TOU
IPYINE, OCMBICISIOT KaK JIMYHBIE W KOJUICKTUBHBIE BOCIOMHHAHUA (DOPMUPYIOT
MOBECTBOBAHME U BIMSIIOT Ha IMOHUMaHuE KyiabTypbl. [loaToMy wuccienoBarenu
YTBEPKJAIOT, YTO MOJIOOHBIE MPOU3BEJCHUSI MOTYT OBITh Ha3BaHbl «JIUTEPATYPOI
namariy (literatures of memory)!®. Tlpeamerom ux aHanU3a ABISAETCA UCCIIEHOBAHKE
METOJIOB WCIIOJL30BaHUS MUCATEISIMU TAMSITH JJIsI KOHCTPYMPOBAHUSI HAPPaTUBOB,
PACKPBIBAIOIIUX MPOOJIEMbI TPABMbI U UJIEHTUYHOCTH.

BorsiBneno, uro B XX Beke B €BPOICHCKON JauTepaType Habomaercs ocodas
MOTPeOHOCTh B Tepou3Me U AMUYHOCTU (TBopuecTBO M.Peno, P.I'peiiBza u np.
B KOHTEKCTE »KaHpa HUCTOpPUYECKOro pomaHa). OgHako BCE yalle B TBOPYECTBE
COBPEMEHHBIX  MHCATENEl  MPOCIEKHUBACTCS  JAEKOHCTPYKTHBHBIA  IMOJXOJ
K TpaguimoHnHou ucropuorpaduu. B XXI Beke aBTOph MHTETPUPYIOT UCTOPUIO B
CIOJKET C IIEJIbI0 OCMBICJICHUSI UICTOPUYECKOTO ONbITa. McTopruieckrue moBEeCTBOBaHUS
0 MHUcaTeNsAX, Mo3TaX, XyJAOKHUKAX U MPOUYUX TBOPYECKUX JIMYHOCTAX CTAHOBSITCS
nonyJisipHpiMi B KoHle XX — Havaine XXI Beka. B Hux, rinaBHeIM 00pazom,
npeobiajaeT Meranpoza — Qopma JUTepaTypHOM caMmopedieKCuu, e TEKCT
oOpaiaercsi K CBOEM BBIMBIIIJIEHHOCTH M YacTO WrpaeT ¢ JUTepaTypHBIMU
KOHBEHIMUSIMU. MOXXHO yTBEpXKJIaTh, YTO MPUMEHEHUE HJIIEMEHTOB METaNpO3bl
MO3BOJISIET MPEOI0JIEBATh OIPAHUYCHUSI OOBIYHOTO UCTOPUUYECKOTO TTOBECTBOBAHUS U
MCCJIEI0OBATh MPOIILIoe 00jiee CBOOOIHO.

B mnaparpade Takke paccMarpuBaeTcs, Kak aBTOpPHI JocTuUraloT d(ddexrta
MPUCYTCTBUS B OMKICHIBAEMON 3MOXE, UCIIONIB3YS JIETATbHOE OMHCAaHKUE JaHAma(TOB,
aApPXUTEKTYPhl U OBITOBBIX peaUid, YTO CIOCOOCTBYET TIIyOOKOMY TMOTPYKCHHIO
guTaTeNs B uctopuueckyro armochepy. O.A. JlumeHkoBa yTBEpPKIaeT, UTO «aBTOPHI
UCXOJIAT U3 MBICIIH O TOM, YTO MECTHOCTh BCer/ia 00JaaeT CBOWCTBOM OOBEIUHSATD

16 Middleton T., & Woods P. Literatures of Memory: History, Time and Space in Postwar Writing. — Manchester
University Press, 2000. — P. 5.
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mojen yke caMuM (aKTOM UX CyIIECTBOBaHUS Ha €IMHOM npocTpaHcTse. [loHsaTus
«iaHgmapT» U «UCTOpUSD», «IaHAMADT» U «UIECHTUYHOCTH», TAKUM O00pa3om,
OKa3bIBAIOTCS HEPA3PBIBHO CBA3aHb’.

B pesynbraTe wu3yueHUs MPUYMH BHIOOpA POMAHUCTAMU OMPENETEHHBIX
MEPCOHAXKEH B HCTOPUIECKUX poMaHax X X-XXI BEeKOB, a TaKKe CIIOCOOOB TiepeIauu
MECTHOTO KOJIOPHTA, CAEJIaH BBIBOJ O TOM, YTO BBIOOp NEPCOHaXKEW OOYyCIIOBIEH
3HAYUTEIBHBIMU U3MEHEHUSIMH 3M0XHU, B KOTOPOU KMBYT POMAHHUCTHI. Y CTAHOBJIEHO,
YTO JUIA NEPEAaYd MECTHOIO KOJOPHUTA aBTOPbl YacTO HCHOJB3YIOT JETAIBHOE
onvcaHue JaaHamagdra, a B TKAHb IOBECTBOBAaHUSA BIUIETAIOTCS HMCTOPUYECKUE
COOBITHSA, OTPAXKAIOIIKE CICIU(PUKY OMUCHIBAEMOTO BPEMEHHU.

Bropas rnaBa puccepranuu noxa Ha3BaHueMm «Acropuveckas npoza Xujaapu
MaHnTes1: nmepeocMbIC/IeHMe MCTOPUM» MOCBAIICHA aHAIW3y TOro, kak X.Manrten
KPUTHUYECKH IE€PEOCMBICIMBACT HALMOHAIbHbIE MHU(BI, OTpaXkarollUe HCTOPHUIO
AHrnmuu B pamkax Tpwiaornu o Tromopax. Ha OcCHOBE KylbTypHO-MCTOPHYECKOIO
aHaJlu3a  BBIABISIOTCA M JIEMOHCTPUPYIOTCS ~ CHOCOOBI  XYA0KECTBEHHOM
JEKOHCTPYKIMHM YCTOSBIIMXCSI MUCTOPUYECKUX HAppaTUBOB M 00pa3oB (Hampumep,
mupa o I'enpuxe VIII, Anne boneitn, kapnunane Byncu). OOGocHOBaHO, 4YTO
MOCPEJICTBOM TaKOW IEKOHCTPYKLMHU MMUCATEIbHULIA BBISIBIISIET POJIb TUX MU(POB KaK
XYJI0KECTBEHHO-TEHETUYECKOT0 NCTOYHUKA TPAAULIHOHHOTO HCTOPUYECKOTO POMAHa,
OJIHOBPEMEHHO OCBOOOXK/asi CBOM TEKCT OT MX JOBJICIOIIETO BIWSHUS M CO3/1aBas
HOBO€ IIPOYTEHHE HCTOpUU. [IpUBOIATCS KOHKpPETHBIE NIPUMEPBI M3 TEKCTA,
MOKa3bIBAIOUIUE, KAK ABTOP MOJAPHIBAET OOUIEIPUHSITHIE IPEACTABICHUS U MPEIaraet
aNbTEPHATUBHBIE MHTEPIPETALNH KIFOUEBBIX HCTOPUUECKUX COOBITUN U QUTYD.

B nepBom maparpade BTOpoOii riaBbl, Ha3BaHHOM « 1 gopuecmeo X.Manmen 6
KOHMeKCme JHCAHpa ucCmopuiecko20 poMana: mpaouyuu U Ho8amopcmaeo BblIEIECHbI
aCIIeKThI €€ TBOPUYECTBA, KOTOPHIE, HA HAIIl B3IV, SABJISAIOTCS HOBATOPCKUMU.

Xunapu Mbopu Manten (1952-2022; Hilary Mary Mantel, damuius npu
poxnenun — Tommncon (aurin. Thompson)), aHrnuiickas MHCATENbHUIIA,
JUTEpPATypHbId KPUTUK W TIE€pBasl JKEHIIMHA, CTaBIIas JBaXIbl JaypeaToM
BykepoBckoil mpemMuu, U3BECTHA CBOMMH UCTOPUYECKMMH poMaHamu. E€ Tpumorus o
Tomace Kpomsene!® nomyunna orpoMHyI0 HOIMyIsSpHOCTS.

YuuTeIBas, 4YTO UCTOPUYECKHM pOMaH, OCHOBaHHBIM B.CkoTTOM, sBIsSETCA
cmecero pomana (novel) u pomanca (romance)’®, roe ocHoBol poMaHa BHICTYNAOT
cOOBITHS, HPaBbl U (DaKTHI MPOIILIOTO, 8 OCHOBOM pOMaHCa CIYKUT POMaHTU3UPYIOIIas
MMOBECTBOBAHME JIIOOOBHAs HCTOpPUS,, MOXKHO CJieJlaTh CIEAYIOIIMA BBIBOA. B
TBOpuecTBe X.MaHTen pa3BUBAeTCs HAMETUBIIMNCA KPUTHUYECKUH IMOAXOA K
M300paXEHUIO MPOIJIOTr0, OTKa3 OT WICAM3allud U POMAHTHU3aLMU, CTPEMIJICHHE
MOKa3aTh M3HAHKY COOBITUN M HEOJIHO3HAYHOCTh HcTOpuyeckux ¢uryp. B pamkax

Yunenxosa O.A. TIpocTpaHCTBO Kak MHCTPYMEHT PEIpPE3CHTALMM HCTOPUM B COBPEMEHHON OPUTAHCKOH M
6enopycckoit mpo3ze // M3Bectust Ypamsckoro ¢enepanbHoro ynuBepcurera. Cep. 2: I'ymanurapusie Hayku. T. 25.
—2023. - Ne 1. — C. 100. — https://doi.org/10.15826/izv2.2023.25.1.006.

18 «Byndxomn» / «Bomunii 3am» anrn. Wolf Hall (2009) — nepssiii poman Tpunoruu o Tomace Kpomsene. «Bpemute
obBuHsIEMBIX» / «BHecute Tenay anri. Bring Up the Bodies (2012) — Bropoii poman tpuiorun o Tomace Kpomserte.
«3epkaio u ceet» anri. The Mirror and the Light (2020) — Tpetuii poman tpunoruu o Tomace Kpomaere.

1V anrnmuan pomancamu (anria. Romance, mu. 4. Romances) HasbiaroTcst 60JIbIINE PHIAPCKUE POMAHBI M TIO3MBI, &
HAPOJHBIC MHYECCKUE IECHU OOBIKHOBEHHO HA3bIBAIOTCS OasliagaMu.
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ATOr0 MOAXO0Aa K UCTOPUU HEOOXOJUMO PACCMOTPETH MOHATHUE «KEHCKOE MHUCHMOY
(Ecriture féminine)?, BBenéHHOE PPAHILy3CKUM TEOPETHKOM — DiteH CHKCY. DTa BETBb
(heMHUHHUCTCKON JUTEepaTypHOl Teopuu 3apoawiack Bo ®pannuu B Hayane 1970-x
rofoB Onaromapst paboram E.Cukcy U Apyrux TEOPETHKOB, BKJIOYAsh TPYbI
JI.Wpurapeii u 10.Kpucresoii?!, u BnocneacTeuu OblIa pacIIMpeHa TAKMMH aBTOPaMH,
KaK TEOPETUK ncuxoaHanmu3a b.JOtruarep??. IIoHATHE (GKEHCKOE IHCHMO»
MO/IPAa3yMEBAET OTKJIOHEHUE OT TPaJULIMUOHHOTO MACKYJIMHHOTO CTHJIA MHCbMa U
UCCJIEAYET B3aUMOCBS3b MEXIY KYyJbTYPHBIM M ICHXOJIOTHYECKHM OTpPaXKEHUEM
pa3Iuumil B SI3bIKE U TEKCTE, CO3JTaHHOM >KCHIIIMHAMH.

B 1O BpeMs Kak TpaAUIMOHHBIA HMCTOPUYECKHI poMaH (4acTO HaIlMCaHHBIN
MY>KUMHAMU) CTPEMIIICS K OOBEKTUBHOW PEKOHCTPYKIMH «OOJIBIION MOIUTHKNY,
X.Manten cmemaer ¢GoOKyc Ha BHYTPEHHUM MHP HCTOPHUYECKHX JIMYHOCTEH.
T.KpomBenb, KOTOPBIA B JAaHHOM CJIy4ae BBICTYNAET KaK HETUITHMYHBINA CYyOBEKT sl
(GKEHCKOI0 IMCBbMa», HCCIEAYeTCsd 4Yepe3 IMpPU3My €ro BHYTPEHHETO MHpa.
Kpome Ttoro, wxenckue o6paswl (A.boneitn, E.Aparounckas, .Celimyp u ap.) B
Tpuiioruu o Tromopax u3o0pakeHbl HEe KaK 3JI0JCHKU WJIM JKEPTBBI, a KaK CI0XHbBIC
CyOBEKTBI, UYbH IEUCTBHUS O0YCIIOBIICHBI T€HIEPHBIM MOJI0KEHUEM B IMaTpUapXajibHON
CUCTEME, YTO JOKA3bIBAET CHEU(UKY «GKEHCKOTO MUCbMa» B pad0Te C HCTOPUUECKUM
MarepuaioM. ClieqoBaTeNbHO, MUCATEIBHULA TPAaHCPOPMHUPYET HCTOPUUECKUN
pOMaH, UCIOJIb3ysl TEXHUKH, XapaKTEpHbIE JUIsl MMOCTMOJIEPHU3MA U (PEMUHUCTCKOU
TEOpHM, JJs  CO3[JaHUA  TMCUXOJOTMYECKHM  TIIyOOKOTO, KPUTHYECKOTO U
Pa3HOCTOPOHHETO OCMBICIIEHUS UCTOPUYECKOU SITOXH.

I'maBHas 0COOEGHHOCTH HOBAaTOPCKOro MeToAa X.MaHTen 3akir4aeTcs B
co3aHuu 3p¢eKTa MPUCyTCTBUs, KOI/Ia YUTATEIb CJIOBHO COCYIIECTBYET PSAOM C
repoeM. CoO37aHHUIO 3TOrO ONIYIICHUS B 3HAYUTEIIBHOM CTEIEHH CIOCOOCTBYET
MCIIOJIb30BAaHNE BPEMEHHOM II1arojabHo GOpMBbI, KOTOpasi B aHTJIMHCKOM rpaMMaTHKE
HaspiBaeTcss  the Present Simple Tense (mpocroe Hactosiiee  Bpems).
Ctuiib NOBECTBOBAHMS B TPWIOTHH O Tr0o/I0pax TakKe OTINYAETCSA OT KIACCUYECKOU U
SKCIIEpUMEHTaJIbHOW  QopM  ucropuyeckoro pomana. [locTmonepHucrckue
HUCTOPUYECKHE pPOMaHbl YacTO OTIMYAOTCS (parMEHTapHbIM TTOBECTBOBAHUEM,
MHOTOCJIOMHOCTBIO CIO’KETa M dKcHepuMeHTaMu ¢ GopMoil. X.MaHTel, HanpoTHB,
XOTd M  HCHOJIb3YeT HEKOTOpPhlE METOJbl MOCTMOJEPHUCTOB  (HAmpuUMep
camopediiekcusi, KOTopasi CTAHOBUTCS SIBHOM B TPEThEM TOME TPUJIOTUH), CTPEMUTCS
K OoJiee IIeNbHOMY M MOCJIEI0BATEIbHOMY MTOBECTBOBAHUIO, ITPU 3TOM YIIIYOJIsIsICh B
TICUXOJIOTHIO TIEPCOHAXKEM.

Takum oOpazom, uctopuueckas nposza X.MaHTea, HECOMHEHHO, COXpaHSET
TPaJAUINK >KaHpa, 00pamiasch K KIOYEBBIM HUCTOPUYECKUM COOBITHSIM U (GUTypam
TIOJIOPOBCKOM AHTIIMU, BOCco3daBas aTMocdepy dIMOXH W Tpeaiaras 4YuTaTesio

20 Showalter E. Feminist Criticism in the Wilderness // Critical Inquiry, 1981. — Ne 8 (2). — P. 179-205. Pesxum nocryna:
https://www.jstor.org/stable/1343159 (narta o6pamenus: 23.10.2025).
21 Irigaray L. Speculum of the Other Woman. — New York: Cornell University Press, 1985. — 367 p.; Kristeva J.
Revolution in Poetic Language. — New York: Columbia University Press, 2024. — 304 p. Pexxum mocryma:
https://dokumen.pub/gdownload/revolution-in-poetic-language-european-perspectives-a-series-in-social-thought-and-
cultural-criticism-0231214596-9780231214599.html (nata o6pamenus: 23.10.2025).
22 Ettinger B. The Matrixial Borderspace (essays 1994-1999). — USA: Minnesota University Press, 2006. — 208 p.
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3aXBaThIBAIOMIMKM crOKeT. OJHaKo €€ HOBAaTOPCTBO NPOSBISETCS B TIIyOOKOM U
MHOTOACIIEKTHOM ~ IEPEOCMBICIIEHUNA  3TUX  TpagulUuid  TOJA  BIMSHUEM
NOCTMOAEPHUCTCKOW MapaurMbl.

Bropoit naparpad BTOpoil rnaBbl «Tpunoeus X.Maumen: nepeocmvicieHue
AHRIUUCKOU UCMOPUU U HAYUOHATLHOU UOEHMUYHOCUY PACCMATPUBAET TE€ aCIEKThI
MPOU3BEACHUS, KOTOPhIE CHOCOOCTBOBAJIM KPUTHUYECKOMY ME€PEOCMBICICHUIO
AHTJIMACKOW UCTOPUM U HAIIMOHAJIbHOW UACHTUYHOCTH.

MHorue nuTepaTypoBEIbl OO0pamamTcs K BOMPOCY WIACHTHYHOCTH B
XYOOKCCTBCHHOM IMPOU3BCACHNH, OIMrpasAChb Ha KOHIICIIIINIO HappaTHBHOﬁ
naeHtnyHoctu I1.Puképa. II.Puké€p yTBepxkmaer, 4To CaMOIIOHMMAaHHUE YEJIOBEKA
dbopmupyeTcss 4epe3 paccka3 M JIMYHOCTHAS WACHTHUYHOCTh CO3JAETCs Yepe3
MOBECTBOBaHUA (MCTOPUH), KOTOpPhIE MOMOTAIOT 00BEIUHUTD MPOILIoe U Oyayliee.
OH cuuTaer, 4YTO XYJIO)KECTBEHHAasi JUTEpaTypa SBIAETCS CBOEOOpa3HOM
nabopaTopuen JUisi UCCIIEIOBAHUS U CO3aHus UACHTUYHOCTEH, IIe IPOBEPSIOTCS U
OLICHUBAIOTCA pAa3lIMYHBIE acCleKThl 4YelloBedeckod nmuHocTH?. IIpomomxkas
3Ty MbICHb, uccienoBarenpHuna H.A. JlyHbKOBa NOpPHUXOAUT K BBIBOAY, YTO
«[...] mocpemHMYECTBO MPOU3BEACHUM aOCOTIOTHO HEOOXOJMMO JIJIsi BBIPAOOTKHU
JIMYIHOM I/II[CHTI/I‘-IHOCTI/I>>24.

CHpaBGI[J'II/IBO YTBCPKAATh, UYTO HAHMOHAJIbHAA NACHTHYIHOCTD CI)OpMI/IpyeTCH HE
TOJIbKO ucTopueit, Ho U Mupamu. Counonor JI.I'. NonuH, Haripumep, yTBEPKIAET, YTO
«MH(} €CTh pEaTbHOCTh, MOO BO3JEHCTBYET Ha HeE, U3MEHss €€, co3naBas WU
paspymas. [...] Mudomorndeckas  HICHTUYHOCTH  SIBJISCTCS  MOJJIMHHOW
HallMOHAJIbBHOW HJICHTUYHOCTBIO, U Y€ Ha €€ OCHOBE CO3/Ial0TCS KYJbTypHas U
HOIMTHYECKAs ,,HaACTPOUKHU ‘»%, HalmoHanbHbIH MU() HE TOJIBKO OTPAXKAET UCTOPHIO
Halluh, HO H CIIOCOOEH HCTOJIKOBAaTh COOBITHS COBPCMCHHOCTH, ABJISACH BaKHOM
Y4acThIO CETOAHSIIHEN peanbHOCTH. HarmonanbHubie MU(BI MOTYT OBITH OOHAPY>KEHBI
HE TOJIBKO B KyJIbType, HO U B auteparype: «You can't know Albion, he says, unless
you can go back before Albion was thought of. You must go back before Caesar’s
legions, to the days when the bones of giant animals and men lay on the ground where
one day London would be built. You must go back to the New Troy, the New Jerusalem,
and the sins and crimes of the kings who rode under the tattered banners of Arthur and
who married women who came out of the sea or hatched out of eggs, women with
scales and fins and feathers; beside which, he says, the match with Anne looks less
unusual. These are old stories, he says, but some people, let us remember, do believe
them»?®. CrieioBaTeNbHO, MEpBOHAYANBHBIC MU(OIOTHIECKUE 0Opa3hl (POPMUPYIOTCS

ZHazapenko W.M. CaMOWJIEHTHYHOCTH M CaMOWIEHTU(HMKAIUS B XYAOKECTBEHHOM IPOM3BENEHHMH: CIIOCOOBI
uHTEpHpeTauuy. [IpUHIUIBI HCCleI0BaHUA KOJUIM3WH CcaMOMISHTU(QUKALMK: y4eOHO-METOIMYecKoe Ioco0He.
— Tomck: U3natensctBo ToMckoro rocyaapcTBeHHOro yuusepcutera, 2024. — C. 16.

24 Jlynbkosa, H.A. Pacckas o JIpyrom Kak naMsTh o cebe: KOHIENTH NaMATH M HAEHTHYHOCTH B 1ukie «CepeOpsHble
rops» [1. Duesa // Ilamate vs Mcropust. O6pa3sl MpOIIIOro B XyHZ0KECTBEHHOM NMPAaKTHKE COBPEMEHHBIX JIUTEPATyp
HenrpansHoii u FOro-Bocrounoit EBpomnbl: coopuuk crareii / ot. pen. U. E. Anensreiim. — M.: UC PAH, 2019. — C.
284. (Cepus «CoBpemeHHbIe uTepaTypsl cTpal LenrpansHoit 1 FOro-Boctounoit EBponsi»).

% Nonun JI.T. Counonorus KyisTypbl. — M.: W3z, gom I'Y BIIID, 2004. — C. 98.

% Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 94. Tlepeson Jlo6poxoTosoii-Maiikosoii E.M., Kneserenxo
M.B.: «BsI He moiiMéTe ABOMOH, ITOKa He 00paTUTECh K TOH mope, Korna Ans0noHa He ObUI0 U B momuHe. Ko mHsAM 110
nernoHoB Lle3apst, korga Ha Mecte Oyrymero JIoH0Ha Jie)Kann KOCTH UCIIOJIMHCKHX )KUBOTHBIX. BBI JIOJKHBI BEpHYThCS
k snoxe Hosoit Tpou, HoBoro Uepycanuma, k rpexam 1 OpecTyIUIEHUSIM BOXKIEH, KOTOpPBIE Cpa)Kaauch M0 3HaMEHAMU
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emlé Ha HAyadbHOM DJTale oO0pa3oBaHWs TIOCYNapCTBA, M UX IIPUCYTCTBUE B
HAlMOHAJILHOM CO3HAHMU HIPAeT KIIOYEBYIO pOJb B OIPENCICHUM pa3BUTHS
MCTOPHYECKHMX COOBITHIA.

VcToprdecKuil IMCKYpC TPAAMIMOHHO IPENCTABIIAI HALMIO KAk >KMBOM
OPraHu3M, YXONAIIUHA KOPHAMH B MOYTH MHU(PHYECKOE IPOUuIoe?’, 1 poMaH BHOCHUII
CBOH BKIAJ Kak B IOJJEPKAHME, TaK U B KPUTUKY TaKMX MH(DUUECKHX
IIOBECTBOBAHUIA, IPEBPAIas HAMOHAILHBIX TEPOEB B CBOUX MEPCOHAXKEH ¥ IToMenas
UX B KIIOYEBBIC MCTOPUYECKUE COOBITHAZS. JTO, B CBOK OuYepelb, YKa3bIBacT Ha
0CO0YIO CBS3b MEXKITY T€POEM HCTOPHUECKOTO POMaHa U Hanuen,

Oo6pamasce k 3moxe Pedpopmanum n npanennto ['enpuxa VIII, X.Manrten
JIEKOHCTPYHPYET YCTOSABIIMECS MHU(BI U CTEPEOTHIBI, OOHAXas IPOTUBOPEUHUBYIO
IpHUPOJY HALMOHAIBHOrO Xapakrepa (cm. Puc. 1):

[Iepeocmbiciienne
AHITIMMCKOM HCTOPUH U
HalMOHAJILHOU
UJIEHTUYHOCTH Yepe3

CYOBEKTHBHOE

BOCIIPHUATUC ITPOILIOTO
I

[lepeocmbicnenue obpasza

T.KpomBens Kak akTUBHOTO

CyOBEKTa UCTOPUUYECKOTO
nporecca

|

JlekoHCTpyKLIHs

HaI[MOHAJIBHBIX MU(OB
U CTEPEOTHUIIOB

ITonHumarorcs
Monapx
YHHBEPCATIbHBIC IIPEJICTABIISIETCS HE
BOIIPOCHI BIIACTH, CrIMBOITOM T.Kpomsens
MOpAajH, poiu HAIOHATHHOTO BOILIOIIAET HOBYIO
JIMAROCTH B HETOPHH, BEJIMYHS, & YACTHIO S
KOTOPBIE HE TEPSAIOT L OITIECKOrO HparMaTH4HOro, HO
CBOEU 3HAYMMOCTH U MPOTUBOPEYUBOTO
MEXaHH3Ma

CCTOAHA /

/ %

Pucynok 1. Oco0eHHOCTH NepeoCMbICIeHNSI AHTIMHCKOA NCTOPUH H
HALMOHAJIbHOM UIEHTUYHOCTH B TPWJIOTHUU Xujaapu MaHTe

X.MaHTen TmoKa3bIBaeT, 4To peanbHas cwia B AnHrmm XVI Beka Obuia
COCpEIOTOYEHa HE CTOJBKO B CakpaJlbHOM 00pa3e MOHapxa, CKOJBKO B pyKax
MparMaTUYHbIX  aJIMUHUCTPATOpoB (OrOpokparoB). OToT cuBur (Qokyca ¢
«KOPOJIEBCKOM KpPOBW» Ha «rOCYJapCTBEHHBIN ammapar» SBISIETCS TEM, YTO

Aptypa u Opanu 3a ce0st )KeHIIMH, BBIIIEANINX U3 MOPSI WK U3 SiIa, — KEHIIUH ¢ 4elry€l, IUTaBHUKAaMHU U TEePhSIMH.
Ecnu BCIOMHHTE O HHUX, TOBOPUT KapauHal, Opak ¢ AHHOW HE MOKaXXETCS TAaKUM YK HEOOBIUHBIM. McTopmu maBHUe,
onHaKo He 3a0pIBaiiTe, ToMac, HeKOTOphIe B HUX BepsAT» (Byndxomn. — CII6.: A3Oyka-ATTtukyc, 2021. — C. 122).
27 Anderson B. Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism. — London: Verso, 2006. — P. 227.
28 Brantly S. The Historical Novel, Transnationalism, and the Postmodern Era: Presenting the Past. — New York:
Routledge, 2017. — P. 136.
2 Lukéacs G. The Historical Novel. Trans. H. Mitchell and S. Mitchell. — Boston: Beacon Press, 1963. — P. 35.
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PaaUKaIbHO MEHSIET TO, KaK aHIVIMMCKUI UCTOPUYECKUI POMaH MOKAa3bIBAET, OTKY/1a
Oepércs U Kak OCYLIECTBISIETCS BIIACTb.

Jlenaercsa BBIBOJ O TOM, 4YTO B Tpujornn X.MaHTen OCylIecTBIAETCS
KPUTHYECKOE  TIEPEOCMBICIICHUE  AHIVIMMCKOM HCTOPUM W HAUHWOHAIBHOU
WJICHTUYHOCTH, YTO JIOCTUTAETCS MOCPEACTBOM XYHO0KECTBEHHOM JIE€KOHCTPYKIUH
YCTOSIBIITMXCSI CTEPEOTUTIOB B MU(DOB, CBA3aHHBIX C AMOX0W TI0JOPOB M KIIFOUEBHIMU
ucropuueckumu purypamu. OcBemieHne mporecca (HOPMUPOBAHHS COBPEMEHHOTO
rocyJlapCTBa, IIUPOKHM KyJbTYPHBIM PE30HAHC, MCCIIENOBAHUE TEM COLUAIBHOU
MOOWJIBHOCTM M BJIACTH, a TAaKXE IIOCTAHOBKA BOIPOCOB O HAIIMOHAIBHON
WJICHTUYHOCTH 4Yepe3 IPOIUIOEe — BCE ITO JIEMOHCTPHUPYET, KaK XyI0KECTBEHHOE
npou3BeeHue, 00aaariiee rTy00KUM UCTOPUYECKUM HCCIIEIOBAHUEM U IIUPOKUM
KyJIbTYPHBIM BIMSIHUEM, CIOCOOHO aKTMBHO Y4aCTBOBAThH B MPOIECCE HAIIMOHATLHOTO
CaMOIIO3HAHUS, IIpe[jaras HOBBIE MHTEPIIPETALUMU IPOUUIOr0 W CTUMYJIUPYS
JUCKYCCHH O HACTOSILIEM.

Tpetuii maparpad BTopoii riaBel « Penpezenmayus uCmopuyeckou 1Iu4HOCmuU 8
pomanax X.Manmen: obpaz Tomaca Kpomeens» ocBemaer crnocoObl PacKpBITHS
obOpaza Tomaca KpomBensi, a Takke aBTOpPCKUM 3ambicen. B manHoM maparpade
BBISIBJIEHO, 4TO 00pa3 Tomaca KpomBens QopMupyeT HOBYIO MOJAEIb TIepos
HUCTOPUYECKOI0 POMaHAa. IJTO OOOCHOBAHO C YYETOM KPUTEPHEB, TaKUX Kak:
a) CTpEMJICHHE aBTOPA BBISIBUTH MIPUYUHBI U CMBICIT BAXKHBIX UCTOPUUYECKUX COOBITUI
npouuioro (Hampumep, 4epe3 naetanpbHoe u3o0paxeHue poau T.Kpomsess
B Pedopmanum u pocrmycke MOHACTBIPEi), UTO pacKpbIBAETCA YEpPE3 €ro cyap0y u
BHYTPEHHHE MEPEKUBAHUS; 0) Xy05KECTBEHHOE BOILIONIEHUE COLUANIBHBIX CTPYKTYP
U KYJbTYPHBIX HOPM 3M10XM THOJOPOB, KOTOPBIE MPEACTABICHBI Yepe3
B3aumoseiicteue T.KpomBens ¢ mpeAacTaBUTENSIMU Pa3IMYHBIX CJIOEB OOIIECTBA;
B) OpPHMEHTHPOBAHHOCTh ITOBECTBOBAHHSA Ha TMPOIUIOE Yepe3 MPU3MY CO3HAHUS
KpomBensi, HO C¢ 00si3aTeNbHBIM MPUCYTCTBHEM B HEM COBPEMEHHOCTH B BHUJE
aKTyaJau3aliy BOIPOCOB BJIACTH, MOPAJU U INYHOTO BHIOODA.

O6pa3 T.KpomBens cioxeH U HEe UaeaTM3UPOBaH. Mbl y3HaéM, 4TO OTell U30MI
ero 3a yOMiiCTBO CBEPCTHHMKA B IMPUIAJIKE THEBA, MPUUYEM ITO PACKPHIBACTCS JIMIIIb BO
«Buecute Tena», r1e cleHa M30MEHUS MEPUOJAMYECKU BCILIHIBAET B BOCIIOMUHAHUSIX
repos. B ocHoBHOe peiictBue Tpwiorun T.KpomBens BcTymaer yxe ¢ OorarsiMm
YKU3HEHHBIM OTBITOM U MYJIPOCTBIO, BBIXO/ISIIEH 32 paMKHU UCTOpUYECKOi 3moxu. O6pa3
T.KpomBens, co3nannbiii X.MaHTe, HE TOJIbKO MEHSAET TPAAULIMOHHBIC MTPEACTABICHUS
00 ATOM YeJIOBEeKe, HO U Mpejiaraet nepecMoTpeTh oTHOIIeHHE K T.Mopy.

X.ManTen, ¢ ogHO# cTOpoHbI, n3o0paxkaer T.KpomBens kak Tparuyeckoro
reposi, JBWKHMOTO MECTbIO, C JPYrol CTOPOHBI, OHA YPAaBHOBEIIMBAET €r0
MCTHUTEIIBHYIO HATYPy, HAAENAA €r0 YAUBUTEIBHBIM COCTPAJAHUEM K ITPEJaHHBIM EMY
moasimM. Cpeir 3TUX BEPHBIX CTOPOHHUKOB OKA3bIBAETCS HEMAJIO KEHIINH, U YEPE3 X
oOpa3pl X.MaHTen npoAopKaeT JMHHUIO, HayaTylo €0 B pomaHe «Bymndxommy:
JKEHILUHBI 3aHIMAIOT «LIEHTPAIILHOE MECTO B DIHUTEN >, OTHOBPEMEHHO COCTABIISASL, 11O
cinoBam xkeHbl T.KpomBeris, N0JI0OBUHY HaceJleHUs 3€MHOTO IIapa.

30 Wogan-Browne J. “Mother or Stepmother to History? Joan de Mohun and Her Chronicle.” Motherhood, Religion, and Society
in Medieval Europe, 400-1400: Essays presented to Henrietta Keyser. — Farnum and Burlington: Ashgate, 2011. — P. 312.
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ApXHBBI CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, 4TO T.KpoMBesnb Obli1 HEBHICOKOTO MHEHUS
0 IyXOBEHCTBE, o3ToMy X.ManTen BBoauT Oeceny mexay T.KpomBeneM u kopoiaém
s packpbitua 3Tux orHowmeHu. Korama I'enpux mnoszBonsier T.Kpomsenro
BBICKA3aThCA O €r0 OTBPALICHMM K TEM, KTO BEAET ICEBIOPEIUTHO3HYIO KU3HB .,
tupana T.KpomBens mpoTHB MpoaKHOCTH JyXOBEHCTBA BKIIIOYAET 3aIUTYy OCTHIKOB
u ux gerei: “l have seen monks who live like great lords, on the offerings of poor
people who would rather buy a blessing than buy bread, and that is not Christian
conduct. [. . .] The monks take in children and use them as servants, they don 't even
teach them dog Latin”?. T.KpomBemb ()aKTHYECKH KPHUTHKYET KATOIMYECKYIO
LIEPKOBb U TO, KaK €€ CTpeMJIeHHWE K TOCIOACTBY MpeodiagaeT Haja HMHTepecaMu
€€ MaCTBBI.

Jlenaetcst BBIBOJ O TOM, yTO X.MaHTe OTXOIUT OT OAHOMEPHBIX U300paKeHUN
UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH, CO3/aBas IMPOTUBOPEYMBBIE UM  IICUXOJOTHYECKU
JIOCTOBEpPHBIE 00PA3HI.

Tpetbs ry1aBa UCCIEeI0BaHUs 1O Ha3BaHUEM «XYyHA0KECTBEHHOE MACTEPCTBO
Xunapu MaHTel KaKk aBTOpa UCTOPUYECKUX POMAHOBY» PACKPBIBACT CHEHUPUKY
€€ IIOBECTBOBAHMUs, NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO CTPYKTYPY XYAOKECTBEHHOI'O
MHpa, a TAKXKE JIEKCUKO-CTHJINCTUYECKHE OCOOCHHOCTH.

IlepBbrii  maparpad nmanHodM TiaBbl «Cneyuguka nosecmeosanus 6
mpunoeuu X.Manumen» NOCBAIIEH HOBAaTOPCTBY X.ManTten, cBa3aHHOMY ¢ (opMOi
ITOBECTBOBAHHSI.

CroxeTHas CTpyKTypa Tpuioruu Xuiapu MaHTesl BO MHOTOM JEMOHCTPUPYET
NPUHIUIB AHTHUYHON Tpareuu, 4YTO HAXOAUT MOJITBEPKACHHUE B CIEAYIOIIUX
COOBITUAX: a) MajeHue KapAauHaia Byicu; 6) pa3pbiB ¢ KaTOJIMYECKON LIEPKOBBIO;
B) Tpuymd Tomaca Kpomsens u xa3up Tomaca Mopa; r) ocosnanue T.KpomBenem
OTPAaHUYEHHOCTU CBOETO BJIMSHHUS Ha HCTOPUYECKUH Ipolecc; 1) Ka3Hb Tomaca
Kpomsens.

KimoueBbie coObiTHs, Takue Kak paspbeiB ['enpuxa VIII ¢ katommyeckoi
IIEPKOBBIO, €ro pa3Bojbl U Opaku, ka3uu AHHBI boneitn u Tomaca Mopa, a Takxke
najgenne camoro T.KpomBes, npeloMIISIOTCS CKBO3b MPU3MY BOCIIPUATHS TJIaBHOTO
repos. Jlpyrumu cioBamu, YuTaTeslb B OCHOBHOM HaXOAUTCs B co3HaHuu 1T.Kpomsens.
Crnenyronuii OTphIBOK SIBJISIETCS APKUM IPUMEPOM TOTO, UTO YUTATENb BUIUT II1a3aMu
T.Kpomsens: «Francis Bryan is laughing so hard that his horse twitches under him,
uneasy, and skitters sideways, to the danger of passers-by»%. MsI Hukorna ue y3naem
o 3acyxe B EBpome (3T0 coObITHE OBLIO OMYLIEHO MUCATEIBHUIEH), TOTOMY YTO
T.KpoMBenb 3amepT B KaMmepe MU HEe MOXeT e€ HaOmojaTh. BMecTo 3TOro Mbl
YyBCTBYEM 3allax BUHA W30 pTa Majiaya, Korja OH MOJIXOJUT K miaxe. Mbl CHbIIINUM
cTyk Oapabana. MbI uyBcTBYeM, kak Ob€Tcs cepaue T.Kpomsens B rpyau. KiroueBoit

31 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 218-219.
32 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 219. INepesox Jlo6poxoTosoii-Maiikosoii E.M., Kiepetenko
M.B.: «I BuIE]T MOHAXOB, )KHUBYIIUX KAaK 3HATHBIC JIOPIbI, HA JKAJIKHUE TPOIIN OCAHIKOB, TOKYMAIOIINX 0JIArOCIIOBEHUE
BMeCTO XxJieba; 3TO HEIOCTOWHO XpHCTHaHWHA. [...] MoHaxu OepyT AeTell W MPHUCTABISAIOT K YepHOW pabote, HE
YAOCYXHBAsACh 00Y4IHTh TpocTeiimeit nateiamy (Byndxomr, — CII6.: A3dyka-Artukyc, 2021. — C. 252).
33 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 373. IlepeBox JoOpoxoToBoii-Maiikosoii E.M., Kneserenxko
M.B.: «®paucuc BbpaifaH xoxo4er Tak, YTO JIOMIA[h 0] HUM HEPBHO B3J[pardBaeT W MIApaxaercsi, rpo3si 3aJaBUTh
npoxoxux» (Byndxomn, — CII6.: A3Oyka-Artukyc, 2021. — C. 416).
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npuHIUN cTuist X.MaHTeln: BaXHOCTh CyObEKTUBHOTO BOCIPUSATUS B HICTOPUUECKOM
NOBECTBOBaHUU. B pe3yinbrare, untarenb He MPOCTO y3HAET UCTOpUYECKUE (HaKThl, HO
NEepPEeKUBACT MX 4Yepe3 NpHU3My CO3HAHUS KIIOYEBOIO YYACTHUKA COOBITHUM, 4YTO
no3BoJisieT X.MaHTen N0-HOBOMY OCMBICIIUTh UCTOPUIO U €€ BIUSHUE HA YEJIOBEKA.

[TucarensHuna odpamaercs k T.KpomBento kak «oH» («oH, KpoMmBenb») Ha
NpOTSDKEHUHM coTeH crpanuil noapsia: «Gardiner is still Master Secretary, but he,
Cromwell, now sees the king almost every day. If Henry wants advice, he can give it,
or if the subject is outside his remit, he will find someone else who can. If the king has
a complaint, he will say, leave it with me: if, by your royal favour, | may proceed?
If the king is in a good humour, he is ready to laugh, and if the king is miserable, he is
gentle and careful with him»3*. MoXHO yTBEpKIaTh, 4TO UCTOPHS MEPEKUBACTCS KaK
HenpepbIBHBIN noTok co3Hanus T.Kpomsens, coznaBas 3ppexT npucyTcTBusl.

Kaxnprit u3 tpéx pomanoB Tpwioruu X.Manten «Byndxomm» wim «Bomuuit
3am», «BBemure oO0BuHsSEeMbIX» uinu «BHecutre Tenma» U «3epKalio U CBET»
IpeIBapseTCsl JETAIBHBIM CIIMCKOM JEHCTBYIOIIMX JHUL. J{aHHBIA CTPYKTYypPHBIN
AJIEMEHT YKa3blBa€T HA JOMHUHUPOBAHUE HCTOPUYECKUX IEPCOHAXKEU, BBICTPAUBAs
CJIOKHYIO CE€Th POJCTBEHHBIX U MOJIUTUYECKUX CBs3eil. bonee Toro, buorpaduyeckue
CBEJICHUSI OPraHWYHO BIUIETAIOTCS B IIOBECTBOBATEIIBHYID TKaHb I1I0CPEICTBOM
IUAJOrOB, YTO CBUJETEIBCTBYET O CTPEMJIEHHMM aBTOpa K (PaKTOJIOTUYECKON
TOYHOCTU. YHTass pOMaH-TPUIIOTHIO, Mbl HE MOKEM OBITh YBEPEHBI B CyJb0ax BCEX
nepcoHaxxer (M3-3a MpoOesIoB B TPAJULIMOHHONW HCTOpUOTrpaduu), 3a UCKIIOUCHUEM
IVIABHBIX JnercTByromux aul — ['enpuxa, Byncu, T.Kpomsens, T.Mopa u Bcex xkEH.
TosbKO NATH IEPCOHAXKEN B CAMOM Havalle TPEThEe YaCTH TPUIIOTUU 0003HAUEHBI KaK
BBIMBIIIUICHHBIE: YETBEPO — IEPCOHAXKH, BXOxkue B AoM T.KpomBens, a mATeld —
TIOpeMIlMK B Tayape.

Takum 00pa3zom, aBTOp HE TOJIBKO JIEMOHCTPUPYET HOBATOPCKUI MOIXOJ K
HCTOPUYECKOMY POMaHY, HO ¥ CO3/1a€T YHUKAIBHYIO MOJIENIb [IOTPYKEHUS YUTATEIISI B
HUCTOPHUYECKYIO 3I10XY. DTO JOCTUTAETCS 3a CYET MOCIEA0BATEIBHOIO UCIIOIb30BAHNUS
HECOOCTBEHHO-IIPSIMON pedr U 0co00ro 0OpaIieHus ¢ MECTOMMEHUEM TPETHEro LA
«OH», 4TO OOECIEeYMBAECT TOTAIBHOE MOTPYNKEHUE B CYOBEKTUBHOE BOCIPHUSITHE
Tomaca Kpomsensa. Hapsay ¢ 3TMM DpUHUMIIBI aHTUYHOW TPAareIuv B CHOYKETHOU
CTPYKTYpE M JETallbHOE BIUIETEHHE OHOrpaUUecKuX CBEACHHUN uepe3 auajioru
ycuiuBaroT 3(QPEKT T0CTOBEPHOCTH U JpamMaTru3Ma.

Bropoit mnaparpad rtnaBel, «lIpocmpancmeenno-epemennas cmpyKkmypa
XY 002HCeCMBEHHO20 MUPA 8 MPUIO2ULY, TIOCBALIEH BOIPOCAM XPOHOTOIA TPUIIOTHH.

Cormacio M.M.baxTuHy, NOpOCTpPAaHCTBEHHAsl COCTABJISIONIAS XPOHOTOMA
OTIPE/ICNSAETCS €ro TOomorpauYHOCThI0. XPOHOTOMN, (YHKIMOHHPYS Kak cpena
pealiv3allui  XYJO0’KECTBEHHOTO 3aMbIciia, TMPEACTaBIsAET COO0OM KOHKPETHYIO
JOKALIMIO, TOYKY OCYLIECTBIICHHUS XYAOKECTBEHHOM MIEU: «IOAYEPKUBAEM
TonorpadYeCKUii XapakTep BOMpPOCAa O CMEPTHU, YHHUTOXXCHHUH, OTPUIIAHHH.
CrpammBarT 0 MECTE€ «TOMOC» — «TNe?», UIYT JIOKAJIU3AlUA BCErO0 yMEPUIEro U

34 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 368. Ilepesox Jo6poxoToBoii-Maiikosoii E.M., Kneserenko
M.B.: «I"'apaunep no-npexxHeMy cekperaps, Ho oH, KpoMsens, BuanuTcs ¢ I'eHpuxoM noutu kaxxasii qeHs. Ecinu koponb
YEeM-TO HEJIOBOJICH, OH CKaXKET, C BAILIer0 KOPOJIEBCKOT'O J03BOJICHUS IIpeIoCcTaBbTe 3TO MHE. Eciii Kopous onevaseH, oH
Oynet npenynpeauresieH U Marok» (Byndxomn, — CI16.: A3Oyka-Artukyc, 2021. — C. 411).
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YHUYTOXKEHHOT0. OTHOBPEMEHHO MIIYT U MECTO OyAylIero, emé He poKAEHHOT0, HO
POKIAEMOTO, 3aYNHAEMOT0. DTOT JPEBHUM «TOMOC» HEPA3PHIBHO CBA3aH C BPEMEHEM;
5TO, B CYHIHOCTH, — XPOHOTOm»®. B paMKax IaHHOTO HCCIICJOBAHUS TaKKe
BBIIESAETCA €€ OAWMH BAXKHBIM ACIEKT XPOHOTOIA, 4 UMEHHO: ICHUXOJIOTHYECKOE
npocTpancTBO. CTOUT OTMETUTH BO33PEHMSI POCCHUICKOTO JUHTBHCTA M (hUiIojora
B.H. Tonoposa, coriacHO KOTOPOMY ICUXOJIOTMYECKOE ITPOCTPAHCTBO IPOSIBIAETCS
yepe3 COLMANBHBIA MUP MEPCOHaXka U €ro camoco3Hanne. Tak, NCUXOIOTUYECKOe
IIPOCTPAHCTBO B TPUJIOTUH PACKpbIBACT BHyTpeHHUA MUp Tomaca Kpomsensi.

Tpunorus Xunapu Manren o Tomace KpomBene oxBaTbIBacT 3HAYMUTEIBHBIN
nepuos ero >xu3HU. IlepBbril Tom omuckiBaeT coobiTus ¢ 1500 roga no ka3uu Tomaca
Mopa B 1535 roay. Bropoii TOM KOHLIEHTpUPYETCS Ha MEpUojie ¢ oceHu 1535 mo nero
1536 rona, xorna Kpomsens mosyuwn TUTy1 6apoHa rociie ka3uu AHHbI bonelin. Tperuit
TOM, «3€pKaJlo U CBET», 3aBEPILIAECT UCTOPHIO, OITUCHIBAS MIOCIIEHUE YETBIPE IOa )KU3HU
Kpomsens ¢ mast 1536 roga BruioTs A0 ero ka3uu B uroie 1540 roga. CroxkeT B TpUIIOTUH
pa3BUBACTCS JIMHEMHO, HO IIOBECTBOBAHUE IIOCTOSIHHO BO3BPALIACTCA K KIIFOYEBBIM
MomeHTam mnpomuioro T.KpomBensi (peTpocnekiius), pacKpbiBasi X KaKIbld pa3 Mo-
HoBOMY. Tema yOuiicTBa, NPUCYTCTBYIOIIAs HA MIPOTSHKEHUU BCEH TPUIIOTUH, OOpeTaeT
OKOHYATEJIbHOE pa3pelieHue B (prHanbHOM clieHe ka3Hu Kpomeens. Tpu kazuu — Tomaca
Mopa (1 Tom), Aansl bosneiin (2 Tom) u camoro Tomaca Kpomsers (3 Tom) — popmupyror
KOMITO3UIIMOHHBIA PUTM MTPOU3BEICHUS.

X.ManTen MacTepCKH UCIOJIB3YET IPOTUBONIOCTABICHNE PA3JIMYHBIX JTOKALIAN
— TaKMX, KaK KOpPOJIEBCKUH JBOp 1 0coOHsK T.KpomBens, — 4TO MO3BOJISET PACKPHITH
BHYTPEHHUII MHp Ie€po€B, UX MBICIM W 4YyBCTBA. JleTallbHOE W TOYHOE ONUCAHUE
MIEPEMELICHUIN NIEPCOHAXKEN B MPOCTPAHCTBE CBUIETENBCTBYET O BBICOKOM CTEIICHU
JOCTOBEPHOCTH reorpauueckux KOOPAUHAT, YTO JAET BO3MOXKHOCTh COOTHECTH UX C
kaptoii XVI Beka. boiee Toro, Ha3BaHHs TOpoJ0B, a00ATCTB, MYHHUIIUIIAIBHBIX U
KOPOJIEBCKMX  PE3UIACHLUMN  CONPOBOXKIAIOTCA  EMKMMHM  XapaKTEPUCTHUKAMH,
MepeIAOIIMMH HE TOJIBKO OOIIUH AyX 3MOXH, HO U YHUKAIbHBIM MECTHBIN KOJIOPUT.

Takum oOpazom, xpoHoton Tpuiorun Xwiapu Manten o Tomace Kpomsene
oxBarbiBaeT »moxy Pepopmaumu u npasnenus ['enpuxa VIII ¢ Bapsupyrommmcs
TEMIIOM.  YCTaHOBJIEHO, 4YTO IMPOCTPAHCTBO  COYETAET  TONOrpadUUYECKYyIO
JOCTOBEPHOCTh C MICUXOJOTUYECKOM ITyOMHOM, pacKpbiBasi BHYTPEHHUN MHUP T'epoeB
yepe3 aeranu3anuio jokanui. CroKeT pa3BUBACTCSA JIMHEWHO, OXBATHIBAS >KU3Hb
T.Kpomsens (1500-1540) B tpéx Tomax. CouuanabHOE€ MNPOCTPAHCTBO TPUIIOTUU
JEMOHCTPUPYET pa3IMyusi MEXAY COLUUAIbHBIMH CJIOSIMH, TIPOTHUBOIOCTABIISS
JBOPLIOBYIO KMU3HB U OBIT MPOCTOrO HapoAa.

Tperuit naparpad riassl, «/lexcuxko-cmuaucmuieckue 0cob6eHHOCU MPUNOSUU
X.Manmeny, aHaU3UPYyET SI3bIK U CTUJIb IPOU3BEACHUS.

BrisBiieHo, 4TO THcCaTeNbHUIIA MPUOETAeT K MOJMIMHTBU3MY JUIsl CO3JIaHUS
addexra «cBOEro» W «4yKoroy». Tak, BaTMHACKHUI S3bIK BBI3BIBACT CEMCHHBIC
accoranuu y Tomaca KpomBerns (Hanpumep, HamyTCTBHE OT My»a cecTpbl: «He picks

% Baxtun M.M. Cobpanue counnennii. T. 4 (1): «®pancya Pabne B uctopun peamusma» (1940 r.). Marepuaisl K KHUTe
o Pabxe (1930-1950-¢ rr.). — M., 2008. — C. 406.
36 Tonopos B.H. IIpocTpanctBo u TekcT// TeKCT: ceMaHTUKA U CTPYKTypa. — M., 1983. — C 243,
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up the money. He says, ‘Hwyl, Morgan Williams. Diolch am yr arian.” /...] ‘Gofalwch
am Katheryn. Gofalwch am eich busness. Wela | chi eto rhywbryd. Pobl lwc. ’»*'.
JlaTuHCKUH 53BIK, O(UIIMATIBEHO TOMUHUPYIONINI B IEPBOM YaCTH TPUIIOTHU KaK SI3bIK
KAaTOJIMYECKOW UEpKBH, wucnoibdyercs T.KpoMBenem MNpeMMyIIECTBEHHO B
IOpHIMYECKOM KOHTeKcTe (Hampumep, locus standi®®). Mcnons3zoBanue nTanbaHCKHX
TepMuHOB (Hanpumep, Garzoni®®) npeacrapnger coGoii mpuMep GeCCO3HATENBHOIO
BKJIFOYEHHS SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB, CBS3aHHBIX C €0 JINYHBIM OIBITOM.

Metadopuueckuii xapaktep Tpuioruu Xuinapu Manrten o Tomace Kpomaerne
NPOSIBIISIETCS. YK€ B HA3BaHMUAX €€ pPOMaHOB, KaXJ0€ U3 KOTOPBIX TIyOOKO
CUMBOIMYHO. OAHUM M3 HauOojee SIPKUX MNPUEMOB, UCHOJIB3yeMbIX X.Manterl,
ABJISIETCS] QJUTIO3US, TO €CTh HAMEK Ha JPyTHUe JUTEpaTypHbIe MPOU3BENCHUS, MU]DI
WIKM UCTOPUYECKUE COOBITHS. B 4YacTHOCTH, aBTOp MPOBOAUT MapAIICIH MEXKIY
AnHoM BoseiH u pa3nuyHbIMU KEHCKUMHU MHU(POJIOTUUECKUMHU 00pa3aMu, yKa3bIBas
Ha OTpULATENIbHBIE YEPTHI BTOPOU keHbI [ enpuxa VIII: pacnylmieHHOCTh Ui CBS3b C
IbSIBOJIOM.

[Tomumo ayutro3uil B HappaTUBE TPWIOTUU LIMPOKO IPECTaBIEHbI 0Opa3HbIe
cpaBHeHusd. [Ipumepom ciyxut orceiika T.KpomBsens k oOpa3am BOJIKOB, KOTOpas
CUMBOJIM3UPYET HACWIME M TpyOOCTbh 4YEIOBEYECKOM HATYpbl, Jeiarouieil e
HEepa3IuYMMbIMH OT IUKUX kUBOTHBIX. Korga T.Kpomsens pazMbinuisier o 60proe 3a
BJACTh MEXIy HMM W €ro KOJUIeTaMH, OH TpeAcTaBiser ux Boikamu: «Wolves
snapping over a carcase. Lions fighting over Christians»*° u BcnoMunaer natunckoe
seipakenre «homo homini lupus»*!, uro o3HawaeT — 4YeNOBEK YEIOBEKY BOJIK.
HecMoTpst Ha TO, YTO BOJKM M BOJYbE MOBEACHHE SIBISIOTCS OCOOCHHO SIPKUM
CHUMBOJIOM B IIEPBOM YacCTU TPUJIOTHH, NIEPCOHAXKHU TAKKE CPABHUBAIOTCS C APYTUMHU
KUBOTHBIMM.

Ecnu B nepBbIX IBYX 4acTsX TPUJIOTUH BHYTPEHHUN MUpP IE€pOEB PACKPbIBAJICS
MPEUMYIIECTBEHHO Yepe3 HECOOCTBEHHO-IPSIMYIO pPeUb, TO B 3aKIIOUUTEILHOM TOME
BHYTPEHHUE MOHOJIOTH, BOCIIOMHHAHMS U Pa3MBIIUICHUS TepoeB MpUOOpETaroT
3HAYNUTEIBHYI0 pOJb, YTO YCWIMBAET HHTPOCHEKTUBHOCTh ITOBECTBOBAHHS.
Hampumep, moToK co3HaHUS CTaHOBUTCS OO0Ji€e HACBIIIEHHBIM, (hparMeHTapHbBIM,
OTpaXkash HapacTalollyl0 TPEBOTY M IK3UCTCHUUAIbHBIE nepexuBanus T.Kpomsens,
MPUOJIMKAIOILIETOCs K 3aKaTy CBOEH KU3HHU.

37 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 12. Ilepeson Jlo6poxoToBoii-Maiikosoii E.M., KneseTenko
M.B.: « —I'yun, Mopran YunbsmMc. lnonx ap mup apuas. (Criacu6o 3a gensru). ['odanxyx am Karepun. [N'odanyx am siix
omsnec. Bena aif xu ero puyopua. [1o6 myk. [TozaboTtbes o Moeit cectpe. [lozaboThest 0 cBoéM aene. Korna-HuOyas
yBuaumesy (Byndxomn. — CII6.: A3byka-Attukyc, 2021. — C. 38-39).
38 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 222. IlepeBox Jo6poxoToBoii-Maiikosoii E.M., KneseTenko
M.B.: «[...] y Bac ecTb npaBo oOpamienus B cya» (Byndxomr. — CII6.: A3Oyka-Artukyc, 2021. — C. 256).
39 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 342. Iepesoxa Jo6poxoToBoii-Maiikosoii E.M., Knesetenko
M.B.: «I"apmzonn» (Byndxomr. — CI16.: A3dyka-Attukyc, 2021. — C. 383). B atom nepeBoe cioBo «I ap30HU» TaHO
0e3 TosSICHEH U1, KOTOPOE TOpa3yMeBaeT MoJACOOHBIX pabounXx.
40 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P.536. Ilepesox Jlo6poxorosoii-Maiikosoii E.M., Kneserenko
M.B.: «Tonognsie mncel. Bonku, KoTopble TpbI3yTcs Haja manainbio. JIbBBI, Jepyliuecs HaJl TejJaMH XPUCTHAH»
(Byndxomn. — CII6.: A3byka-ATtukyc, 2021. — C. 591).
41 Mantel H. Wolf Hall. — London: 4th Estate, 2019. — P. 572. Ilepesox [lo6poxoToBoii-Maiikosoii E.M., Knesetenko
M.B.: «uenoBek yenoBeky Boik» (Byndxomr. — CII6.: A3Oyka-Arrukyc, 2021. — C. 629).
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Takum oOpa3om, aHanu3 JIeMOHCTpuUpyeT, uYto X.MaHTen MacTepcKu
UCIIOJIB3YET IIUPOKHUM CIHEKTP XYJI0XKECTBEHHBIX IPUEMOB OT MOJMJIMHIBU3ZMA H
AJUTFO3HH JTO SBOJIIOIIUHU MTOBECTBOBATEIFHON MaHEPHI M YIIIyOJIeHUS MeTapOpUIHOCTH
SI3bIKa. DTO MO3BOJISIET HE TOJIBKO PACKPBITH HCTOPUUECKUIM U KYJIbTYPHBIN KOHTEKCT,
HO W NEepelaTh JK3UCTECHUHAIBHBIC MEPEKUBAHUS T€POEB, & TAKKE CHUMBOJIUYECKHU
OCMBICIIUTh TEMbI BJACTH, €€ XPYNKOCTH U WUIIO30PHOCTH YEJIIOBEYECKUX
JIOCTMKECHHH.

3AKJIIOYEHUE

1. XKaupoBas TtpaHchopMalusi HCTOpPUYECKOTO poMaHa y X.Manren
XapakTepU3yeTcs CMEHOW MapaJurMbl: TEPEXOJl OT SIUYECKOT0, TE€POUKO-
HAI[MOHAJILHOTO M300pakeHUs COOBITUN K JTMYHOCTHOMY BOCHPHUSATHIO UCTOPUU. DTa
TpaHcopMalsl pealn3yercss uepe3 JEKOHCTPYKLUHI0O Mupa ¢ HHTErpanuio
MOCTMOJICPHUCTCKOM CyOBEKTUBHOCTH. B oTiMume OT TpaguLMOHHBIX (HopM
HCTOPUYECKOrO0 poMaHa, X.MaHTen JIeMOHCTpUpPYET OTKa3 OT €AMHON Bepcuu
IIPOLIOTO, MPEAOCTaBIsIs CIIOBO MHOXKECTBEHHBIM HHTEpIpeTauusM. B KoHTekcTe
(OKEHCKOTO MHCbMa» OCOOEHHOCTH TBOPYECTBA IHCATEIbHUIIBI TMPOSIBISIIOTCS B
cMellleHnu (pokyca ¢ MacluTaOHbIX COOBITUN Ha JIMYHbBIE [TEPEKUBAHUS IEPCOHAKEM,
YTO MO3BOJIAET KPUTHIECKH TIEPEOCMBICIHUTD CTPYKTYPY BIIACTH Yepe3 CYObEKTUBHOE
BOCTIpUATHE, M30eras Ipyu 3TOM TPATUIIMOHHON POMAHTH3AIMU WIH HACaTH3aluU
HUCTOPUYECKUX 00pa3oB.

2. XyaA0XKEeCTBEHHAs ICKOHCTPYKIIHSI TPATUIIMOHHBIX HAIIMOHAIBHBIX MU(OB B
TBOpuecTBe X.MaHTen BBICTYMaeT CHOCOOOM MEPEOICHKH HACOJOTHUYECKON posn
MOHapXUU U cMenaeT GoKyc Ha OIOPOKpPATUUECKUN CYyOBEKT UCTOPUU (Ha mpuMepe
T.Kpomaesns). 3T1o hopmupyeT HOBYIO, 00Jiee KPUTHUECKYIO MOJIEbh PENpe3eHTAIIUN
BJIACTH B KOHTEKCTE aHTJIMICKOTO HCTOPUUYECKOTO pOMaHa.

3. Cnoxubiii 06pa3 Tomaca KpomBens ¢opMupyer HOBYHO MOJENIb Tepos
HCTOPUYECKOI0 pOoMaHa. JTO O0OOCHOBAHO C YUETOM CTPEMJIEHHS aBTOpPa BbISIBUTH
INPUYUHBL U CMBICT Ba)KHBIX HCTOPHUYECKHX COOBITUH NPOIUIOrO Yepe3 CyAbObl
MEPCOHAXEH, Xy/I0’)KECTBEHHOE BOILUIOIIEHUE COLMAIBHBIX CTPYKTYP U KYJIbTYPHBIX
HOPM DOIIOXH, a TaKKe OPHEHTHUPOBAHHOCTH IIOBECTBOBAHMS Ha MPOLUIOE C
00s13aTeNbHBIM TPUCYTCTBHEM B HEM COBPEMEHHOCTH. B pesynbrare, BiIacTh
n300paxaeTcst He KaKk caKkpalibHas, UCXOJIIasi CBEPXY (OT KOPOHBI), a KaK CIOKHAS,
4acTO IMHWYHAS W MparMatuyHas CUCTeMa, OCHOBAaHHAs HA 3aKOHAaX, JOKYMEHTaX,
UHTpUTax ¥ 3QGEKTUBHOCTH YIIPaBJIEHUS — TO €CTh, Ha paboTe OIOpOKpaTHH.

4. HoaropctBo X.MaHrten, cBsizaHHOE ¢ (pOpMOM MOBECTBOBaHUSI — 0C000E
UCTIOJIb30BAHNE MECTOMMEHHMSI TPEThEro Juma «oH» (koTopoe co3maér 3ddekr
MPUCYTCTBUS) U ApaMaTH3aIUsl TOBECTBOBAHUS — SIBJIACTCS PEILAIOLIUM JIUTEPATyPHO-
ACTETUYECKUM (PaKTOpOM B (POPMUPOBAHUU HOBOM MOJEIHM MCTOPUYECKOIO POMaHa.
Ot npuéMbl, HapsSIy C ODJIEMEHTAaMU METanpo3bl, BBICOKON TeaTpalbHOCTHIO
(BKJIIOYAIOIIEH CIUCKU JCHCTBYIOIIMX JIUI, KapThl U Te€HEAJOTWYECKUe JApeBa) U
OTKa30M OT TPAJAUIIMOHHOW JIOOOBHOW JIMHWUHU, OOECIEYHBAIOT TIyOOKOe
cyobexTuBHOE Bocnpusitue Tomaca KpoMBenst u 0coboe npenoMieHne HCTOPUUECKUX
¢dakToB. MHAMBUYaNbHBIN CTUJIbL aBTOpa CIOCOOCTBYET BOBJICUCHHUIO YUTATENS U
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CO3[IJaHUI0 YHUKAJIbHOTO B3aMMOJEWCTBUS MEXIAYy BHYTPEHHHMM MHPOM T€posi U
UCTOPUYECKON PEATTBHOCTBIO.

5. B pasButue nonoxeHust o ToM, yto oopa3z Tomaca Kpomsens dopmupyet
HOBYIO MOJIENIb TIeposi HCTOPUYECKOTO pPOMaHa, BBIABIEHO, YTO OH MPEACTAET
Tparm4ecko (QUrypoi, IBIKMMOW HE TOJBKO MECThIO, HO U yIUBUTCIHHBIM
cocTpamzanueM. X.MaHTell UCIIONIb3YEeT PETPOCIIEKINIO I PACKPBITUSA €r0 MOTHBOB
U, HE WACaTU3Upys reposi, co3AaéT ero OObEeKTHBHBIA, MHOTOTPAHHBIN MOPTPET,
OCHOBAaHHBIM HAa HCTOPUYECKMX HCTOYHUKAX, HO JOIOJHEHHBIM XYyJ0KECTBEHHOU
UHTEpHpETallued BHYTPEHHUX MEPEKUBAHUA. OTO TMO3BOJSAET HE  TOJBKO
IIEPEOCMBICIUTD TPAAMIIMOHHBIE TpencraBieHus o T.KpomBene, HO U mo-HOBOMY
B3IJIIHYTh Ha €T0 COBPEMEHHUKOB, Takux kak Tomac Mop.

6. HWccnenoBanue ¢opMbl IMOBECTBOBaHMUS I0Ka3ajlo, YTO B TPHJIOTHHU
JOMUHUPYET HECOOCTBEHHO-TIpsIMasi peub, Mepenaroiias cyObeKTUBHOE BOCIPUATHE
Tomaca KpomBens, a Takke aKTHMBHO HCIIOJIB3YIOTCS PETPOCHEKLHUS W SIIUIICHUC.
[Ipeobiaganue roMoOAMETeTHYECKOTO THIIA TOBECTBOBAHMUS, 1€ PACCKA3UUK SIBIISETCS
HENOCPEACTBEHHbIM YYAaCTHUKOM COOBITHH, ycCWiIMBaeT 3PQEKT NpUCYTCTBUS U
IpaMaTU3ald, YTO SBJIIETCS KJIIFOYEBBIM 11 HOBOW MOJEIN UCTOPUUYECKOTO pOMaHa,
npeiokeHHon X.Manren.

7. Xponoton Tpwiornu Xunapu Manren o Tomace KpomBene oxBaThIBaeT
snoxy Pedopmanuu u nepuoxa npasnenus ['enpuxa VII. IIpoctpancTBo coueraer
TONMOTPaPUYECKYI0 JOCTOBEPHOCTh C TICUXOJIOTHYECKOW TIyOMHOM, pacKpbIBas
BHYTPEHHHU MUD T€pOs Yepe3 AeTATU3ALUIO JIOKauui. CIOKET pa3BUBACTCs JINHEMHO
C 2JIEMEHTAMH PETPOCIEKIUHU, oxBaTbiBas *u3Hb Kpomsens (1500-1540) B Tpéx
toMax. [IoBTOpsArOIMECS MOTUBBI U IPOILIIOE, OTPAKAIOLIEECS B HACTOALLEM, CO3AI0T
OLYIIEHUE UCTOPUYECKON HEMTPEPHIBHOCTH U MOTUEPKUBAIOT OE3bICXOTHOCTh FEPOEB,
MOTPY’KEHHBIX B KPYTOBOPOT MOJMTHYECKMX HMHTpUr. ColManbHOE MPOCTPAHCTBO
TPUJIOTUM  JEMOHCTPHUPYET  pas3iavuMs  MEXJYy  COLHUAIBHBIMU  CIIOSIMH,
IPOTUBONOCTABJISS IBOPLIOBYIO KU3HB U OBIT IPOCTOr0 HApOa.

8. TlonmunuHrBu3M (1aTblHb, (PPAHIY3CKUN, BAJUIMICKUIA), COIMAIBHO-
KYJbTYpPHBIE aJUTFO3UH U 3K(pacuc, akTUBHO UCIoib3yeMble X.MaHTesn, odoranator
TEKCT M CIIy’)KaT JOINOJIHUTEIbHBIM NOATBEPKACHUEM H3MEHEHUW B IKAHPOBBIX
Ipu3HaKax. bosiee Toro, CrokKeTHas OpraHu3anys TPUIOTHH, OTPaKarolasi IPUHIIMIIBI
AHTUYHOW Tpareauu (Yepe3 KIIYEBBbIE SIU30/lbl, TAKUE KaK IMaJCHHUE KapJuHaja
Byncwu, Bo3BbIiieHre U ka3Hb Tomaca KpomBensi), a Takke BbIpaKEHHBIE 3J1€MEHTHI
TEATPAIIbHOCTH, SIBIIAFOTCS BaXKHBIMU ACIIEKTaMH JApaMaTU3alMy IOBECTBOBAHUS U
(dhopMHUpOBaHUSI HOBOM MOJIENTM UCTOPUUYECKOTO POMAHA.

9. Tpunorus X.ManTen mpeACTaBIsIET COOOW SPKUNA TPUMEpP IBOJIOIUH
ucropuyeckoro pomana B XXI Beke. OHa 1€eMOHCTPUPYET, KAK COBPEMEHHBII aBTOD,
UCIIONB3Ysl MTOCTMOAEPHUCTCKUE TNPUEMBI U HOBATOPCKUE HAPPATUBHBIE IPUEMBI,
CHOCOOEH HE TOJBKO MEPEOCMBICIUTh YCTOSBIINECS UCTOPUUECKIE HApPaTUBBI, HO U
CO3/1aTh MHOTOCJIOMHBIA TEKCT, BOBJEKAIOIIMN YUTATENIsl B AKTUBHBIM JUAJIOT C
MPOLIBIM U €r0 MHTEPIIPETALUSAMU. JTO YKa3bIBAET HA TO, YTO UCTOPUYECKUI pOMaH
ABJISIETCS] PE3YJIBTATOM TBOPUYECKOTO0 BOOOpaKEHUSI aBTOPA, YTO MPUBOAUT K BHIBOIY
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O HEBO3MOKHOCTH TMOJHOW Mepeaayud HMCTOPUYECKOW MPABIbl B XYJI0KECTBEHHOU
dhopwme.

10. [laHHOe wucCcieAOBaHWE BHOCUT CYIIECTBEHHBIM BKJIaJl B pa3BUTHE
TEOPETUYECKUX MPEACTABICHUNA O COBPEMEHHOM MCTOPUYECKOM pPOMaHE U €ro
sBoironnK B X XI Beke, a Takke B IOHMMAaHUE TBOpUECTBA X.MaHTEN KaK KIHOUYEBOU
burypel B 5TOM mpoliecce. BEIsIBIEHHBIE HOBATOPCKHE TOIXOIbI M W3MEHEHUS B
KAHPOBBIX TMPHU3HAKAX OTKPBIBAIOT HOBBIC TMEPCHEKTUBBI [JI JAIbHEHUIINX
WCCJICIOBAHMM, B YAaCTHOCTH, B OOJIACTH THIOJOTUUA OPUTAHCKUX HCTOPUICCKUX
pomaHoB pybOexa XX-XXI BexkoB ® aHanM3a WX B3aUMOJCUCTBHUS C
MMOCTMOJICPHUCTCKUMU TEHICHIUSMMU.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to reveal the artistic uniqueness of Hilary Mantel’s
trilogy within the context of the historical novel genre.

The object of the research is Hilary Mantel’s Tudor trilogy, which includes
novels such as “Wolf Hall” (2009), “Bring Up the Bodies” (2012), and “The Mirror
and the Light” (2020).

The scientific novelty of the research is as follows:

based on the genre conventions of the 19th-20th century historical novel, it has
been established that Hilary Mantel’s genre transformation is expressed through a
shift from epic representation of events to a personal perception of history, from
heroic-national pathos to myth deconstruction, and from traditional realism to
postmodern subjectivity that incorporates elements of “women’s writing”;

based on a cultural-historical analysis, it has been established that Hilary
Mantel’s artistic deconstruction of national myths serves as a mechanism for re-
evaluating the ideological role of monarchy and foregrounding the bureaucratic
subject of history, which enables a reconsideration of the established model of power
representation in the English historical novel,;

based on the biographical analysis, it has been revealed that the complex
portrayal of Thomas Cromwell shapes a new model of the historical novel’s
protagonist. This is substantiated by such criteria as the author’s intent to uncover the
causes and meaning of significant historical events through character destinies, the
artistic embodiment of social structures and cultural norms of the era, and the
narrative’s orientation toward the past through Cromwell’s consciousness, with the
obligatory presence of contemporary relevance in the form of questions of power,
morality, and personal choice;

based on the narratological analysis, it has been substantiated that Hilary
Mantel’s innovation in narrative form, particularly the distinctive use of the third-
person pronoun “he” and the dramatization of narration (manifested in the high
theatricality of scenes), constitutes a significant literary-aesthetic factor in shaping a
new model of the historical novel.

Implementation of the research results. Based on the scientific results
obtained during the research, the following applications have been achieved:

the conclusions regarding the key changes in the genre features of the classical
historical novel in Hilary Mantel’s trilogy expressed in the shift from epic
representation of events to personal perception of history, from heroic-national pathos
to myth deconstruction, and from traditional realism to postmodern subjectivity
incorporating elements of “women’s writing” were integrated into an innovative
project to create the electronic platform “Comparative Studies” for the “Comparative
Literature” subject (No. IL-27-4722022413), carried out within the framework of
state scientific and technical programs at the Uzbekistan State World Languages
University in 2023-2025 (reference Ne 01/488 dated August 22, 2024, issued by the
Uzbekistan State World Languages University). As a result, this contributed to
enriching the electronic platform with data on the peculiarities of Hilary Mantel’s
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style and its influence on the development of historical prose;

the conclusions regarding the critical reinterpretation of English history,
national myths, and their artistic deconstruction were presented at literary evenings
organized by the Writers’ Union of Uzbekistan and at meetings with the youth
(reference Ne 01-03/336 dated October 27, 2025, issued by the Union of Writers of
Uzbekistan). As a result, this contributed to the systematic promotion of widespread
reading among young people;

the scientific results confirming that the complex image of Thomas Cromwell
represents a new model for the protagonist of the historical novel were utilized within
the Erasmus+ program as part of the international scientific and practical project ICM,
KA-107-International Credit Mobility between European Union and Uzbekistan
HEIs, 2020-1-UK01-KA107-078419 (reference Ne 01/778 dated December 6, 2024,
issued by the Uzbekistan State World Languages University). Consequently,
participants of this project became acquainted with a new model for creating the
image of a historical figure in H.Mantel’s trilogy;

the conclusions that H.Mantel’s innovation in narrative form (specifically, the
ambiguous use of the third-person pronoun “he” and the pronounced dramatic effect)
is a decisive literary-aesthetic factor in shaping a new model of the historical novel
were incorporated into the textbook “History of Literary Criticism” (registration
number 275-10), published in 2024 (reference Ne 01/4374 dated November 4, 2024,
issued by the Uzbekistan State World Languages University). Consequently, the
researcher’s ideas, theoretical, and practical data enriched the textbook’s content by
serving as a valuable secondary source.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The volume of the
dissertation is 148 pages.

52



E’LON QILINGAN ILMIY ISHLAR RO‘YXATI
CIIMCOK OITYBJIMKOBAHHbBIX HAYYHBIX PABOT
LIST OF PUBLISHED SCIENTIFIC WORKS

| bo‘lim (I wacTn; part )

1. Hazaposa P.III. Xunapu ManTen — aBTOp BO3POKIEHHOTO UCTOPUUECKOTO
xamnpa // 1lm sarchashmalari. — Urganch, 2024. — Ne 4. — B. 185-187. (10.00.00; Ne 3).

2. Hazapoga P.111. Tpuym® u kpax Aansl boseiin B Tpunorun Xunapu ManTten
// Bectauk KI'Y um. bepnaxa. — Hykyc, 2024. — Ne 3 (66). — C. 231-233. (10.00.00;
Ne 16).

3. Hazaposa P.III. O6pa3 Tomaca KpomBenss B MCTOPUYECKON TPUIIOTUU
Xwumapu Manten // Bectauk Xopesmckoil akamemun MabmyHa. — XwuBa, 2024.
—No 2 (4). — C. 289-294. (10.00.00; Ne 21).

4. Ha3zaposa P.I1I. 3epkana npouwioro: oTpa>keHue UCTOPUU B UCTOPUUECKOU
npo3se Bansrepa Crorra n Xunapu Manren // O°zbekistonda xorijiy tillar. — Toshkent,
2024. 10-jild. — Ne 4 (57). — B. 173-188. (10.00.00; Ne 17).

5. Hazaposa P.III. TBopuectBo Xunapu MaHTENI. HCTOPUS MU <GKEHCKOE
nucbmoy // Komparativistika. — Toshkent, 2024. — Ne 3 (1). — B. 117-132. (10.00.00;
12.02.2025dagi 365/7-son garori bilan).

6. Hazaposa P.III. McciaenoBanne 3BOIONIH TOBECTBOBATEIBLHBIX METOJIOB U
TpaaulMii B Pa3BUTHU KaHpa wuctopuueckoro pomana // Filologiya masalalari.
— Toshkent, 2024. — Ne 3 (50). — B. 88-104. (10.00.00; Ne 18).

7. Hazaposa P.II. Tlytu pa3BuTusi aHTJIMICKOTO MCTOPUYECKOTO pomana //
O‘zbekistonda xorijiy tillar. — Toshkent, 2025. 11-jild. — Ne 1 (60).
— B. 219-230. (10.00.00; Ne 17).

8. Hazaposa P.I1I. Dkdpacuc u amio3un Kak CpescTBa peKOHCTPYKIIMU STTOXU
TiogopoB B Tpwiornu Xwiapu Manrten //  Universum: d¢uionorus u
uckyccroBenenue. — M.: MITHO, 2025. — Ne 4 (130). Hacts 1. — C. 33-35. (10.00.00;
(Ne 18) Ulrich’s Periodicals Directory).

9. Hazaposa P.II. 3wk, Hanus, ucTopus: Tpujorus Xwiapu MaHTen Kak
KyJbTYypHBIH KOOI coBpeMeHHON Benukoopuranuu //  Filologiya masalalari.
— Toshkent, 2025. — Ne 1. — B. 125-140. (10.00.00; Ne 18).

10. Nazarova R. Hilary Mantel’s Trilogy: Rethinking English History and
National Identity // Universum: ¢unonorus u uckycctBoBeaeHue. — M.: MITHO, 2025.
—Ne 5 (131). — P. 53-57. (10.00.00; (Ne 18) Ulrich’s Periodicals Directory).

11. HazapoBa P.III. Komen myTth: JOEKOHCTPYKIMS oOOpa3a repos B
3aKIIOYUTENBHOM YacTU TPWIOTUU «3epKajio U cBeT» // DUiloNoruyeckue HayKH.
— M.: Anmagecr, 2025. — Ne 3. — C. 115-122. (10.00.00; (Ne 1) Web of Science).

12. Hazaposa P.III. UccnenoBanue Gananca MeXIy MpaBIOM M BBHIMBICIOM B
HUCTOPUYECKON mpo3e: aHanu3 Tpwiornu Xwuiapu Manten // BectHuk Tomckoro

53



rocyapcrBeHHoro yuusepcutera. dunonorus. — Tomck, 2025. — Ne 98. — C. 197-2009.
(10.00.00; (Ne3) Scopus).

Il bo‘lim (Il yacTe; part I1)

13. Hazaposa P.IL. IlpennazHadeHne «MajJe€HBKOTO YE€JIOBEKa» Ha IMpHUMEpe
Tomaca KpomBens — repost Tpunoruu Xunapu Manten / Mictopust TOBCETHEBHOCTH:
YeJIOBEK B HUCTOPHUM: COOPHUK CTAaTe€ MOJIOABIX HCCIIEOBATENe MO Marepuaiam
BCEPOCCUIICKOM Hay4yHON KOH(pepeHIuu ¢ MexIyHapoaHbIM ydacTHeM. — M.:
Hayunas bu6nunoreka, 2024. 12 anpens. — C. 209-216.

14. Hazaposa P.II. Tpunorus Xumapu MaHTel — HOBBIM ATal B pPa3BUTHH
ucropuieckoro skanpa / Jahon adabiyoti va giyosiy adabiyotshunoslikning dolzarb
masalalari: xalgaro ilmiy-amaliy anjumani materiallari. — Toshkent, 2024. 7-8-may.
— B. 133-136.

15. Hazapoa P.III. O pedopmaTopax B HUCTOPUYECKUX POMAHAX XWIAPU
Manten / CoBpeMeHHBIE METOJbI MPENOIaBaHUsI WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, BOIPOCHI
SI3bIKO3HAHUS, JUTEpaTypOBEACHUS u MIEPEBOJIOBEICHHUSL: MaTepuabl
MexayHapoqHOW Hay4YyHO-TPAKTHYECKOW KOH(EepeHIMH. YHUBEpCUTEeT MabMyHa.
— XuBa, 2024. 30-31 mas. — C. 74-77.

16. Hazapoga P.1LI. Mexay uctopueit u MudomM: nepeocMbICICHHE IPOIIIOTO B
tpuiorun Xwiapu Manren / Adabiy ta’lim metodologiyasi: xalqaro tajriba va ilmiy
hamkorlik: professor Hamidulla Boltaboyev tavalludining 70 yilligiga bag‘ishlangan
xalgaro ilmiy-nazariy anjuman materiallari. — Toshkent: MASHHUR PRESS, 2024.
— B. 567-574.

17. Hazaposa P.III. Pois cuMBOJIOB U ajiito3uid B Tpujioruu Xujaapu Manren /
AKTyanpHbIe TPOOJIEMBl POMAHO-TEPMAHCKOW JIMHTBUCTUKHU. COOPHUK HAYYHBIX
ctateili u Te3ucoB MeEXIyHapOJIHON HAay4YHO-TIPAKTHYECKOW KOH(pepeHIuu.
— TamkenT: Y3I'YMSL, 2024. 11 nos6ps. — C. 80-86.

18. Hazapoga P.II1. OcobeHHOCTH aHTJIMICKUX UCTOPUYECKUX poMaHoB XXI B.
Ha npuMmepe Tpwiornn Xuiaapu Manten / Filologiya masalalari yosh tadgigotchilar
nigohida: xalgaro ilmiy-amaliy anjumani materiallari. — Toshkent: Navoiy universiteti,
2024. 30-noyabr. — B. 548-553.

19. Hazaposa P.III. OO6paz Tomaca Mopa B Tpwiorun Xwuiapu Manren
| TnoGanbHble Hay4yHbIC TEHACHIMHM: WHTErPAllMsl W WHHOBALMU: COOPHHMK CTaTei
MexayHapomHOW Hay4HO-TIpakTU4deckod KoHpepenuuu. B 2 wgactax. Y. 1.
— Cumpeponions: UT APHUAJL 2025. 22 okts6ps. — C. 512-521.

20. Hazaposa P.III. CBoeoOpa3ue Tpujoruu Xujapu MaHTell B KOHTEKCTE
KaHpa ucropudeckoro pomana / ColuanbHO-TYMaHUTapHbIE HAYKU U KYJIbTYypHBIC
mpoleccbl B COBpeMeHHOM oOuiecTBe: Marepuansl |l Bcepoccuiickoit Hay4dHO-
MPaKTUYECKOM KOH(PEPEHIIMU C JTUCTAHIIMOHHBIM U MEXIYyHApPOJHBIM YYaCTHEM:

54



23-24 okts6ps 2025 r. Yacts 1./ OTB. pea. A.}O. HaropuoBa. — YabsnoBck: 3EBPA,
2025. — C. 323-326.

21. Hazapoga P.I11. XynoxecTBeHHBIE TPUEMBI M IX POJIb B PACKPBITHH 00Pa30B
HUCTOPUYECKHUX JIMYHOCTeH B Tpwioruu Xwuiapu Manten / Yosh ilmiy tadgigotchi:
Respublika ilmiy-amaliy anjumani materiallari. — Buxoro: Bukhara Hamd Print, 2025.
12-13-mart. — B. 610-614.

22. Hazaposa P.111. Uctopuueckas npo3a Xumapu Manten / SIHrH Y36eKHCTOH:
WIMUNA TaakukoTiap: PecmyOnuka 74-xynm TapMOKIM uUIMHi-MacodaBuil OHJIANH
KoH(pepeHIusa MaTepraiuiapy Tymiamu. — TomkeHT: Tagkukot, 2025. — b. 38-39.

23. Hazaposa P.II. IIpoctpanctBO M BpeMs B HCTOPUYECKON TPUIOTHH
X. Manten / Xorijiy tillarni o‘qitish innovatsion yondashuvlar: nazariyaning
amaliyotga tatbiqi: Respublika ilmiy-amaliy anjuman to‘plami. — Toshkent, 2025. 29-
mart. — B. 1257-1260.

55



Avtoreferat “O‘zMU xabarlari” jurnali tahririyatida tahrirdan o‘tkazilib, o‘zbek, rus,
va ingliz tillaridagi matnlar o‘zaro muvofiglashtirildi.

Bosmaxona litsenziyasi:

Bosishga ruxsat etildi: 20.01.2026
Bichimi: 84x60 ‘‘Times New Roman’’ garniturasi.
Ragamli bosma usulda bosildi.
Shartli bosma tabog‘i: 3,7 adadi 60 dona. Buyurtma Ne 45/35
Guvohnoma Ne 462707
Bosmaxona manzili: Toshkent sh., G9a mavzesi, 21-uy.















